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     S   

sabat sábbatum,-i n.; t˙ s‹bbaton./oz
sad pomētum,-i n.; pomarium,-ii n.; hortus,-i m. pomorum; å kØpo|./oz
sadło adeps,-ipis m.f.; arvīna,-ae f.; pinguēdo,-ĭnis f.; pinguāmen,-ĭnis n.; lar(i)dum,-i 

n.; t˙ lÎpasma./ato|\ Œ pimhl‰./Ø|
sadownictwo fructicultūra,-ae f.; Œ khpozrÎa./a|\ Œ fztali‹./·|
sadownik fructicultor,-ōris m.; pomarius,-ii m.; å khpozr∂|./o≤

sadza fulīgo,-ĭnis f.; Œ aÍq‹lh./h|\ Œ fisbolo|./oz
sadzać cólloco, 1,-āvi,-ātum; pōno, 3,-sui,-situm; kaqÎyw\ ¤naklÎnw
sadzawka impluvium,-ii n.; certarium,-ii n.; lacus,-i m.; lacucetarium,-ii n.; lacūna,-

ae f.; natarium,-ii n.; piscīna,-ae f.; stagnum,-i n.; Œ lÎmnh. /h|\ 
Œ kolzmb‰qra./a|\ t˙ `pol‰nion./oz\ å l‹kko|./oz

sadzić planto, 1,-āvi,-ātum; sero, 3,-rui,-rtum; fzte≈w
sadzonka planta,-ae f.; plantāre,-is n.; propāgo,-ĭnis f.; t˙ fztezt‰rion./oz\ t˙ 

m∂scezma./ato|
 Plánta fuít quercús catulíque fuēre leónes

Ét didicít primás Túllius ípse notás.
safizm sa(p)phismus,-i m.; lesbinismus,-i m.; tribadia,-ae f.; å safism∂|./o≤\ Œ 

tribak‰./Ø|
sakiewka arcéllula,-ae f.; bursa,-ae f.; búrtula,-ae f.; follis,-is m.; lócǔlus,-i m.; 

marsupium,-ii n.; mantícǔla,-ae f.; sáccǔlus,-i m.; bulga,-ae f.; crumēna,-ae f.; t˙ 

glwss∂komon./oz\ t˙ sakkÎon./oz\ t˙ ball‹ntion./oz
sakrament sacramentum,-i n.; t˙ mzst‰rion./oz
sakwa sáccǔlus,-i m.; t˙ ball‹ntion./oz\ Œ p‰ra./a|
sala conclāve,-is n.; habitáculum,-i n.; oecus,-i m.; t˙ m£garon./oz\ å oÆko|./oz\ 

(królewska) aula,-ae f.; atrium,-ii n.; Œ aΩl‰./Ø|\ (wykładowa) auditorium,-ii n.; 

Œ ¤kroat‰rion./oz\ (koncertowa) odeum,-i n.; t˙ ÄdeÒon./oz\ (gimnastyczna) 

aula athlética; Œ aΩl‰./Ø| ¤qlhtik‰
  Éxeat aulā, qui vult esse pius.
salamandra salamandra,-ae f.; Œ salam‹ndra./a|
saletra sal,-is m. nitri; (kalium nítricum); sal, salis m.n. petrae; t˙ ⁄l∂sanqon./oz
salon aula,-ae f.; conclāve,-is n.; hospitāle,-is n.; atrium,-ii n.; Œ aΩl‰./Ø|
salutować salūto, 1,-āvi,-ātum; militāri more salutationem facio, 3, feci, factum; 

¤sp‹yomai
sałata lactūca,-ae f.; Œ qridakÎnh./h|\ Œ fzll‹|./‹do|
sałatka acetarium,-ii n. (też plur.); sarralia,-ae f.; t˙ qrid‹kion./oz
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sam 1. (sam osobiście) ipse, ipsa, ipsum; aΩt∂|. 3\ 2. (sam jeden) solus, 3; síngǔlus, 

3; m∂no|. 3\ monac∂|. 3\ 3 (bez domieszki) merus, 3; purus, 3; líquidus, 3; 

kaqar∂|. 3
  Nosce te ipsum! Se ipsum víncere non fácile est. Se ipsos natūrā omnes díligunt. 

In poétis non Homēro soli locus est.
w ~ porę in (ipso) témpore; ad tempus; tego ~ dnia illo ipso die; ~ na ~ secrēto; 

remōtis arbítris; taki ~ aeque talis símilis; ten ~ idem, éadem, idem

samica fémina,-ae f.; matrix,-icis f.; Œ q‰leia./a|
samiec marītus,-i m.; mas, maris m.; máscǔlus,-i m.; å firshn./eno|
samobójca,-czyni suicīda,-ae m.f.; propricīda,-ae m.; å.Œ aΩt∂ktono|./oz
samobójstwo suicidium,-ii n.; propricidium,-ii n.; Œ aΩtoktonÎa./a|
samochód *autovehículum,-i n.; *autocinētum,-i n.; t˙ aΩtokÎnhton./oz
samochwała suigloriōsus,-i m.; vaníloquus,-i m.; iactātor,-ōris m.; homo,-ĭnis m. 

gloriōsus (vanus, vaníloquus); å ga≈rhx./hko|\ å ¤layÙn./∂nto|
samoczynny autómatus, 3; automatarius, 3; aΩt∂mato|. 3
samodzielność independentia,-ae f.; spontanéĭtas,-ātis f.; industria,-ae f.; Œ 

aΩtopragÎa./a|\ Œ aΩtonomÎa./a|
samodzielny independens,-entis; spontáneus, 3; suā sponte agens,-entis; liber, 3; 

aΩt∂nomo|./on\ aΩt‹rkh|./e|
samogłoska vocālis,-is f.; t˙ fwnØen./ento|
samogwałt ipsismus,-i m.; masturbatio,-ōnis f.; onanismus,-i m.; onania,-ae f.; Œ 

ceiromanÎa./a|
samoistny 1. (pierwotny) autógenes,-is; essentiālis,-e; genúinus, 3; aΩtogen‰|./£|\ 

2. (samodzielny) independens,-entis; spontáneus, 3; aΩt‹rkh|./e|\ aΩt∂nomo|./
on

samokrytyka introspectio,-ōnis f.; autocensūra,-ae f.; autocrítica,-ae f.; autoanalysis,-

is f.; Œ aΩt∂krisi|./ew|
samokształcenie *autoinstructio,-ōnis f.; autodidactica,-ae f.; institutio,-ōnis f. sui 

ipsíus; Œ aΩtom‹qeia./a|\ Œ aztodidac‰./Ø|
samoleczenie autotherapia,-ae f.; Œ aΩtoqer‹peia./a|
samolot *navis,-is f. aérea; aeróplanum,-i n.; t˙ ¤eropl‹non./oz
samolub homo,-ĭnis m. effrenate se (sui) amans; homo sui cómmodi studiōsus; 

*egoista,-ae m.f.; *egocéntricus,-i m.; å fÎlazto|./oz\ å ™gwkentrik∂|./o≤

samolubstwo *egoismus,-i m.; Œ filaztÎa./a|
samoobrona tuitio,-ōnis f. sui; *autodefensio,-ōnis f.; Œ aΩt‹lexi|./ew|
samopoczucie status,-us m. ánimi; ánimi et córporis affectio,-ōnis f.; Œ aΩtop‹qeia./

a|
samopomoc assistentia,-ae f. mútua; auxilium,-ii n. mútuum; Œ ¤llhlobo‰qeia./a|
samorodny 1. (samorzutny) autógenes,-is; naturālis,-e; natīvus, 3; verus, 3; 

spontáneus, 3; aΩtogen‰|./£|\ 2. (odnoszący się do samorództwa) 

abiogenéticus, 3; aΩtog∂no|./on
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samorództwo generatio,-ōnis f. spontánea; parthenogénesis,-is f.; Œ aΩtogonÎa. /a|\ 
Œ parqenog£nesi|./ew|

samorząd autonomia,-ae f.; independentia,-ae f.; Œ aΩtonomÎa./a|
samorzutny spontáneus, 3; aΩtoqel‰|./£|\ aΩt∂mato|./on
samosąd iustitia,-ae f. summaria (popularis); Œ aΩtodik‰./Ø|
samospalenie suiustio,-ōnis f.; Œ aΩtokat‹kazsi|./ew|
samotnik solitarius,-ii m.; å monÙth|./oz\ (odludek) misanthrōpus,-i m.; å 

mis‹nqrwpo|./oz
samotność secrētum,-i n.; solitūdo,-ĭnis f.; Œ ™rhmÎa./a|\ Œ m∂nwsi|./ew|
samotny desertus, 3; isolatus, 3; secrētus, 3; singularis,-e; solitarius, 3; solus, 3; 

∞rhmo|. 3\ monwtik∂|. 3\ m∂no|. 3\ monac∂|. 3
samouczek liber,-bri m. ad suidiscendum; t˙ aΩtodidaktik∂n./o≤

samouk autodidactus,-i m.; å aΩtodÎdakto|./oz
samouszkodzenie autodestructio,-ōnis f.; autoaggressio,-ōnis f.; autolaesio,-ōnis f.; 

automutilatio,-ōnis f.; Œ aΩt∂blavi|./ew|
samouwielbienie autophilia,-ae f.; narcismus,-i m.; Œ aΩtofilÎa./a|
samowładny absolūtus, 3; autocráticus, 3; despóticus, 3; aΩtokrat‰|./£|
samowola arbitratio,-ōnis f.; arbitrātus,-us m.; licentia,-ae f.; superbia,-ae f.; Œ 

aΩtobozlÎa./a|\ Œ ὕbri|./ew|
samowolny arbitrarius, 3; libidinōsus, 3; aΩt∂bozlo|./on
samowystarczalność autarchia,-ae f.; independentia,-ae f. oeconomica; Œ 

aΩt‹rkeia./a|
samowystarczalny autárcticus, 3; autosufficiens,-entis; aΩt‹rkh|./e|
samozachowawczy *autoconservatīvus, 3; aΩtothrhtik∂|./∂n
samozakażenie *autoinfectio,-ōnis f.; autosepticaemia,-ae f.; å aΩtomolzsm∂|. /o≤\ 

Œ aΩtoshptikaimÎa./a|
samozaparcie abnegatio,-ōnis f. sui; Œ aΩt‹rnhsi|./ew|
samozapłodnienie autogamia,-ae f.; autofecundatio,-ōnis f.; Œ aΩtogamÎa./a|
samozarażenie autoinvasio,-ōnis f.; å aΩtomolzsm∂|./o≤

samozatrucie autointoxicatio,-ōnis f.; Œ aΩtotoxÎkwsi|./ew|
samożywny autotróphicus, 3; autótrophus, 3; aΩt∂trofo|./on
sanacja sanatio,-ōnis f.; Œ ÍatreÎa./a|
sanatorium sanatorium,-ii n.; salutarium,-ii n.; t˙ ÍatreÒon./oz
sandał sandalium,-ii n.; sólĕa,-ae f.; crépida,-ae f.; soccus,-i m.; t˙ p£dilon./oz\ t˙ 

s‹ndalon./oz\ t˙ sand‹lion./oz
sangwinik sanguinicus,-i m.;  å aÅmatik∂|./o≤

sanie traha,-ae f.; tráhĕa,-ae f.; sclodia,-ae f.; scludio,-ōnis m.

sanitariusz infirmarius,-ii m.; sanitarius,-ii m.; å nos∂komo|./oz
sanitarny sanitarius, 3; Íatrik∂|. 3
sankcja sanctio,-ōnis f.; approbatio,-ōnis f.; confirmatio,-ōnis f.; å ⁄giasm∂|./o≤\ p. kara
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sankcjonować sancio, 4, sanxi, sancitum (sanctum); ⁄gÎyw
sanktuarium sanctuarium,-ii n.; locus,-i m. sanctus; t˙ Åer∂n./o≤\ t˙ s£basma. /

ato|\ t˙ ⁄giast‰rion./oz
sapać anhēlo, 1,-āvi,-ātum; réspiro, 1,-āvi,-ātum; síbilo, 1,-āvi,-ātum; mzcqÎyw
sardiusz (gat. chalcedonu) sardius,-ii m.; t˙ s‹rdion./oz
sardoniczny sardónicus, 3; sard‹nio|. 3
sardonyks (gat. agatu) sardónychus,-i m.; å sard∂nzx./zco|
sardynka sardīna,-ae f.; Œ sardÎnh./h|
sarkać múrmuro, 1,-āvi,-ātum; queror, 3, questus sum; sark‹yw
sarkastyczny aculeātus, 3; sarcásticus, 3; mordax,-acis; sarkastik∂|. 3
sarkazm sarcasmus,-i m.; å sarkasm∂|./o≤

sarkofag sarcóphagus,-i m.; å sarkof‹go|./oz
sarna cáprĕa,-ae f.; cerva,-ae f.; rupicarpa,-ae f.; Œ 

dork‹|./‹do|
Sarpedon Sarpēdon,-ōnis m.; SarphdÙn./¯no|

Syn Dzeusa i Laodamii. W czasie wojny trojańskiej 

stanął po stronie Troi. Zginął z rąk Patroklosa.

satelita satelles,-itis m.; å sznod∂|./o≤\ dorzf∂ro|./oz
satrapa satrāpa,-ae m.; satrāpes,-is m.; tyrannus,-i m.; å satr‹ph|./oz
Saturn Saturnus,-i m.; Kr∂no|./oz

Prastary bóg italski utożsamiany z greckim —> Kronosem. 

Wierzono, że zrzucony przez Dzeusa z tronu Saturn przybył do Italii, 

osiedlił się na Kapitolu.

Satyr Sátyrus,-i m.; å S‹tzro|./oz
Satyrowie, zwani też sylenami, były to polne stwory wchodzące w 

orszak Dionizosa, przedstawiane najczęściej w ludzkiej postaci z 

koźlimi nogami i długim ogonem, z różkami na czole i spiczastymi 

uszami. Uosabiały pierwotną żądzę.

satyra sátira,-ae f.; sátura,-ae f.; tfl s‹tzra./wn
satyryczny satíricus, 3; satzrik∂|. 3
satyryk satirogrāphus,-i m.; satirarum scriptor,-ōris m.; å 

satzrogr‹fo|./oz
satysfakcja satisfactio,-ōnis f.; expletio,-ōnis f.; delectatio,-ōnis f.; 

oblectatio,-ōnis f.; Œ ÅkanopoÎhsi|./ew|
sączek exsuctor,-ōris m.; filtrum,-i n.; licinium,-ii n.; å mot∂|./o≤

sączenie filtratio,-ōnis f.; Œ st‹xi|./ew|
sączyć filtro, 1,-avi, -atum; sudo, 1, -avi, -atum; kroznÎyw\ stal‹yw\ 

(s. się) stillo, 1,-āvi,-ātum; stal‹w
sąd 1. (osąd) aestimatio,-ōnis f.; existimatio,-ōnis f.; sententia,-ae f.; arbitrium,-ii n.; 

iudicium,-ii n.; opinio,-ōnis f.; putatio,-ōnis f.; sapor,-ōris m.; Œ gnÙmh./h|\ Œ 

krÎsi|./ew|\ t˙ krÎma./ato|\ t˙ krit‰rion./oz\ 2. (budynek sądu) tribūnal,-



                                                                            -  456  -                                            Piotr Wietrzykowski

alis n.; iudicium,-ii n.; t˙ dikast‰rion./oz\ 3. (średniowieczny sąd boży) 

ordela,-ae f.; ordalium,-ii n.; ordalicium,-ii n.; 4. (zespół ludzi) iudices,-um m.pl.; 

iudicium,-ii n.; Œ ŒliaÎa./a|
przed ~ kogoś pozwać alqm in (ad) iudicium voco, 1,-āvi,-ātum (arcesso, 3,-īvi,-

itum; ~ kogoś uniewinnił iúdices alqm absolvērunt; według mego ~ ut mea fert 

opinio

sądownictwo iurisdictio,-ōnis f.; iudicium,-ii n.; Œ dikaiodosÎa/a|
sądowy iudiciarius, 3; dikastik∂|. 3
sądzić = czuć sentio, 4, sensi, sensum; aÍsq‹nomai
   s. = myśleć, mniemać autumo, 1,-āvi,-ātum; cógito, 1,-āvi,-ātum; consilio, 1,-āvi,-

ātum; puto, 1,-āvi,-ātum; bozle≈omai\ dok£w\ logÎyomai\ oÌomai
   s. = oceniać aestimo, 1,-āvi,-ātum; existimo, 1,-āvi,-ātum; censĕo, 2, censui, 

censum; krÎnw\ nomÎyw\ diakrÎnw
   s. = osądzać reor, reri, ratus sum; dik‹yw
   s. = mieć przekonanie arbitror, 1,-ātus sum; Œg£omai\ nomÎyw
   s. = przypuszczać ópinor, 1,-ātus sum; oÌomai
   s. = rozstrzygać (di)iúdico, 1,-āvi,-ātum; diakrÎnw
   s. = skazywać condemno, 1,-āvi,-ātum; katadik‹yw
   s. = wierzyć credo, 3, crédidi, créditum; piste≈w
   s. = wyrokować iudico, 1,-āvi,-ātum; sententio, 1,-āvi,-ātum; dik‹yw
  Nolíte iudicāre, ut non iudicémini.

~ bezstronnie sine ira et studio iudicium facio, 3, feci, factum; jak ~ ut mea fert 

opinio; meā sententiā; ut ópinor; ut arbitror; ~ kogoś według siebie ex suo 

ingenio alqm iudico, 1,-āvi,-ātum

sąsiad attubernalis,-is m.; áccola,-ae m.; vicīnus,-i m.; confīnis,-is m.; finítimus,-i m.; 

å geÎtwn./ono|\ å perÎoiko|./oz\ å p£la|./oz
sąsiadować áccolo, 3,-lui,-cultum; alicui adiacĕo, 2,-ui, - ; confinium cum alqo 

habĕo, 2,-ui,-itum; convicinor, 1,-ātus sum; finítimus (próximus) alicui sum, esse, 

fui; vícinor, 1,-ātus sum; parakeÎomai\ geitni‹w\ geitoni‹w
sąsiedni affīnis,-e; confīnis,-e; contérminus, 3; adiacens,-entis; finítimus, 3; vicīnus, 

3; contignus, 3; plhsÎo|. 3\ geit∂szno|. 3
  Maiorque vidētur et melior vicīna seges.
sąsiedztwo vicīna,-ōrum n.pl.; vicinantia,-ae f.; vicīnia,-ae f.; vicínĭtas,-ātis f.; 

vicinum,-i n.; Œ geitonÎa./a|
scalać commasso, 1, -avi, -atum; accúmulo, 1,-āvi,-ātum; íntegro, 1,-avi,-atum; 

ålopoi£w\ ¡n∂w
scalanie integratio,-ōnis f.; commassatio,-ōnis f.; accumulatio,-ōnis f.; Œ ålopoiπa./a|

scena scaena,-ae f.; púlpitum,-i n.; Œ skhn‰./Ø|
sceniczny scaenicus, 3; skhnik∂|. 3
scentralizowanie concentratio,-ōnis f.; *centralisatio,-ōnis f.; å sznaqroism∂|./o≤

sceptycyzm scepticismus,-i m.; dubitatio,-ōnis f.; å skeptism∂|./o≤
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sceptyczny scépticus, 3; dúbitans,-antis; skeptik∂|. 3
schadzka constitūtum,-i n.; conventus,-us m.; Œ szntzcÎa./a|
schemat schema,-atis n.; delineatio,-ōnis f.; forma,-ae f.; exemplar,-aris n.; norma,-ae 

f.; t˙ scØma./ato|
schematyczny schemáticus, 3; delineatīvus, 3; formáceus, 3; formalis, -e; normatus, 

3; schmatik∂|. 3
schizma secta,-ae f.; schisma,-atis n.; t˙ scÎsma./ato|
schizofrenia schizophrenia,-ae f.; delirium,-ii n. ambitiōsum (fixum); dementia,-ae f. 

praecox; Œ sciyofrhnÎa./a|
schizofreniczny schizophrénicus, 3; sciyofrhnik∂|. 3
schizofrenik schizophrénicus,-i m.; å sciyofrhnik∂|./o≤

schlebiać assentior, 4, assensus sum; ádulor, 1,-ātus sum; tenócinor, 1,-ātus sum; 

blandior, 4,-itus sum; lenócinor, 1,-ātus sum; alqm mítibus verbis permúlcĕo, 2,-

lsi,-lsum; kolake≈w\ aÍq‹llw
schlebianie adulatio,-ōnis f.; assentatio,-ōnis f.; blanditiae,-arum f.pl.; Œ kolakeÎa./a|
schludny  diligens,-entis; ordinatus, 3; purus, 3; nítidus, 3; mundus, 3; cándidus, 3; 

k∂smio|. 3\ eΩpin‰|./£|
schnąć aresco, 3, arui, - ; (ex)siccor, 1,-ātus sum; yeraÎnomai
schodek gradus,-us m.; å klimakt‰r./Øro|
schodowy scalaris,-e; klimakwt∂|. 3
schody ascensorium,-ii n.; ascensa,-ōrum n.pl.; scalae,-arum f.pl.; scalarium,-ii n.; 

gradus,-us m.pl.; Œ ¤n‹basi|. /ew|\ å ¤nabaqm∂|./o≤\ Œ klÒmax./ako|
schodzić descendo, 3,-scendi,-scensum; degredior, 3,-gressus sum; devenio, 4,-veni,-

ventum; katabaÎnw\ katant‹w\ katabib‹yomai\ kat£rcomai\ (s. się) 

convenio, 4,-veni,-ventum; coeo,-ire,-ii (-ivi),-itum; szn£rcomai\ sznÎemi\ 
szmpore≈omai

scholastyczny scholásticus, 3; scolastik∂|. 3
  Officia scholástica: mane súrgere, statim indúere, manus lavāre, crines ornāre, 

Deum adorāre, scholam frequentāre, diligenter auscultāre, audītum rumināre.
schorzenie affectio,-ōnis f.; aegritūdo,-ĭnis f.; morbus,-i m.; t˙ n∂shma./ato|
schować abdo, 3,-dĭdi,-dĭtum; abscondo, 3,-cón(di)di,-cónditum; abstrūdo, 3,-trūsi,-

trūsum; celo, 1,-āvi,-ātum; sepōno, 3,-sui,-situm; asservo, 1,-āvi,-ātum; 

qhsazrÎyw\ katakr≈ptw
schowek absconditum,-i n.; exceptorium,-ii n.; látebra,-ae f.; Œ kr≈pth./h|
schron asylum,-i n.; refugium,-ii n.; å ©co|./oz\ t˙ kataf≈gion./oz\ Œ sk£ph./h|
schronić się (con)fugio, 3,-fūgi,-fúgitum ad alqm; in tutum me recipio, 3,-cēpi,-

ceptum; me conicio, 3,-ieci,-iectum; refugio, 3,-fūgi,-fúgitum; ¤pofe≈gw
schronienie asylum,-i n.; recessus,-us m.; refugium,-ii n.; Œ ¤pofzg‰./Ø|
schronisko asylum,-i n.; cenodochium,-ii n.; perfugium,-ii n.; refugium,-ii n.; 

receptus,-us m.; receptáculum,-i n.; t˙ fiszlon./oz\ t˙ koinodoceÒon./oz\ (w 

górach dla narciarzy) *casa,-ae f. nartatorum
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schwytać capio, 3, cepi, captum; concipio, 3,-cēpi,-ceptum; capto, 1,-āvi,-ātum; 

apprehendo, 3,-ndi,-nsum (comprehendĕre, deprehendĕre); corripio, 3,-ripui, -

reptum (arripĕre); szllamb‹nw
schylać conflecto, 3,-flexi,-flexum; declīno, 1,-āvi,-ātum (inclinare); dimitto, 3,-misi,-

missum (submittĕre); ]kata}klÎnw\ (s. się) devergo, 3; me inclīno, 1,-āvi,-ātum;  

procumbo, 3,-cubui,-cúbitum; conquinisco, 3,-ui, -; ]kata}k≈ptw
schyłek declinatio,-ōnis f.; finis,-is m.; éxitus,-us m.; términus,-i m.; Œ klÎsi|./ew|\ 

(upadek) decadentia,-ae f.; Œ kat‹ptwsi|./ew|\ (dnia) crepúsculum,-i n.; 

Œ ¡sp£ra./a|
schyłkowy décadens,-entis; kataklinik∂|. 3
scysja lis, litis f.; rixa,-ae f.; Œ ∞ri|./ido|
sczepiać confīgo, 3,-fixi,-fixum; connecto, 3,-nexui,-nexum 

(annectĕre); coniungo, 3,-iunxi,-iunctum; szn‹ptw
sczesywać depecto, 3,-pexi,-pexum; katap£kw
seans spectáculum,-i n.; t˙ q£atron./oz
secesja secessio,-ōnis f.; secessus,-us m.; secretio,-ōnis f.; seiunctio,-ōnis f.; 

sepositio,-ōnis f.; separatio,-ōnis f.; Œ ¤pocÙrhsi|./ew|
sedes sedes,-is f.; å qr·no|./oz
sedno núcleus,-i n.; méritum,-i n.; cardo,-ĭnis f.; t˙ m£son./oz\ t˙ kef‹laion./oz

trafić w ~ acu rem tango, 3, tétigi, tactum

segment segmentum,-i n.; pars,-rtis f.; elementum,-i n.; å t∂mo|./oz
segregacja segregatio,-ōnis f.; å ¤forism∂|./o≤

segregator *segregātor,-ōris m.; *classificātor,-ōris m.; å kat‹logo|./oz
segregować ségrego, 1,-āvi,-ātum; séparo, 1,-āvi,-ātum; ¤forÎyw
sejm senātus,-us m.; comitia,-ōrum n.pl.; *parlamentum,-i n.; Œ bozl‰./Ø|\ t˙ 

koinobo≈lion./oz
sejmowy *parlamentaris,-e; bozleztik∂|. 3
sejsmiczny seismicus, 3; ad terrae motum pértinens,-entis; seismik∂|. 3
sejsmograf seismographus,-i m.; seismográphum,-i n.; å seismogr‹fo|./oz
sekciarski sectarius, 3; scismatik∂|. 3
sekcja (med.) (dis)sectio,-ōnis f.; Œ tmØsi|./ew|\ Œ tom‰./Ø|
sekret secrētum,-i n.; arcānum,-i n.; occultum,-i n.; mysterium,-ii n.; t˙ mzstik∂n./

o≤\ t˙ mzst‰rion./oz
w ~ occulte, in occulto, secrēto, clam, tácite

sekretariat secretariatus,-us m.; secretaria,-ae f.; Œ grammateÎa./a|
sekretarka secretaria,-ae f.; Œ grammate≈|./£w|
sekretarz secretarius,-ii m.; amanuensis,-is m.; scriba,-ae f.; å grammate≈|./£w|
sekretny secrētus, 3; recónditus, 3; arcānus, 3; ábditus, 3; occultus, 3; ¤p∂rrhto|./

on\ mzstik∂|. 3
sekstet sextētus,-us m.; Œ ¡x‹|./‹do|
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seks sexus,-us m.; erotismus,-i m.; t˙ g£no|./eo|\ å ∞rw|./wto|
seksualizm erotismus,-i m.; å ™rwtism∂|./o≤ 

seksualny sexuālis,-e; ad sexum pértinens,-entis; eróticus, 3; genik∂|. 3\ ™rwtik∂|. 3

sekta secta,-ae f.; schola,-ae f.; disciplīna,-ae f.; t˙ scÎsma./ato|\ Œ aÏresi|./ew|
sektor sector,-ōris m.; segmentum,-i n.; pars,-rtis f.; t˙ tmØma./ato|
sekunda secunda,-ae f.; t˙ dezter∂lepton./oz\ å fitomo|./oz
sekundant árbiter,-tri m. duelli; secundans,-antis m.; auxiliātor,-ōris m.; å 

bohqhtik∂|./o≤

selekcja selectio,-ōnis f.; delectus,-us m.; delectio,-ōnis f.; Œ ™klog‰./Ø|
Selene Luna,-ae f.; Sel‰nh./h|

Córka Hyperiona i Tei, bogini Księżyca z nim utożsamiana. 

Przedstawiana jako młoda, piękna kobieta jadąca na srebrnym 

rydwanie zaprzężonym w dwa konie.

seler apium,-ii n.; t˙ s£linon./oz
semafor semáphorus,-i m.; å shmatof∂ro|./oz
semantyka semantica,-ae f.; Œ shmantik‰./Ø|
Semele Sémele,-es f.; Sémela,-ae f.; Sem£lh./h|

Córka Kadmosa i Harmonii, kochanka Dzeusa, ze związku z 

którym urodziła Dionizosa.

semestr semestre,-is n.; semestris,-is f.; t˙ ¡x‹mhnon./oz
semicki Semíticus, 3; Semitik∂|. 3
seminarium seminarium,-ii n.; t˙ spermateÒon./oz
semiotyka semiotica,-ae f.; phenomenologia,-ae f.; Œ shmeiwtik‰./Ø|
Semiramida Semiramis,-idis f.; SemÎrami|./ido|

Królowa babilońska słynna z wybudowania "wiszących ogrodów".

sen 1. (marzenie senne) somnium,-ii n.; t˙ ™n≈pnion./oz\ t˙ 

©neiron./oz\ 2. (spanie) dormitatio,-ōnis f.; somnus,-i m.; å 

ὕpno|./oz\ 3. (sen głęboki, letarg) sopor,-ōris m.; Œ koÎmhsi|./
ew|\ t˙ k¯ma./ato|

  Metus cum venit rarum habet somnus locum.
senat senātus,-us m.; Œ gerozsÎa./a|
senator senātor,-ōris m.; å gerozsiast‰|./o≤

sennik liber,-bri m. somniorum; t˙ ßneirikritik∂n./o≤

senność somnolentia,-ae f.; Œ `pnwdÎa./a|
senny somniculōsus, 3; somnolentus, 3; soporōsus, 3; 

dórmitans,-antis; `pnÙdh|./e|\ `pnwtik∂|. 3
sens sensus,-us m.; significātum,-i n.; significātus,-us 

m.; sententia,-ae f.; ratio,-ōnis f.; Œ ∞nnoia./a|\ t˙ n∂hma./ato|\ Œ shmasÎa./a|
sensacja eventum,-i n. insuētum; insuetūdo,-ĭnis f.; nóvĭtas,-ātis f.; insolentia,-ae f.; Œ 

™ktopÎa./a|

™n≈pnion./oz\ t˙
is f.; somnus,-i m.;

or,-ōris m.; Œ koÎm
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sensacyjny insuētus, 3; insólitos, 3; miríficus, 3; singularis,-e; ∞ktopo|./on
sentencja sententia,-ae f.; máxima,-ae f.; parábola,-ae f.; dictum,-i n.; Œ gnÙmh./h|\ 

Œ parabol‰./Ø|
~ prawna arbitrium,-ii n.; iudicium,-ii n.; sententia,-ae f.

sentyment *sentimentum,-i n.; affectus,-us m. ánimi; t˙ p‹qo|./eo|
sentymentalizm *sentimentalismus,-i m.; å paqhtism∂|./o≤

sentymentalny *sentimentālis,-e; mollis,-e; affectuōsus, 3; affectiōsus, 3; 

paqhtik∂|. 3
separacja separatio,-ōnis f.; abruptio,-ōnis f.; å ¤forism∂|./o≤\ Œ l≈si|./ew|
sepia sepia,-ae f.; lollīgo,-ĭnis f.; Œ shpÎa. /a|
sepleniący blaesus, 3; trazl∂|. 3
seplenić blaese dico, 3,-xi,-ctum (loqui); trazlÎyw
seplenienie blaesĭtas,-ātis f.; trazlism∂|. 3
septyczny saept(ic)us, 3; frakt∂|. 3
ser caseus,-i m.; å tzr∂|./o≤

  Caseus et panis sunt óptima fércula sanis.
seraj gynacaeum,-i n.; t˙ genakeÒon./oz
Serapis Serapis,-is i -idis m.; S£rapi|./ido|

Jeden z najpopularniejszych bogów starożytnego Egiptu 

utożsamiany z Ozyrysem i Apisem. W epoce grecko-rzymskiej bóg 

czczony w Serapejonach, świątyniach temu bogu poświęconych, 

m.in. w Rzymie.

serce cor,-rdis n.; å q≈mo|./oz\ t˙ kØr. ker∂|\ Œ kardÎa./a|\ Œ fr‰n. fren∂|\ t˙ 

”tor./oro|
  Cor dolet, cum scio, ut nunc sum atque ut eram. Ubi est thesaurus tuus, ibi est cor 

tuum. Bonum vinum laetificat cor hominis.
atak ~ ímpetus,-us m. cardíacus; wada ~ vitium,-ii n. cordis; miękkie serce 

ánimus,-i m. mollis (mitis); z głębi ~ imo ex péctore; otworzyć przed kimś ~ 

sensus meos alicui aperio, 4,-rui,-rtum; pragnąć z całego ~ totā cogitatione 

cupio, 3,-ivi,-itum; wziąć sobie do ~ alqa re commóvĕor, 2,-motus sum; kochać 

z całego ~ ex ánimo vereque diligo, 3,-lexi,-lectum; toto péctore amo, 1,-āvi,-

ātum; pozyskać czyjeś ~ ánimum alicuius capio, 3, cepi, captum (mihi concilio, 

1,-āvi,-ātum) 

sercowy cordiālis,-e; cardiacus, 3; kardiak∂|. 3
serdeczność *cordiálĭtas,-ātis f.; benígnĭtas,-ātis f.; favor,-ōris m.; benevolentia,-ae f.; 

cárĭtas,-ātis f.; ánimus verus (sincērus) erga alqm; Œ filÎa./a|\ Œ e√noia./a|\ t˙ 

spl‹gcnon./oz
serdecznie ex ánimo, vere, sincēre, íntime, valde, vehementer; eΩnoøk¯n
serdeczny *cordiālis,-e; affectuōsus, 3; benévolus, 3; favens,-entis; verus, 3; sincērus, 

3; fÎlo|. 3\ fil∂storgo|./on\ eΩnoøk∂|. 3
seria series,-ei f.; ordo,-ĭnis m.; collectánĕa,-ae f.; compositio,-ōnis f.; å stÎco|./oz

~ książek thesaurus,-i m. (corpus,-ōris m.) librorum
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serio serio; spozdaÎw| 

sernik caseinum,-i n.; artocáseus,-i m.; å tzr∂ei|./onto|
serpentyna *serpentīna,-ae f.; Œ speÒra./a|
serwatka serum,-i n. (lactis); å ßr]r}∂|./o≤

serwetka expiarium,-ii n.; mappa,-ae f.; máppula,-ae f.; t˙ Œmit≈bion./oz
serweta mappa,-ae f.; mantellum,-i n.; mantēle,-is n.; mantelium,-ii n.; t˙ 

ceir∂makron./oz
serwilizm *servílĭtas,-ātis f.; *servilismus,-i m.; ánimus,-i m. servīlis; 

Œ dozlopr£peia./a|
serwis *servitium,-ii n.; supellex,-léctilis f.; Œ s≈nqesi|./ew|
serwitut *sérvitus,-ūtis f.; véctigal,-alis n.; Œ dozleÎa./a|
serwować servio, 4,-īvi,-ītum; praesto, 1,-stĭti,-stĭtum; ™pidÎdwmi
serwus! salve!; caÒre
seryjny seriālis,-e; sticik∂|. 3
sesja sessio,-ōnis f.; consilium,-ii n.; conventus,-us m.; t˙ szn£drion./oz

~ egzaminacyjna professorum consilium iuventutis studiosae scientiae 

examinandae; ~ naukowa sessio,-ōnis f. acróasis

setka centum; t˙ ¡kat∂n (nieodm.)

setnik centurio,-ōnis m.; å ¡katon‹rch|./oz\ å ¡kat∂ntarco|./oz\ å kentzrÎwn./
ono|

setny centésimus, 3; ¡katost∂|. 4
sezon tempestas,-ātis f.; tempus,-ǒris n.; å kair∂|./o≤

sędzia discrētor,-ōris m.; iudex,-icis m.; vindex,-icis m.; å dikast‰|./o≤\ å 

∞kdiko|./oz\ å krit‰|./o≤\ å œ‰twr./oro|
  Iúdicis est semper in causis verum sequi. Iúdicis est recti nec munĕre, nec prece 

flecti. Nemo non benignus est sui iudex. Nemo iudex idóneus in propria causa. 
Iudicem esse me, non doctorem volo.
~ śledczy inquisītor,-ōris m.; quaesītor,-orus m.; ~ polubowny disceptātor,-ōris 

m.; árbiter,-tri m.; ~ sportowy dissignātor,-ōris m.; brabeuta,-ae m.

sędziować árbitror, 1,-ātus sum; dik‹yw
sędziwy longaevus, 3; senex,-is; sénĭlis,-e; veter(a)nus, 3; vetus,-ĕris; vetustus, 3; 

grandaevus, 3; grandis,-e; aetate provectus, 3; senectā (aetate) decrépitus, 3; 

annōsus, 3; ghrai∂|. 3
sęk nodus,-i m.; tuber,-ĕris n.; å skÒro|./oz\ Œ speÒra./a|
sękaty nodōsus, 3; tuberōsus, 3; skirÙdh|./e|
sęp vultur,-uris m.; vulturius,-ii m.; å t∂rgo|./oz\ å g≈v. gzp∂|
sfałdowanie (per)plicatio,-ōnis f.; plicatūra,-ae f.; rugósĭtas,-ātis f.; Œ pt≈xi|./ew|
sfałdowany (per)plicatus, 3; plicālis,-e; rugōsus, 3; s≈mptzkto|./on
sfera sphaera,-ae f.; caelum,-i n.; spatium,-ii n.; términus,-i m.; Œ sfaÒra./a|\ Œ 

merÎ|./Îdo|
sferyczny sphaerālis,-e; sphaericus, 3; globōsus, 3; sferik∂|. 3
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Sfinks Sphinx,-ngis f.; Œ SfÎgx./igg∂|
Potwór rodzaju żeńskiego o twarzy kobiety, łapach i ogonie lwa oraz 

skrzydłach drapieżnego ptaka. Na rozkaz Hery był postrachem miasta 

greckich Teb. Od potwora miasto uwolnił Edyp.

siać sero, 3, sevi, satum; sémino, 1,-āvi,-ātum; sato, 1,-āvi,-ātum; speÎrw
  Ut seres, ita metes.
siadać considĕo, 2,-sēdi,-sessum; sido, 3, sedi (sidi), sessum; kaqÎyw\ 

¤napÎptw\ kaq£yomai
~ do stołu accumbo, 3,-bui,-bitum (discumbĕre); ~ na konia equum 

conscendo, 3,-ndi,-nsum (ascendĕre); ~ przy kimś alicui assidĕo, 2,-

sēdi,-sessum; proszę ~! ite vos sessum, precor

sianie satus,-us m.; seminatio,-ōnis f.; Œ spor‹./·|
siano faenum,-i n.; pratum,-i n.; Œ k‹rfh./h|\ å c∂rto|./oz
sianokosy faenisecium,-ii n.; Œ cortologÎa./a|
siara colostrum,-i n.; colostra,-ae f.; protógala,-actis n.; t˙ protÙgala./akto|
siarka sulphur,-ǔris n.; t˙ qeÒon./oz
siarkowy sulphurātus, 3; sulphúricus, 3; qeiÙdh|./e|
siatka rete,-is n.; retículum,-i n.; retiolum,-i n.; cassis,-is m.; funda,-ae f.; t˙ dÎktzon./oz
siatkówka (med.) *rétina,-ae f.; (sport.) *volátilis pilae ludus,-i m.; follis,-is m. voláticus

sidła captio,-ōnis f.; cassis,-is m.; decípula,-ae f.; láqueus,-i m.; rete,-is n.; sagena,-ae 

f.; tendícǔla,-ae f.; pédica,-ae f.; å br∂co|./oz\ Œ pagÎ|./Îdo|\ Œ ™n£dra./a|
siebie (gen.) sui; ™mazto≤. seazto≤. ¡azto≤\ (acc.) se; ™mazt∂n. seazt∂n. ¡azt∂n 

(zależność od osoby, liczby i rodzaju)

siec 1. (np. zboże) fálcito, 1,-āvi,-ātum; meto, 3, messui, messum; qerÎyw\ 2. 

(biczowć) flagello, 1,-āvi,-ātum; vérbero, 1,-āvi,-ātum; virgis caedo, 3, cecīdi, 

caesum; d£rw\ œabdÎyw\ mastÎyw
sieczna (mat.) secans,-antis f.; Œ tomaÒa./a|
sieczny incisīvus, 3; tomaÒo|. 3\ tom∂|. 3
sieć nassa,-ae f.; rete,-is n.; reta,-ae f.; retículum,-i n.; sagena,-ae f.; t˙ dÎktzon./oz\ 

Œ sag‰nh./h|\ t˙ ¤mfÎblhstron./oz
siedem septem; ¡pt‹
   Septem urbes certant de stirpe insignis Homeri: Smyrna, Rhodus, Colophon, 

Salamis, Chios, Argos, Athenae. Septem horas dormi, tres ora, accumbe 
duabus, exspatiare duas, da studiisque decem.

siedemdziesiąt septuaginta,-ae f.; ¡bdom‰konta
siedemdziesiąty septuagésimus, 3; ¡bdomhkost∂|. 3
siedemset septingenti,-ae,-a; ¡ptak∂sioi. 3
siedlisko situs,-us m.; sedes,-is  f.; Œ ¢dra./a|
siedmiolecie septennium,-ii n.; Œ ¡ptaetÎa./a|
siedmioletni septenn(al)is,-e; ¡pta£th|./e|
siedzący sedens,-entis; ¡draÒo|. 3
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siedzenie 1. (krzesło) sedīle,-is n.; sedes,-is f.; sella,-ae f. familiárica (pertūsa); 

thronus,-i m.; Œ ¢dra./a|\ å qr∂no|./oz\ 2. (czynność) (as)sessio,-ōnis f.; 

consessio,-ōnis f.; Œ ¡drai∂th|./hto|\ 3. (tyłek) cǔlus,-i m.; podex,-icis m.; 

nates,-ium f.pl.; pósticum,-i n.; Œ ¢dra./a|
   Duabus sellis sedere.
siedziba sedes,-is f.; domicillum,-i n.; residentia,-ae f.; habitatio,-ōnis f.; Œ ¢dra./a|\ 

t˙ d¯ma. /ato|\ t˙ katoikht‰rion./oz\ Œ ∞pazli|./ew|
siedzieć sedĕo, 2, sedi, sessum; k‹qhmai\ ἧmai\ kaq£yomai
siekacz (ząb) dens,-ntis m. incisivus; incisor,-ōris m.; å tome≈|./£w|
siekać seco, 1,-cui,-ctum; incīdo, 3,-cīdi,-cīsum; t£mnw\ knÎyw
siekiera secūris,-is f.; ascia,-ae f.; dolābra,-ae f.; Œ ¤xÎnh./h|\ (obosieczna) bipennis,-

is f.; å p£lekz|./ew|
sielanka idyllum,-i n.; bucólicum,-i n.; écloga,-ae f.; t˙ bozkolik∂n./o≤

sielankowy bucólicus, 3; idyllicus, 3; bozkolik∂|. 3
siemię semen,-ĭnis n.; t˙ sp£rma./ato|
siennik tomentum,-i n.; t˙ d£mnion./oz\ å ¤sk‹nth|./oz
sień atrium,-ii n.; vestíbulum,-i n.; t˙ proa≈lion./oz\ Œ past‹|./·do|
siepacz cárnifex,-icis m.; captātor,-ōris m.; lanius,-ii m.; å pr‹ktwr./oro|
sierociniec asylum,-i n.; orphanotrophium,-ii n.; t˙ ßrfanotrofeÒon./oz
sieroctwo orphánĭtas,-ātis f.; Œ ßrfanÎa./a|
sierocy órphanus, 3; ßrfanik∂|. 3
sierota pupillus,-i m.; órphanus,-i m.; orbus,-i m.; orba,-ae f.; å ßrfan∂|./o≤

sierp falx,-cis f.; t˙ dr£panon./oz\ t˙ qerist‰rion./oz
sierpień Augustus,-i m.; (wcześniej) Sextīlis,-is m.; å metageitniÙn./¯no|
sierpniowy Augustus, 3; metageitniwt∂|. 3
sierść pellis,-is f.; pilus,-i m.; seta,-ae f.; villus,-i m.; Œ qrÎx. qric∂|
  Vulpes pilum mutat, non mores.
siew satus,-us m.; satio,-ōnis f.; seminatio,-ōnis f.; Œ spor‹./·|
siewca seminātor,-ōris m.; consitor,-ōris m.; sātor,-ōris m.; å spore≈|./£w|
siewka (zool.) Charadrius,-ii m. melanocéphalus; å trocÎlo|./oz
się me, te, se; nos, vos, se; (w j. greckim zwykle strona bierno-zwrotna)

sięgać áppeto, 3,-īvi,-ītum z acc.; attingo, 3,-tigi,-tactum z acc.; praetendo, 3,-tendi,-

tentum (extendĕre); pórrigo, 3,-rexi,-rectum ad alqd; ßr£gomai
sikać mingo, 3, minxi, mi(n)ctum; oΩr£w
sikawka hydrans,-antis m.; sipho,-ōnis m.; å sÎfwn./wno|
sikorka pavus,-i m.; å aÍgÎqallo|./oz
silić się conor, 1,-ātus sum; nitor, 3, nisus (nixus) sum; tendo, 3, tetendi, tentum; 

ÍsczrÎyomai
silnik *motrum,-i n.; å kinht‰r./Øro|
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silny certus, 3; confirmatus, 3; firmus, 3; pollens,-entis; stábĭlis,-e; sólidus, 3; fortis,-

e; magnus, 3; robustus, 3; valens,-entis; válidus, 3; b£baio|. 3\ ¡draÒo|. 3\ 
Ísczr∂|. 3\ dznat∂|. 3\ Ìfqimo|\ ¤ndreÒo|. 3\ srere∂|. 3\ sklhr∂|. 3\ 
sqenar∂|. 3

siła fírmĭtas,-ātis f.; forte,-is n.; fortitūdo,-ĭnis f.; molīmen,-ĭnis n.; molimentum,-i n.; 

ops, opis f.; potentia,-ae f.; potestas,-ātis f.; valídĭtas,-ātis f.; vigor,-ōris m.; virtus,-

ūtis f.; vis f. (niereg.); Œ ¤lk‰./Ø|\ Œ bÎa./a|\ Œ d≈nami|./ew|\ t˙ kr‹to|./eo|\ 
å sthrigm∂|./o≤\ Œ œÙmh./h|\ Œ ⁄dr∂th|./hto|\ t˙ st£no|./eo|

  Contra vim mortis non est medicāmen in hortis. Dum vires annique sinunt, 
tolerāte labōres. Iunctis víribus. Vim vi repellĕre licet. Vim vi defendĕre omnes 
leges omniaque iura permittunt. Contra vim non valet ius. Vires mentis et 
córporis sine labōris exercitatione torpescunt. Vis vim vi pellit.
~ ciężkości nutus et pondus; vis et grávitas; ~ sprawcza effectio,-ōnis f.; opes,-

um f.pl.; momentum,-i n.; ~ umysłu vis (facultas) ánimi; ~ wiatru venti velócitas 

(vis, ímpetus); ~ wojsk robur,-ǒris n.

siłacz athleta,-ae m.; homo,-ĭnis m. válidus (robustus); å ¤qlht‰|./o≤

siłomierz *ergómetrum,-i n.; dynamómetrum,-i n.; t˙ dznam∂metron./oz
siniak (krwiak) sugillatio,-ōnis f.; livio,-ōnis f.; livor,-ōris m.; vibex,-icis m.; å 

mÙlwv./wpo|\ t˙ pelÎwma./ato|
sinica (med.) livor,-ōris m.; Œ kz‹nwsi|./ew|
sinieć livĕo, 2,-ui, - ; peliaÎnomai
sinoszary glaucus, 3; k≈ano|. 3
siność livor,-ōris m.; livēdo,-ĭnis f.; Œ pelÎwsi|./ew|
siny lívidus, 3; livorōsus, 3; pállidus, 3; plúmbeus, 3; clwr∂|. 3\ peli∂|. 3
siodłać equum sterno, 3, stravi, stratum; sellam impōno, 3,-posui,-pósitum; 

™fÎppion tÎqhmi
siodło sella,-ae f.; sellarium,-ii n.; sessíbulum,-i n.; ephippium,-ii n.; ™fÎppion./oz
siostra soror,-oris f.; Œ ¤delf‰./Ø|\ (rodzona) germana,-ae f.; Œ aΩtad£lfh./h|
  Medicīna soror philosophiae.
siostrzenica nepta,-ae f.; neptis,-is f.; sororis filia,-ae f.; Œ ¤delfidØ./Ø|
siostrzeniec nepos,-otis m.; sororis filius,-ii m.; å ¤delfid£o|./oz
siódemka septenio,-ōnis m.; Œ ¡bdom‹|./‹do|
siódmy séptimus, 3; ¢bdomo|. 3
sit (bot.) iuncus,-i m.; å scoÒno|./oz
sito colatorium,-ii n.; colum,-i n.; cribrum,-i n.; t˙ k∂skinon./oz\ å „qm∂|./o≤

  Haurit aquam cribro, qui discĕre vult sine libro.
sitowie canna,-ae f.; carectum,-i n.; carex,-icis f.; iuncus,-i m.; ulva,-ae f.; scirpus,-i 

m.; å scoÒno|./oz
siusiać mingo, 3, minxi, mi(n)ctum; oΩr£w
siwieć canĕo, 2,-ui, - ; canesco, 3,-cui, - ; poli∂omai
siwizna canities,-ei f.; canitūdo,-ĭnis f.; cani,-ōrum m.pl.; Œ poli‹. /·|\ Œ poli∂th|./hto|
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siwy (in)canus, 3; canōsus, 3; ciner(ac)eus, 3; caesius, 3; poli∂|. 3
sjesta meridiatio,-ōnis f.; Œ meshmbrÎa./a|
skaczący saliens,-entis; saltans,-antis; saltatorius, 3; ⁄ll∂meno|. 3
skakać salio, 4, salui, saltum; salto, 1,-āvi,-ātum; ›llomai\ skirt‹w\ qr…skw
skala scala,-ae f.; gradatio,-ōnis f.; gradus,-us m.; Œ klimakt‰r./Øro|\ t˙ 

s≈ntagma./ato|\ t˙ diagr‹mma./ato|
skalanie coinquinatio,-ōnis f.; contaminatio,-ōnis f.; pollutio,-ōnis f.; t˙ mÎasma./

ato|\ Œ mÎansi|./ew|\ å miasm∂|./o≤\ å molzsm∂|./o≤

skalany coinquinatus, 3; contaminatus, 3; ineptus, 3; maculatus, 3; pollūtus, 3; 

profanus, 3; b£bhlo|. 3\ koin∂|. 3\ miar∂|. 3
skaleczenie vulneratrio,-ōnis f.; sauciatio,-ōnis f.; saucietas,-ātis f.; mutilatio,-ōnis f.; 

Œ ¢lkwsi|./ew|\ Œ tr¯si|./ew|
skaleczony sauciatus, 3; vulneratus, 3; Œlkwm£no|. 3
skaleczyć laedo, 3, laesi, laesum; manco, 1,-āvi,-ātum; mútilo, 1,-āvi,-ātum; offendo, 

3,-fendi,-fensum; saucio, 1,-āvi,-ātum; vúlnero, 1,-āvi,-ātum; ¡lk∂w\ titrÙskw\ 
prosk∂ptw

skalisty petrōsus, 3; rupōsus, 3; scropulōsus, 3; saxōsus, 3; petrÙdh|./e|
skalny rúpeus, 3; sáxeus, 3; saxetānus, 3; saxátĭlis,-e; petrensis,-e; p£trino|. 3
skalowany graduatus, 3; klimakwt∂|. 3
skalpel scalpellum,-i n.; scalprum,-i n.; t˙ xzr‹fion./oz
skała petra,-ae f.; rupes,-is f.; saxum,-i n.; lapis,-idis m.; 

rúpina,-ae f.; å lÎqo|./oz\ Œ p£tra./a|\ Œ spik‹|./‹do|\ 
å spÎlo|./oz

  Longa dies molli saxa perēdit aquā. Sisyphi saxum versāre 
(volvĕre). Saxa timore et tristitia carent.  Saxum adversus 
altos montes agere.
~ podwodna scópǔlus,-i m.; cautes,-is f.

Skamander Scamander,-dri m.; Sk‹mandro|./oz
Rzeka przepływająca przez równinę trojańską, zwana także 

Ksantos.

skamielina petrofactum,-i n.; lapidósĭtas,-ātis f.; t˙ lÎqwma./ato|
skamieniały petrificatus, 3; lapidifactus, 3; leliqwm£no|. 3
skamienieć petríficor, 1,-ātus sum; lapidesco, 3,-cui, - ; petr∂omai\ liq∂omai
skamienienie lapidificatio,-ōnis f.; petrificatio,-ōnis f.; Œ lÎqwsi|./ew|\ Œ 

pÙrwsi|./ew|
skandal scandalum,-i n.; flagitum,-ii n.; dédecus,-ǒris n.; turpitūdo,-ĭnis f.; t˙ 

sk‹ndalon./oz
skandaliczny scandalōsus, 3; turpis,-e; flagitiōsus, 3; skandalik∂|. 3
skandować scando, 3,-ndi,-nsum; ¤rt‹w
skandowanie scansio,-ōnis f.; Œ firsi|./ew|
skarabeusz scarabeus,-i m.; å k‹nqaro|./oz
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skarb thesaurus,-i m.; divitiae,-arum f.pl.; opes,-um f.pl.; å qhsazr∂|./o≤

  Cóllige thesaurum, qui gemmas vincit et aurum; tollĕre quem fures néqueant nec 
rodĕre mures! Ubi est thesaurus tuus, ibi est et cor tuum. Thesaurus ómnium 
rerum est memoria.

skarbić thesaurīzo, 1, -avi, -atum; opes (divitias, thesauros)) collīgo, 3, -lēgi, -lectum; 
qhsazrÎyw

skarbiec aerarium,-ii n.; gaza,-ae f.; thesaurarium,-ii n.; thesaurus,-i m.; fiscus,-i m.; å 

qhsazr∂|./o≤\ t˙ tamieÒon./oz\ Œ g‹ya./h|\ t˙ gayofzlakeÒon./oz
skarbnica thesaurus,-i m.; thesaurarium,-ii n.; å qhsazr∂|./o≤\ (s. wiedzy) fons,-ntis 

m. sapientiae

skarbnik thesaurarius,-ii m.; arcarius,-ii m.; praefectus,-i m. aerarii; å qhsazrof≈lax./ako|

skarbonka thesaurícǔlus,-i m.; t˙ qhsazrÎon./oz
skarbowość thesaurisatio,-ōnis f.; å qhsazrism∂|./o≤

skarbowy thesaúricus, 3; qhsazrik∂|. 3\ (podatkowy) fiscālis,-e; telwnik∂|.3
skarcenie correptio,-ōnis f.; Œ nozqesÎa./a|\ Œ ∞legxi|./ew|\ Œ ™pitimÎa./a|
skarga 1. (użalanie się) lamentatio,-ōnis f.; querēlla,-ae f.; querimonia,-ae f.; 

(con)questus,-us m.; Œ momf‰./Ø|\ å ßdzrm∂|./o≤\ 2. (sądowa) actio,-ōnis f.; 

accusatio,-ōnis f.; dica,-ae f.; Œ kathgorÎa./a|
skarpa rupes,-is f.; proclinatio,-ōnis f.; declívĭtas,-ātis f.; acclívĭtas,-ātis f.; Œ 

™rÎpnh./h|\ Œ ßfr≤|./≈o|
skarpetka soccus,-i m.; impilia,-ōrum n.pl.; t˙ podeÒon./oz
skarżyć accūso, 1,-āvi,-ātum alqm; reum alqm facio, 3, feci, factum; querellas de 

alqo iacio, 3, ieci, iactum; de alqo (con)queror, 3,-questus sum; kathgor£w
skarżyć się lamentor, 1,-ātus sum; (con)queror, 3,-questus sum de alqa re; quéritor, 

1,-ātus sum; ßd≈romai\ ßlzf£romai 
skasować casso, 1,-āvi,-ātum; abolĕo, 2,-ēvi,-itum; annulo, 1,-āvi,-ātum; delĕo, 2,-

ēvi,-ētum; ¤kzr∂w
skaza 1. (błąd) defectus,-us m.; rima,-ae f.; error,-ōris m.; vitium,-ii n.; fissūra, -ae f.; 

Œ bl‹bh./h|\ Œ spil‹|./‹do|\ 2. (uczulenie) diáthesis,-is f.; éxema,-atis n.; t˙ 

∞ksema./ato|\ Œ di‹qesi|./ew|
skazać,-ywać condemno, 1,-āvi,-ātum; damno, 1,-āvi,-ātum; sententio, 1,-āvi,-ātum; 

katadik‹yw\ katakrÎnw
   s. na grzywnę pecuniā alqm multo, 1,-āvi,-ātum

   s. na śmierć cápitis damno, 1,-āvi,-ātum; qanat∂w
   s. na utratę mienia proscribo, 3,-psi,-ptum

   s. na wygnanie in exsilium mitto, 3, misi, missum

skazanie condemnatio,-ōnis f.; damnatio,-ōnis f.; t˙ kat‹krima./ato|\ Œ 

kat‹krisi|./ew|\ Œ katadÎkh./h|
skazaniec condemnatus,-i m.; å kat‹krito|./oz
skazić contagio, 1,-āvi,-ātum; contámino, 1,-āvi,-ātum; ínquino, 1,-āvi,-ātum; turpo, 

1,-āvi,-ātum; vitio, 1,-āvi,-ātum; katamiaÎnw\ koin∂w
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skażenie contagio,-ōnis f.; contaminatio,-ōnis f.; corruptio,-ōnis f.; denaturatio,-ōnis 

f.; Œ mÎansi|./ew|\ t˙ mÎasma./ato|\ (chemiczne) inquinamentum,-i n.; Œ 

¤kaqarsÎa./a|
skażony corruptus, 3; denaturatus, 3; impūrus, 3; inquinatus, 3; miar∂|. 3\ koin∂|. 3
skąd unde, a quo, ex quo (loco); ƒqen\ p∂qen\ ¤p∂ po≤

skądinąd aliunde; ¤llac∂qen\ ¤llaco≤

skądkolwiek undélibet, alicunde, undecumque; d‰poqen\ ⁄m∂qen
skąpiec avarus,-i m.; párcitor,-ōris m.; å kÎmbix./iko|
  Semper avarus eget.
skąpstwo avaritia,-ae f.; avídĭtas,-ātis f.; tenácĭtas,-ātis f.; Œ kimbeÎa./a|\ Œ 

pleonexÎa./a|
skąpy avārus, 3; cúpidus, 3; parcus, 3; tenax,-acis; pleon£kth|./e|\ fil‹rgzro|./

on
skiba gleba,-ae f.; bolus,-i m.; porca,-ae f.; t˙ c¯ma./ato|
skinąć ánnuo, 3, -ui, -utum; nictor, 1 ,-atus sum; nuto, 1, -avi, -atum; ™nne≈w\ 

katane≈w
skinienie nutus,-us m.; t˙ ne≤ma./ato|
skleić conglútino, 1,-āvi,-ātum; szgkoll‹w
sklejenie agglutinatio,-ōnis f.; conglutinatio,-ōnis f.; Œ szgk∂llhsi|./ew|
sklejony conglutinatus, 3; s≈gkollo|./on
sklep pérgula,-ae f.; taberna,-ae f.; mercatūra,-ae f.; t˙ kaphleÒon./oz\ 

t˙ polht‰rion./oz\ Œ tab£rnh./h|
~ rybny taberna piscatorum; ~ spożywczy taberna victualium (alimentaria); ~ 

mięsny taberna laniaria (macellaria); laniena,-ae f.; ~ obuwniczy sutrīna,-ae f.; 

sutrīnum,-i n.; calcearia,-ae f.; ~ z owocami taberna pomaria; ~ z pieczywem 

taberna pistoria; ~ tekstylny taberna textilium; ~ warzywniczy taberna herbarum 

(holitoria); supersam *superinstitorium,-ii n.

sklepiać camēro, 1,-āvi,-ātum; fórnico, 1,-āvi,-ātum; kam‹rw
sklepienie arcus,-us m.; absis,-idis f.; convexum,-i n.; cúpula,-ae f.; camēra,-ae f.; 

cameratio,-ōnis f.; fornix,-icis f.; fornicatio,-ōnis f.; hemisphaerium,-ii n.; 

palātum,-i n.; t˙ kam‹rwma./ato|
   s. nieba firmamentum,-i n.; t˙ ¡draÎwma./ato|
   s. czaszki calvaria,-ae f.; calva,-ae f.; t˙ kam‹rion./oz
sklepieniowy convexus, 3; cupularis,-e; fornicālis,-e; kamarik∂|. 3
sklepik tabérnula,-ae f.; t˙ kaphleÒon./oz
sklepikarz tabernarius,-ii m.; å k‹phlo|./oz
skleroza sclerōsis,-is f.; Œ skl£rwsi|./ew|
skład 1. (zestawienie) compositio,-ōnis f.; constitutio,-ōnis f.; coniunctio,-ōnis f.; 

copulatio,-ōnis f.; Œ s≈nqesi|./ew|\ Œ s≈ntaxi|./ew|\ 2. (magazyn) 

depositorium,-ii n.; stápula,-ae f.; Œ ¤poq‰kh./h|\ t˙ tamieÒon./oz\ å 

qhsazr∂|./o≤
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składać p. gromadzić 

   s. broń  arma abicio, 3,-ieci,-iectum; arma pōno, 3, posui, pósitum; tfl ƒpla./wn 

tÎqhmi 
   s. dzięki gratias ago, 3, egi, actum; eΩcarist£w
   s. do grobu sepulcro condo, 3,-dĭdi,-dĭtum; sepelio, 4,-ivi,-ultum; tafi‹yw
   s. hołd honorem (homagium) do, 1, dedi, datum; proskzn£w\ latre≈w
   s. ofiary sacra facio, 3, feci, factum; q≈w
   s. ofiary plonów fruges óffero, offérre, óbtuli, oblātum; karpoq≈w
   s. ofiary zwierzęce víctimas (hostias) ímmolo, 1,-āvi,-ātum; sp£ndw\ sf‹ttw\ 

q≈w
   s. przysięgę ius iurandum do, 1, dedi, datum; årkÎyw\ ßmn≈w
   s. ręce manus coniungo, 3,-iunxi,-iunctum

   s. szatę vestem depōno, 3,-posui,-pósitum; ™kd≈w
   s. wizytę vísito, 1,-āvi,-ātum; ™piskop£w
   s. władzę imperium depōno, 3,-posui,-pósitum; `fÎhmi
   s. w darze dono, 1,-āvi,-ātum; dono do, 1, dedi, datum; dwr£w
   s. w przechowaniu depōno, 3,-posui,-pósitum; ¤potÎqhmi
   s. z urzędu depulso, 1,-āvi,-ātum; `fÎhmi
   s. się z czegoś consto, 1,-stiti,-statūrus; sznÎstamai 
   s. = spajać compágino, 1, -avi, -atum; coniungo, 3, -nxi, -nctum; szn‹ptw\ 

sznarm∂yw\ sznart‹w\ szntÎqhmi
   s. = zestawiać compōno, 3,-posui,-pósitum; constituo, 3,-stitui,-stitūtum; 

szntÎqhmi\ sznt‹ttw
   s. = zginać págino, 1,-āvi,-ātum; dipl∂w
składanie 1. (zbieranie) collectio,-ōnis f.; congregatio,-ōnis f.; Œ s≈llexi|./ew|\ 2. 

(zestawianie) compositio,-ōnis f.; constitutio,-ōnis f.; comparatio,-ōnis f.; Œ 

s≈nqesi|./ew|\ Œ s≈ntaxi|./ew|\ 3. (na przechowanie) depositio,-ōnis f.; Œ 

¤p∂qesi|./ew|\ 4. (np. ubranie w kostkę) complicatio,-ōnis f.; Œ dÎplwsi|. /
ew|\ 5. (spajanie) compaginatio,-ōnis f.; coniunctio,-ōnis f.; Œ s≈navi|./ew|\ Œ 

szn‹rthsi|./ew|\ Œ pØxi|./ew|
składany 1. (zebrany) collectus, 3; s≈llekto|./on\ 2. (zestawiony) compósitus, 3; 

constitūtus, 3; s≈nqeto|./on\ szntakt∂|. 3\ 3. (na przechowanie) depósitus, 3; 

¤p∂qeto|./on\ 4. (spojony) (com)paginātus, 3; compactus, 3; sznapt∂|. 3\ 
sznartht∂|. 3

składka collecta,-ae f.; quaesta,-ae f.; stips,-pis f.; Œ s≈llexi|./ew|
składnia (gram.) constructio,-ōnis f.; compositio,-ōnis f.; syntaxis,-is f.; Œ s≈ntaxi|./

ew|
składnica depositorium,-ii n.; Œ ¤poq‰kh./h|
składnik componentum,-i n.; constítuens,-entis n.; elementum,-i n.; exceptorium,-ii 

n.; ingrediens,-entis n.; t˙ sznqetik∂n./o≤\ t˙ stoiceÒon./oz\ t˙ m∂rion./oz
składowy constitutīvus, 3; constítuens,-entis; compōnens,-entis; sznqetik∂|. 3
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skłaniać angario, 1,-āvi,-ātum; compello, 3,-puli,-pulsum (impellĕre); cogo, 3, coēgi, 

coāctum; monĕo, 2,-ui,-itum; ínclino, 1,-āvi,-ātum; (in)flecto, 3-xi,-xum; indūco, 

3,-xi,-ctum; persuadĕo, 2,-suasi,-suasum; peÎqw\ probib‹yw\ klÎnw\ (s. się) 

invergo, 3,-versi, - ; propendĕo, 2,-pendi,-pensum; me súcclino, 1,-āvi,-ātum 

(inclinare); ™gklÎnomai\ ne≈w\ pros£cw
skłębić (ag)glómero, 1,-āvi,-ātum; convolvo, 3,-volvi,-volūtum; sznelÎssw
skłębiony (con)glomeratus, 3; convolutus, 3; sznelism£no|. 3
skłonność 1. (predyspozycja) inclinatio,-ōnis f.; (prae)dispositio,-ōnis f.; proclívĭtas,-

ātis f.; propensio,-ōnis f.; Œ ne≤si|./ew|\ Œ ∞gklisi|./ew|\ Œ pr∂sklisi|. /
ew|\ 2. (uczucie) affectio,-ōnis f.; affectus,-us m.; amor,-ōris m.; Œ filÎa./a|

skłonny acclīnis,-e; dispósitus, 3; inclinatus, 3; pronus, 3 ad alqd; obiectus, 3; 

proclīvis,-e; propensus, 3; studiōsus alicuius rei; eΩklÎnhto|./on 

sknera avarus,-i m.; å kÎmbix./iko|\ å pleon£kth|./oz
sknerstwo avaritia,-ae f.; avídĭtas,-ātis f.; tenácĭtas,-ātis f.; Œ kimbeÎa./a|\ Œ 

pleonexÎa./a|\ Œ skÎfh./h|
skobel firmáculum,-i n.; sera,-ae f.; Œ kleÎ|. kleid∂|
skoczek saltātor,-ōris m.; å skirtht‰|./o≤\ å skÎrto|./oz
skoczny saltōsus, 3; skirhtik∂|. 3
skoczyć salto, 1,-āvi,-ātum; insulto, 1,-āvi,-ātum; salio, 4, salui, saltum; ›llomai\ 

skirt‹w
skojarzenie associatio,-ōnis f.; Œ szgkoinwnÎa./a|
skojarzony associatus, 3; szgkoinwn∂|./∂n
skok saltatio,-ōnis f.; saltus,-us m.; t˙ ›lma./ato|\ t˙ skÎrthma./ato|
~ w dal saltus in longum; ~ wzwyż saltus in altum; ~ o tyczce saltus perticarius; 

trójskok saltus triplex; ~ narciarski desultūra nartatoria

skomleć gannio, 4,-īvi,-ītum; m≈yw
skomplikowany complicatus, 3; pol≈ploko|./on
skon decessus,-us m.; mors,-rtis f.; å q‹nato|./oz
skonać decēdo, 3,-cessi,-cessum; morior, 3, mórtuus sum; vitā defungor, 3,-functus 

sum; ánimam exspīro, 1,-āvi,-ātum; ™kv≈cw\ ¤poqnῄskw
   Moriendum enim certe est et incertum an hoc ipso die.
skoncentrowany concentratus, 3; s≈llekto|./on
skondensowany condensatus, 3; s≈mpzkno|./on
skonsternowany consternatus, 3\ s≈gczto|./on
skończony (de)finītus, 3; terminatus, 3; ultimatus, 3; szntelestik∂|. 3\ pantel‰|./£|
skończyć (de)finio, 4,-īvi,-ītum; término, 1,-āvi,-ātum; ad finem addūco, 3,-xi,-ctum; 

szntel£w\ p. zaprzestać

skoordynowany coordinatus, 3; szntakt∂|. 3
skopywać ziemię ruspo, 1,-āvi,-ātum; ßr≈ssw
skoro postquam, posteaquam, simul, símulac, simulatque, ubi, ut; ™peÎ\ ™peid‰\ ƒte\ 

ƒtan\ (skoro - przyczynowe; p. ponieważ)
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skoro tylko primum; cum primum; ubi primum; m∂li|
skoroszyt promptuarium,-ii n.; Œ katagraf‰./Ø|
skorowidz index,-icis m.; repertorium,-ii n.; å kat‹logo|./oz
skorpion scorpius,-ii m.; scorpio,-ōnis m.; nepa,-ae f.; å skorpÎo|./oz
skorupa cappa,-ae f.; crusta,-ae f.; gluma,-ae f.; pálĕa,-ae f.; putāmen,-ĭnis n.; testa,-ae 

f.; t˙ ©strakon./oz\ t˙ kel≈fanon./oz
~ lodu (kra) crusta glacialis; ~ jajka putāmen,-ĭnis n. ovi; ~ raka testa (tegumen) 

cancri; ~ ślimaka concha,-ae f.; ~ żółwia testūdo,-ĭnis f.

skorupka téstula,-ae f.; t˙ ßstr‹kion./oz
skory celer,-ris,-re; promptus, 3; rápidus, 3; velox,-ocis; ßx≈|./eÒa./≈\ tac≈|. /eÒa./≈
skos transversum,-i n.; oblíquĭtas,-ātis f.; t˙ lox∂n./o≤; t˙ diagÙnion./oz
skostniały ossificatus, 3; ßstÙdh|./e|
skostnienie ossificatio,-ōnis f.; Œ ©stwsi|./ew|
skosztować degusto, 1,-āvi,-ātum; libo, 1,-āvi,-ātum; ge≈omai
skośny obliquus, 3; transversus, 3; skalhnoeid‰|./£|; di‹gwno|./on\ lox∂|. 3
skowronek alauda,-ae f.

skowyczeć exúlulo, 1,-āvi,-ātum; gannio, 4,-īvi,-ītum; m≈yw
skowyt ululatus,-us m.; å mzgm∂|./o≤

skóra corium,-ii n.; coriarium,-ii n.; cutis,-is f.; derma,-atis n.; integumentum,-i n.; 

membrana,-ae f.; pellis,-is f.; scortum,-i n.; tergus,-ǒris n.; t˙ d£rma./ato|\ å 

crÙ|. crwt∂|\ Œ croi‹./·|\ Œ membr‹na./h|\ (gruba) callum,-i n.; Œ b≈rsa./h|

  Pelle sub agnīnā látitat mens saepe lupīna.
skórka cutícǔla,-ae f.; membránula,-ae f.; pellícǔla,-ae f.; túnica,-ae f.; t˙ 

derm‹tion./oz
~ na chlebie crusta,-ae f.; ~ na owocach cutis,-is f.; follícǔlus,-i m.; ~ roślin 

follícǔlus,-i m.; ~ zwierzęca pellis,-is f.; vellus,-ĕris n.

skórny cutáneus, 3; dermáticus, 3; dermatik∂|. 3
skórzany coriáceus, 3; pellíceus, 3; pellicius, 3; scórteus, 3; térginus, 3; b≈rsino|. 3
skracać (ab)brevio, 1,-āvi,-ātum; compendio, 1,-āvi,-ātum; cóntraho, 3,-traxi,-

tractum; coarto, 1,-āvi,-ātum; curto, 1,-āvi,-ātum; déculo, 1,-āvi,-ātum; brac≈nw\ 
kolob∂w\ sznt£mnw\ szst£llw

skradać się subrepo, 3,-repsi,-reptum (obrepĕre); furtim (clam) accēdo, 3,-cēssi,-

cēssum; pros£rpw
skraj extrémĭtas,-ātis f.; limes,-itis m.; margo,-ĭnis m.f.; Œ ™scatÎa./a|\ Œ peyÎ|./

Îdo|\ t˙ kr‹spedon./oz
skrajny extrēmus, 3; ∞scato|. 3
skrapiać conspergo, 3,-spersi,-spersum (aspergĕre, inspergĕre); médico, 1,-āvi,-ātum; 

rigo, 1,-āvi,-ātum; œantÎyw
skrapianie aspergo,-ĭnis f.; aspersio,-ōnis f.; conspersio,-ōnis f.; mador,-ōris m.; 

sparsio,-ōnis f.; å œantism∂|./o≤

skraplać destillo, 1,-āvi,-ātum; stal‹ssw\ stal‹yw
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skrawek pannúscǔlus, -i m.; fragmen,-ĭnis n.; t˙ t∂mion./oz\ t˙ ™pÎblhma./ato|\ 
t˙ œ‹ko|./eo|

skreślać litūro, 1,-āvi,-ātum; delĕo, 2,-lēvi,-lētum; diagr‹fw
skreślenie litūra,-ae f.; Œ diagraf‰./Ø|
skręcać (con)torquĕo, 2,-torsi,-tortum (intorquēre); pando, 1,-āvi,-ātum; roto, 1,-āvi,-

ātum; varo, 1,-āvi,-ātum; diastr£fw\ strobilÎyw\ strebl∂w\ (s. loki) 

crisp(ic)o, 1,-āvi,-ātum; bostrzcÎyw
skręcający rotatīvus, 3; rotatorius, 3; torquens,-entis; stroblo≤|./o≤sa./o≤n
skręcenie 1. (obrót) contorsio,-ōnis f.; rotatio,-ōnis f.; Œ speÎrasi|./ew|\ 

Œ strof‰./Ø|\ å str∂bo|./oz\ 2. (zwichnięcie) stremma,-atis n.; t˙ str£mma./ato|

skręcony contortus, 3; intortus, 3; loxot(ic)us, 3; tórtĭlis,-e; strebl∂|. 3
skrępować (con)stringo, 3,-strinxi,-strictum; cólligo, 1,-āvi,-ātum; freno, 1,-āvi,-

ātum; ímplico, 1,-āvi,-ātum; praepedio, 4,-īvi,-ītum; sznd£w\ ™mpl£kw\ 
prosteÎnw\ sfÎggw\ ßcm‹yw

skrępowany 1. (związany) ligatus, 3; constrictus, 3; s≈ndeto|./on\ 2. (nieśmiały) 

confūsus, 3; tímidus, 3; aÍd‰mwn./on
skręt (con)torsio,-ōnis f.; tortio,-ōnis f.; tortus,-us m.; spira,-ae f.; Œ speÒra./a|\ Œ 

strof‰./Ø|\ å ¡ligm∂|./o≤\ Œ ¡lÎkh./h|
skrobaczka abrasor,-ōris m.; rádula,-ae f.; raspatorium,-ii n.; scalprum,-i n.; strīgilis,-

is f.; xyster,-ĕris m.; Œ knØsti|./ido|\ Œ x≈stra./a|\ Œ stleggÎ|./Îdo|
skrobać distrigillo, 1,-āvi,-ātum; rado, 3, rasi, rasum; scalpo, 3,-psi,-ptum; scabo, 3,-

bi, -; ¤dac£w\ x≈w
skrobanie rasio,-ōnis f.; raspatio,-ōnis f.; Œ x≤si|./ew|
skrobia faecǔla,-ae f.; amyl(oid)um,-i n.; flos,-ris m. farīnae; t˙ fimzlon. /oz
skromność modestia,-ae f.; pudor,-ōris m.; verecundia,-ae f.; Œ ™pieÎkeia./a|\ Œ 

lit∂th|./hto|\ Œ pra–th|./hto|\ Œ tapeinofros≈nh./h|
skromny 1. (umiarkowany) modestus, 3; moderatus, 3; módicus, 3; temperatus, 3; 

™pieik‰|./£|\ mikr∂|. 3\ lit∂|. 3\ tapein∂|. 3\ 2. (wstydliwy) púdicus, 3; 

pudens,-entis; verecundus, 3; aÍdoÒo|. 3
skroniowy temporālis,-e; krot‹fio|. 3
skroń tempus,-ǒris n.; å kr∂tafo|./oz\ t˙ korsaÒon./oz
skropiony conspersus, 3; aspersus, 3; mádidus, 3; ríguus, 3; œant∂|. 3
skroplić destillo, 1,-āvi,-ātum; stal‹yw\ stal‹ssw
skrócenie abbreviatio,-ōnis f.; contractio,-ōnis f.; contractus,-us m.; correptio,-ōnis f.; 

retractio,-ōnis f.; Œ szntom‰./Ø|
skrócony abbreviatus, 3; curt(at)us, 3; contractus, 3; s≈ntomo|./on
skrót 1. p. skrócenie; 2. (streszczenie) compendium,-ii n.; summarium, -ii n.; 

epítome,-is f.; Œ s≈novi|./ew|\ Œ szllog‰./Ø|\ Œ ™pitom‰./Ø|
skrucha contritio,-ōnis f.; paenitentia,-ae f.; fractus,-us m. ánimi; å szntrimm∂|./o≤\ 

Œ met‹noia./a|
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skrupulatność scrupulósĭtas,-ātis f.; diligentia,-ae f.; Œ ¤krÎbeia./a|
skrupulatny scrupulōsus, 3; díligens,-entis; ¤krib‰|./£|
skrupuł scrúpǔlus,-i m.; dubitatio,-ōnis f.; Œ ™kbol‰./Ø| tØ| szneid‰sew|
skruszony contrītus, 3; paenitentiarius, 3; ánimo fractus, 3; szntrimm∂|. 3
skruszyć cóntero, 3,-trīvi,-trītum (obterĕre); frio, 1,-āvi,-ātum; sznql‹w
skrwawić cruento, 1,-āvi,-ātum; aÅm‹ssw\ aÅmatÎyw
skrwawienie exsanguinatio,-ōnis f.; Œ aÅm‹twsi|./ew|
skrwawiony cruentatus, 3; sangui(no)lentus, 3; sanguíneus, 3; aÅmathr∂|. 3
skrycie (przysł.) clam, celātim, ábdite, incógnito, occulte, secrēte, secrētim, secrēto; 

krzfᾷ\ l‹qra
  Secrēto amīcos ádmone, lauda palam.
skryć p. kryć

skrypt scriptum,-i n.; t˙ grammateÒon./oz
skrytka ábditum,-i n.; abscónditum,-i n.; látebra,-ae f.; latíbulum,-i n.; receptáculum,-

i n.; Œ krzpt‰./Ø|\ å krzf∂|./o≤

  Nemo lucernam accendit et in abscóndito ponit.
skrytobójca assassinātor,-ōris m.; sicarius,-ii m.; å dolofone≈|./£w|\ å sik‹rio|./oz
skryty abscónditus, 3; ábditus, 3; arcānus, 3; clandéstinus, 3; furtīvus, 3; larvālis,-e; 

medullatus, 3; occultus, 3; secrētus, 3; tectus, 3; celātus, 3; firrhto|. 3\ kr≈fio|. 
3\ krzfaÒo|. 3\ krzpt∂|. 3

skrzący się scintillans,-antis; micans,-antis; aÍq∂|. 3\ aÌqov./opo|
skrzela branchia,-ōrum n.pl.; tfl br‹gcia./wn
skrzelowy branchiālis,-e; bragcoeid‰|./£|
skrzek (jaja żab, kijanki) gyrinus,-i n.; å gzrÒno|./oz\ å g≈rino|./oz
skrzep coágulum,-i n.; coagulātum,-i n.; thrombus,-i m.; t˙ pØgma./ato|\ å 

qr∂mbo|./oz
skrzepły coagulatus, 3; coactus, 3; phg∂|. 3
skrzepnąć rigesco, 3,-gui, - ; p‰gnzmai
skrzepnięty rígidus, 3; phg∂|. 3\ (np. krew) coagulātus, 3; phkt∂|. 3
skrzętny díligens,-entis; sédǔlus, 3; sollers,-rtis; strénuus, 3; spozdaÒo|. 3
  Non est vir strénuus, qui labōrem fugit.
skrzyć się mico, 1,-āvi,-ātum; scintillo, 1,-āvi,-ātum; aÍq≈ssw
skrzydełko állula,-ae f.; pínnula,-ae f.; t˙ pter≈gion./oz
skrzydlaty alātus, 3; alāris,-e; álifer, 3; áliger, 3; pennālis,-e; pennātus, 3; pinnārus, 3; 

pínniger, 3; volátĭlis,-e; pter]zg}wt∂|. 3\ pthn∂|. 3
skrzydło ala,-ae f.; penna,-ae f.; pinna,-ae f.; Œ pt£rzx./zgo|\ t˙ pter∂n./o≤\ 

(wojska) ala,-ae f.; cornu,-us n.; t˙ k£ra|./ato|\ t˙ ple≈ron./oz
~ drzwi foris valva,-ae f.; chronić się pod czyjeś ~ in fidem et clientelam 

alicuius me committo, 3,-misi,-missum

skrzydłowy alaris,-e; pennatus, 3; pterzgÙdh|./e|
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skrzynia arca,-ae f.; capsus,-i m.; capsa,-ae f.; cúmera,-ae f.; cista,-ae f.; scrinium,-ii 

n.; Œ q‰kh./h|\ Œ l‹rnax. /ako|\ å kibwt∂|./o≤\ å chl∂|./o≤\ å fwriam∂|./o≤

skrzynka arcella,-ae f.; árcǔla,-ae f.; cista,-ae f.; locellus,-i m.; scátula,-ae f.; t˙ 

larn‹kion./oz\ t˙ kibÙtion./oz
~ pocztowa *arca epistularis

skrzyp (bot.) equisaetum,-i n.

skrzypce *violīna,-ae f.

skrzypek *violinista,-ae m.

skrzypieć crépito, 1,-āvi,-ātum; cruscio, 4,-īvi,-ītum; stridĕo, 2, stridi, - ; vof£w\ 
diatrÎyw

skrzypienie crépitus,-us m.; stridor,-ōris m.; strépitus,-us m.; Œ v∂fhsi|./ew|\ å 

trigm∂|./o≤

skrzywdzony laesus, 3; beblamm£no|. 3
  Laesus ab igne puer timet illum póstea semper.
skrzywić (in)curvo, 1,-āvi,-ātum; obliquo, 1,-āvi,-ātum; luxo, 1,-āvi,-ātum; (in)flecto, 

3, flexi, flexum; k‹mptw\ kamp≈llw\ ™gklÎnw
skrzywienie arcuatio,-ōnis f.; (in)curvatio,-ōnis f.; anfractus,-us m.; curvāmen,-ĭnis n.; 

curvatūra,-ae f.; flexio,-ōnis f.; sinus,-us m.; Œ blais∂th|./hto|\ Œ skolÎwsi|./
ew|\ Œ kampzl∂th|./hto|

skrzywiony convexus, 3; incurvatus, 3; flexus, 3; sinuōsus, 3; blais∂|. 3\ skoli∂|. 
3\ kamp≈lo|. 3

skrzyżować incrucio, 1,-āvi,-ātum; ci‹yw
skrzyżowanie incruciamentum,-i n.; decussatio,-ōnis f.; cómpitum,-i n.; å ciasm∂|./

o≤

skrzyżowany cruciatus, 3; decussatus, 3; ciast∂|. 3
skubać carpo, 3,-psi,-ptum; véllico, 1,-āvi,-ātum; vello, 3, velli (vulsi), vulsum; 

tÎllw\ (pierze) evellico, 1,-āvi,-ātum

  Carpe diem!
skubanie vellicatio,-ōnis f.; Œ tÎlsi|./ew|
skuć catēno, 1,-āvi,-ātum; szgcalke≈w\ ⁄l≈sei d£w
skulić się conquinisco, 3,-quexi, -; pt‰ssw
skup emptio,-ōnis f.; congestus,-us m.; Œ Ûn‰./Ø|
skupiać accúmulo, 1,-āvi,-ātum; (ac)cóngero, 3,-gessi,-gestum (aggerĕre); coacervo, 

1,-āvi,-ātum; coarcto, 1,-āvi,-ātum; condenso, 1,-āvi,-ātum; cómprimo, 3, -pressi, 

-pressum; confercio, 4, -fersi ,-fertum; cóngrego, 1, -avi, -atum; conglómero, 1,-

āvi,-ātum; conspisso, 1,-āvi,-ātum; constipo, 1,-āvi,-ātum; szll£gw\ szmpi£yw\ 
sznaqroÎyw\ (s. się) concurro, 3,-curri,-cursum; concentror, 1,-ātus sum; 

conglobor, 1,-ātus sum; szmbaÎnw\ szntr£cw
skupianie (się) coacervatio,-ōnis f.; (ac)cumulatio,-ōnis f.; conglobatio,-ōnis f.; 

agglutinatio,-ōnis f.; aggregatio,-ōnis f.; congregatio,-ōnis f.; concentratio,-ōnis f.; 

conglomeratio,-ōnis f.; å s≈llogo|./oz\ Œ s≈mbasi|./ew|\ Œ szllog‰./Ø|
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skupiony 1. (zakupiony) emptus, 3; Ûnht∂|. 3\ 2. (zgromadzony) agglomeratus, 3; 

aggregatus, 3; coactus, 3; conglomeratus, 3; concentratus, 3; s≈llekto|./on\ 3. 

(gęsty) densus, 3; pzkn∂|. 3
skupisko agglutinatio,-ōnis f.; aggregatio,-ōnis f.; agmen,-ĭnis f.; conglomeratio,-ōnis 

f.; å s≈llogo|./oz\ (tłum) constipatio,-ōnis f.; turba,-ae f.; å ©clo|./oz
skupować cóemo, 3,-ēmi,-emptum; coempto; 1,-āvi,-ātum; sznwn£omai
skurcz contractio,-ōnis f.; spasma,-atis n.; spasmus,-i m.; systole,-es f.; Œ szstol‰./

Ø|\ t˙ sp‹sma./ato|
skurczony contractus, 3; óbstipus, 3; (con)strictus, 3; s≈ntono|./on\ ™pÎkzfo|./on
skurczowy spásticus; spasmáticus, 3; spasmóticus, 3; systólicus, 3; szstolik∂|. 3\ 

spastik∂|. 3
skurczyć cóntraho, 3,-traxi,-tractum; coarcto, 1,-āvi,-ātum; in arctum cogo, 3,-ēgi,-

actum; sznteÎnw\ szst£llw\ (s. się) conquinisco, 3,-quexi, - ; curvor, 1,-ātus 

sum; szst£llomai
skuteczność efficácĭtas,-ātis f.; efficientia,-ae f.; efficacia,-ae f.; potestas,-ātis f.; 

Œ ™n£rgeia./a|\ Œ dr·si|./ew|
skuteczny éfficax,-acis; effectīvus, 3; efficiens,-entis; operōsus, 3; potens,-entis; 

valens,-entis; ¤nztik∂|. 3\ ™nerg‰|./£|\ prakt‰rio|. 3
skutek consequentia,-ae f.; effectus,-us m.; eventum,-i n.; eventus,-us m.; profectus,-

us m.; resultātus,-us m.; t˙ ™n£rghma./ato|\ t˙ t£lo|./eo|
  Cessante causā cessat effectus. Vaticinia ex eventu.

bez ~ sine effectu; frustra; wywierać zbawienny ~ salūbrem vim habĕo, 2,-ui,-itum

skutkować efficiens sum, esse, fui; ™nerg£w
skuwać catēno, 1,-āvi,-ātum; szncalke≈w\ ⁄l≈sei d£w\ sznd£w
skwapliwy promptus, 3; sollícitus, 3; yhlwtik∂|. 3\ pr∂qzmo|./on
skwar aestus,-us m.; aestas,-ātis f.; canícǔla,-ae f.; calor,-ōris m.; fervor,-ōris m.; t˙ 

ka≤ma./ato|\ Œ p≈rwsi|./ew|
skwarny tórridus, 3; cálidus, 3; ardens,-entis; kazsÙdh|./e|
skwaśnieć ácidus fio, fieri, factus sum; yzm∂omai
Skylla Scylla,-ae f.; Sk≈llh./h|

Żeński potwór morski ukrywający się w Cieśninie 

Mesyńskiej u wybrzeży Italii, który wraz z Harybdą 

stanowił zagrożenie dla przepływających obok żeglarzy.

słabnąć deficio, 3,-fēci,-fēctum; fátigor, 1,-ātus sum; marcĕo, 

2,-ui, - ; torpesco, 3,-ui, - ; ¤sqen£w\ 
¤dznat£w\ ¤qzm£w\ ™gkak£w\ ™kleÎpw\ ™kl≈omai\ mei∂omai

  Marcet sine adversario virtus. Vires mentis et córporis sine labōris exercitatione 
torpescunt.

słabostka vitium,-ii n.; t˙ ¤sqenik∂n./o≤

słabość debílĭtas,-ātis f.; impotentia,-ae f.; imbecíllĭtas,-ātis f.; infírmĭtas,-ātis f.; 

invalídĭtas,-ātis f.; invaletūdo,-ĭnis f.; invalentia,-ae f.; languor,-ōris m.; mollitia,-
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ae f.; mollities,-ei f.; Œ ¤stq£neia./a|\ Œ ¤dznamÎa./a|\ Œ malakÎa./a|\ Œ 

¤tonÎa./a|
słabowitość infírmĭtas,-ātis f.; Œ ¤sq£nwsi|./ew|
słabowity infirmus, 3; ¤sqen‰|./£|
słaby débĭlis,-e;  ímpotens,-entis; infirmus, 3; inválidus, 3; lánguidus, 3; márcidus, 3; 

¤sqen‰|./£|\ malak∂|. 3\ ¤d≈nato|./on\ kzll∂|. 3\ ¤nÎsczro|./on
słać 1. (rozścielać) sterno, 3, stravi, stratum; strÙnnzmi\ strwnn≈w\ st∂rnzmi\ 2. 

(posyłać) mitto, 3, misi, misum; st£llw\ p£mpw
słaniać się labesco, 3,-cui, - ; sale≈w
sława celébrĭtas,-ātis f.; clárĭtas,-ātis f.; fama,-ae f.; gloria,-ae f.; laus,-dis f.; decus,-

ǒris n.; opinio,-ōnis f.; Œ d∂xa./a|\ Œ e√kleia./a|\ t˙ kl£o|./oz|\ Œ eΩfhmÎa./a|
  Et sic transit gloria mundi. Fama cándita rosā pulchrior.
sławetny famigeratus, 3; clarus, 3; celebrósus, 3; ínclitus, 3; ínclutus, 3; praeclarus, 3; 

eΩd∂kimo|./on\ ßnomast∂|. 3\ klzt∂|. 3
sławić célebro, 1,-āvi,-ātum; laudo, 1,-āvi,-ātum; glorio, 1,-āvi,-ātum; praedico, 1,-

āvi,-ātum; dox‹yw\ eΩdokim£w\ megal≈nw
sławny céleber,-bris,-bre; clarus, 3; famōsus, 3; gloriōsus, 3; illustris,-e; ínclitus, 3; 

nóbĭlis,-e; praeclarus, 3; praestans,-antis; ∞ndoxo|./on\ eΩd∂kimo|./on\ 
lampr∂|. 3\ ™pifan‰|./£|\ klzt∂|. 3

  Omnia praeclāra rara. Unus consíliis, alter praestantior armis.
słodkawy subdulcis,-e; `p∂glzkz|./z
słodki dulcis,-e; suavis,-e; glzk≈|./eÒa./≈
  Litterarum rádices amārae sunt, fructus dulces.
słodycz dulcēdo,-ĭnis f.; dulcitūdo,-ĭnis f.; suávĭtas,-ātis f.; mel, mellis n.; Œ 

glzk≈th|./hto|\ t˙ gl≈kzsma./ato|
słodzenie edulcoratio,-ōnis f.; Œ gl≈kansi|./ew|
słodzić (in)dulco, 1,-āvi,-ātum; dulcífico, 1,-āvi,-ātum; glzk‹yw\ glzkaÎnw
słoik olla,-ae f. vítrea; pyxis,-is f. (vítrea); t˙ pot‰rion./oz\ Œ p≈xi|./ew|
słoma culmus,-i m.; pálĕa,-ae f.; stramentum,-i n.; stramen,-ĭnis n.; stípula,-ae f.; Œ 

kal‹mh./h|\ t˙ ficzron./oz 

słomianka natta,-ae f.; matta,-ae f.; stórĕa,-ae f.; storia,-ae f.; å k‹lamo|./oz
słomiany cúlmeus, 3; paleāris,-e; stramíneus, 3; stramenticius, 3; kal‹mino|. 3
słonecznik helianthus,-i m.; å ŒlÎanqo|./oz
słoneczny 1. (dotyczący słońca) solaris,-e; Œliak∂|. 3\ 2. (pogodny, 

nasłoneczniony) assolatus, 3; insolatus, 3; serēnus, 3; Œliak∂|. 3\ aÌqrio|./on
słonina lar(i)dum,-i n.; pinguēdo,-ĭnis f; succidia,-ae f.; Œ lipar∂th|./hto|; 

t˙ st£ar./ato|\ Œ pimhl‰./Ø|
słoniowacizna (med.) elephantíasis,-is f.; morbus,-i m. Hercúleus; Œ ™lefantÎasi|./

ew|
słoniowaty elephantiacus, 3; ™lefantoeid‰|./£|
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słoniowy elephánticus, 3; elephantōsus, 3; ™lef‹nteio|. 3\ ™lef‹ntino|. 3
słony salsus, 3; ⁄lmzr∂|. 3\ ⁄lzk∂|. 3
słoń barrus,-i m.; elephántus,-i m.; élephas,-antis m.; å ™l£fa|./anto|
  Elephantum ex musca facis.
słońce sol, solis m.; å Âlio|./oz
  Nihil novi sub sole. Sol ómnibus lucet.

o wschodzie ~ sole oriente; luce ortā; od wschodu do zachodu ~ 

ab orto usque ad occidentem solem

słota pluvia,-ae f.; imber,-bris m.; témpestas,-ātis f. pluvia; å `et∂|./o≤\ å ©mbro|./oz

słotny pluviālis,-e; pluvius, 3; `£tio|. 3\ ßmbrÙdh|./e|
słowik luscinia,-ae f.; luscinius,-ii m.; Œ ¤hdÙn./∂no|
słownictwo terminologia,-ae f.; vocabularium,-ii n.; vocábula,-ōrum n.pl.; 

vocabulorum thesaurus,-i m.; oÅ l∂goi./wn
słownik dictionarius,-ii m.; vocabularium,-ii n.; léxicon,-i n.; glossarium,-ii n.; t˙ 

lexik∂n./o≤

słowny 1. (od słowa) verbālis,-e; vocālis,-e; logik∂|. 3\ 2. (prawdomówny) 

veríloquus, 3; verax,-acis; verus, 3; constans,-antis; ¤lhqin∂|. 3
słowo verbum,-i n.; vox,-cis f.; vocábulum,-i n.; sonus,-i m.; å l∂go|./oz\ t˙ ∞po|./

eo|\ t˙ œØma./ato|\ å m≤qo|./oz\ t˙ l∂gion./oz
  Facta, non verba. Facta sunt verbis difficiliora. In verba magistri iurare. Rem 

tene, verba sequentur. Verba docent, exempla trahunt. Verbum laudatur, si 
factum tale sequatur. Verba volant, scripta manent. Verbum nóbĭle debet esse 
stábĭle. Dúlcibus est verbis mollis alendus amor. Expressis verbis. A verbis ad 
vérbera. Ad verbum.
czcze ~ voces inanes; ani ~! verba ne facias! cave unum verbum! po co tyle ~? 

quid multa verba? cofnąć dane ~ promissum datum revoco, 1,-āvi,-ātum; dać ~ 

fidem (promissum) do, 1, dedi, datum; dotrzymać ~ fidem servo, 1,-āvi,-ātum; 

dopuścić kogoś do ~ alicui dicendi potestatem do, 1, dedi, datum; nie dać 

przyjść do ~ interloquor, 3,-locūtus sum; loqui conantem interpello, 3,-puli,-

pulsum

słój olla,-ae f. vitrea; pyxis,-is f. vítrea; t˙ pot‰rion./oz\ Œ p≈xi|./ew|
słuch audītus,-us m.; sensus,-us m. audiendi; Œ fikozsi|./ew|\ Œ ¤ko‰./Ø|
słuchacz audītor,-ōris m.; å ¤kroat‰|./o≤

słuchać audio, 4,-īvi,-ītum; ¤ko≈w\ ¤kr∂amai
  Audi, vide, sile! Audi, cerne, tace, si vivĕre vis in pace!
   s. = być posłusznym alicui parĕo, 2, parui, - ; obsequor, 3,-secūtus sum; oboedio, 

4,-īvi,-ītum; obtémpero, 1,-āvi,-ātum; peiqarc£w\ peÎqomai
   s. = iść za kimś (ob)sequor, 3, secūtus sum alqm; ¢pomai\ ¤kolozq£w
   s. = osłuchiwać ausculto, 1,-āvi,-ātum; periako≈w
słuchanie auditio,-ōnis f.; acróasis,-is f.; Œ ¤kr∂asi|./ew|\ Œ ¤ko‰./Ø|
słuchawka (med.) *auscultoscopium,-ii n.; *stethoscopium,-ii n.; 
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t˙ sthqosk∂pion./oz\ (telefoniczna) *auscultábulum,-i n. (telephónicum); 

*auriculāre, -is n.

słuchowy acústicus, 3; audĭlis,-e; auditīvus, 3; auditorius, 3; ¤kozstik∂|. 3
sługa domésticus,-i m.; fámǔlus,-i m.; minister,-tri m.; ministrātor,-ōris m.; sérvitor,-

ōris m.; servus,-i m.; appáritor,-ōris m.; å di‹kono|./oz\ å do≤lo|./oz\ å 

qer‹pwn./onto|\ å oÍk£th|./oz\ å `phr£th|./oz
słup columna,-ae f.; stilus,-i m.; palus,-i m.; pila,-ae f.; pilum,-i n.; colūmen,-ĭnis n.; å 

st≤lo|./oz\ Œ sto‹. /·|\ å stazr∂|./o≤\ (cumowniczy) tonsilla,-ae f.; t˙ 

™pÎgzion./oz\ (graniczny) columna terminalis; términus,-i m.; t˙ m£tron./oz
słupek columella,-ae f.; palus,-i n.; t˙ stzlÎdion./oz
słusznie iuste, recte, sane, mérito, vere; dikaÎw|\ kal¯|\ ßrq¯|
  Amittit mérito proprium, qui alienum áppetit.
słuszność aequĭtas,-ātis f.; aequum,-i n.; iustitia,-ae f.; ratio,-ōnis f.; réctĭtas,-ātis f.; 

rectitūdo,-ĭnis f.; Œ ™pieÎkeia./a|\ Œ ¤nalogÎa./a|\ Œ eΩq≈th|./hto|\ Œ 

dikaios≈nh./h|
słuszny aequus, 3; consentáneus, 3; iustus, 3; legítimus, 3; rationālis,-e; rectus, 3; 

sanus, 3; verus, 3; dÎkaio|. 3
  Fácile omnes, cum valēmus, recta consilia aegrōtis damus.
służalczy sérvĭlis,-e; dozloprep‰|./£|
służąca ancilla,-ae f.; doméstica,-ae f.; fámula,-ae f.; ministra,-ae f.; serva,-ae f.; Œ 

`phr£tria./a|; Œ do≈lh./h|\ Œ paidÎskh./h|
służący 1. p. sługa; 2. (przym.) ministrans,-antis; (in)serviens, -entis; servitiālis,-e; 

l‹trio|. 3\ `phretik∂|. 3
służba officium,-ii n.; servitium,-ii n.; sérvitus,-ūtis; servitūdo, -inis f.; m.; munus,-

ĕris n.; famulātus,-us m.; Œ latreÎa./a|\ Œ diakonÎa./a| `phresÎa./a|\ Œ 

qerapeÎa./a|
służbowy officiālis,-e; `phretik∂|. 3
służebność ministerium,-ii n.; Œ `phresÎa./a|\ Œ diakonÎa./a|
służyć (de)servio, 4,-īvi,-ītum (inservīre); fámulor, 1,-ātus sum; (ad)ministro, 1,-āvi,-

ātum; dozle≈w\ dozl∂w\ latre≈w\ diakon£w\ leitozrg£w\ `phret£w\ 
Ûfel£w

  Non potestis Deo servīre, et mammōnae. Veni ministrāre, non ministrāri.
   s. do czegoś pertinĕo, 2,-tinui,-tentum ad alqd; crhsime≈w
   s. w jeździe equo merĕo, 2,-ui,-itum; equo stipendia facio, 3, feci, factum; Åppe≈w
   s. w wojsku stipendia facio, 3, feci, factum; mílito, 1,-āvi,-ātum; strate≈omai
słychać audior, 4,-itus sum; ¤ko≈omai
słynąć céleber,-bris,-bre sum, esse, fui; claresco, 3,-ui, - ; praelucĕo, 2, - ; kl£omai\ 

klῄyomai
słynny céleber,-bris,-bre; famōsus, 3; ínclitus, 3; ínclutus, 3; notus, 3; klein∂|. 3\ 

klzt∂|. 3\ ßnomast∂|. 3
słyszalność audibílĭtas,-ātis f.; Œ ¤kozsi∂th|./hto|
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słyszalny audíbĭlis,-e; ¤ko≈simo|. 3\ ¤kozst∂|. 3
słyszeć audio, 4,-īvi,-ītum; ¤ko≈w
   s. = dowiedzieć się comperio, 4,-peri,-pertum; gignÙskw
słyszenie auditio,-ōnis f.; Œ fikozsi|./ew|
smaczny gustábĭlis,-e; sápidus, 3; sapórifer, 3; gezstik∂|. 3\ Œd≈|./eÒa./≈

smacznego! bene sapiat!

smagać flagello, 1,-āvi,-ātum; fústigo, 1,-āvi,-ātum; mástigo, 1,-āvi,-ātum; mastÎyw\ 
mastig∂w

smaganie flagellatio,-ōnis f.; fustigatio,-ōnis f.; Œ mastÎgwsi|./ew|
smagły olivastrus, 3; ™lai∂croo|./on\ fai∂|. 3
smak gustus,-us m.; gustatio,-ōnis f.; gustātus,-us m.; sapor,-ōris m.; subtílĭtas,-ātis f.; 

sal, salis m.n.; t˙ ge≤ma./ato|\ Œ ge≤si|./ew|
  De gústibus non est disputandum.

~ cierpki acritūdo,-ĭnis f.; ~ gorzki amaritūdo,-ĭnis f.; ~ kwaśny austérĭtas,-ātis 

f.; sapor ácidus; ~ słodki dulcēdo,-ĭnis f.; ~ słony salsitūdo,-ĭnis f.; salcēdo,-ĭnis f.

smakołyk dulcia,-ōrum n.pl.; cuppediae,-arum f.pl.; t˙ gl≈kasma./ato|\ tfl 

bombzle≈mata./wn
smakosz gustātor,-ōris m.; gumia,-ae m.f.; gulōsus,-i m.; å gezst‰|./o≤\ å 

laf≈kth|./oz\ å ßvof‹go|./oz
smakować (de)gusto, 1,-āvi,-ātum; gustu libo, 1,-āvi,-ātum; ge≈omai
smakowanie degustatio,-ōnis f.; Œ ge≤si|./ew|
smakowity sapóritus, 3; saporōsus, 3; ¤gazr∂|. 3\ lar∂|. 3
smakowy gustatorius, 3; gezstik∂|. 3
smalec adeps,-ipis m.f.; axungia,-ae f.; t˙ lÎpo|./eo|
smar lubríficans,-antis f.; vernix,-icis f.; t˙ lÎpasma. /ato|
smark mucus,-i m.; å l£mfo|./oz
smarkaty muculentus, 3; mucōsus, 3; l£mfo|. 3
smarować alqd alqa re (al)lino, 3,-livi (-levi),-litum (oblinĕre, circumlinĕre); linio, 

4,-īvi,-ītum; lúbrico, 1,-āvi,-ātum; ungo, 3, unxi, unctum; ¤leÎfw\ crÎyw\ crÎw
smarowanie illinitio,-ōnis f.; unctio,-ōnis f.; lubricatio,-ōnis f.; Œ fileivi|./ew|\ Œ 

crÒsi|./ew|
smażenie frictio,-ōnis f.; tostio,-ōnis f.; Œ st‹qezsi|./ew|\ å thganism∂|./o≤

smażony frictus, 3; frixus, 3; tostus, 3; staqezt∂|. 3\ thganist∂|. 3
smażyć frigo, 3, frixi, frictum (frixum); torrĕo, 2, torrui, tostum; inasso, 1,-āvi,-ātum; 

staqe≈w\ thganÎyw
smętny maestus, 3; tristis,-e; lzgr∂|. 3\ skzqrwp∂|. 3
smok draco,-ōnis m.; dracaena,-ae f.; å dr‹kwn./onto|
smolić óppico, 1,-āvi,-ātum; piss∂w
smolny resinōsus, 3; piss‰re|./e|
smoła bitūmen,-ĭnis n.; pix,-cis f.; resina,-ae f.; Œ pÎssa./h|
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smołować óppico, 1,-āvi,-ātum; pissokop£w
smołowaty píceus, 3; pissoeid‰|./£|
smrodzić 1. (śmierdzieć) foetĕo, 2,-ui, - ; bd£w\ dzswd£w\ 2. (puszczać wiatry) 

pedo, 3, pépedi, péditum; bd£w\ p£rdomai
smród foetor,-ōris m.; putor,-ōris m.; odor,-ōris m. malus (pedus, taeter); å bd∂lo|./

oz\ Œ dzswdÎa./a|\ Œ kakwdÎa./a|\ å br¯mo|./oz
smucić addóloro, 1,-āvi,-ātum; afflicto, 1,-āvi,-ātum; contristo, 1,-āvi,-ātum; lzp£w\ 

(s. się) maerĕo, 2,-ui, - ; (con)tristor, 1,-ātus sum; penq£w\ ¤dhmon£w\ 
kakopaq£w\ stzgn‹yw\ penq£w\ lzp£omai

smuga striga,-ae f.; lineamentum,-i n.; å mÙlwv./wpo|
smugowaty striatus, 3; mwlwpeid‰|./£|
smukłość gracílĭtas,-ātis f.; tenúĭtas,-ātis f.; Œ c‹ri|./ito|
smukły grácĭlis,-e; ténuis,-e; carÎei|./essa./en\ ⁄pal∂|. 3\ ¤rai∂|. 3\ sklhfr∂|. 

3\ tana∂|. 3
smutek aerumna,-ae f.; angor,-ōris m.; desolatio,-ōnis f.; luctus,-us m.; maeror, -ōris 

m.; maestitia,-ae f.; tristitia,-ae f.; Œ l≈ph./h|\ Œ kat‰feia./a|\ t˙ p£nqo|./eo|
  Dies levat luctum.
smutny funestus, 3; maestus, 3; miser, 3; miserábĭlis,-e; núbilus, 3; tristis,-e; 

luctuōsus, 3; lzpo≈meno|. 3\ kathf‰|./£|\ skzqrwp∂|. 3\ lzgr∂|. 3
smyczek pulsábulum,-i n.; plectrum,-i n.; t˙ plØktron./oz
smykałka inclinatio,-ōnis f.; ingenium,-ii n.; Œ ne≤si|./ew|
snop garba,-ae f.; mánua,-ae f.; merges,-itis f.; Œ fimalla./h|\ å o÷lo|./oz
snopek manípǔlus,-i m.; Œ d£smh./h|
snuć filo, 1,-āvi,-ātum; n£w
snycerz incīsor,-ōris m.; å torezt‰|./o≤

sobek *egoista,-ae m.; å fÎlazto|./oz
sobota dies,-ei Saturni; sáb(b)atum,-i n. (też plur.); sabbatismus,-i m.; t˙ s‹bbaton./

oz\ å sabbatism∂|./o≤

sobotni sabbáticus, 3; sabbatarius, 3; sabbatik∂|. 3
sobowtór alter ego (gen. alterius mei); t˙ di‹llagma./ato|
sobór concilium,-ii n.; Œ s≈nodo|./oz
socha áratrum,-i n.; dentale,-is n.; t˙ firotron./oz
socjalny sociālis,-e; koinwnik∂|. 3
soczewica ervum,-i n.; lens,-ntis f.; å fak∂|./o≤

soczewka lens,-ntis f.; lentícǔla,-ae f.; å fak∂|./o≤

~ rozpraszająca lens divergens; ~ skupiająca lens convergens; wklęsła lens 

concāva; ~ wypukła lens convexa

soczewkowy lenticularis,-e; fakÙdh|./e|
soczysty suculentus, 3; sucōsus, 3; súcidus, 3; ∞gczlo|./on\ piar∂|. 3\ ⁄pal∂|. 3
soda natrium,-ii n. bicarbónicum; t˙ nÎtron./oz
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sodomia sodomia,-ae f.; Œ ywofilÎa./a|
sodowy natronatus, 3; nitrik∂|. 3\ nitrÙdh|./e|
sofa léctǔlus,-i m.; sponda,-ae f.; stibadium,-ii n.; Œ strwmn‰./Ø|\ Œ klÎnh./h|\ Œ 

¤n‹klitra. /a|
sojusz foedus,-ĕris n.; å ¤rqm∂|./o≤\ Œ szmmacÎa./a|
sojuszniczy foederatus, 3; s≈mmaco|./on
sojusznik foederatus,-i m.; å s≈mmaco|./oz
sok suc(c)us,-i m.; å czl∂|./o≤\ å czm∂|./o≤

sokół falco,-ōnis m.; Œ ›rph./h|\ å kÎrko|./oz
Sol Sol,-is m.; $Hlio|./oz

"Słońce", rzymski odpowiednik greckiego boga Heliosa.

solanka 1. (źródło) fons,-ntis m. mineralis; Œ ⁄lzkÎ|./Îdo|\ 2. (kąpiel) bálneum,-i n. 

salsum

solenizant *sollemnisans,-antis m.; å ¡ortastik∂|. /o≤

solenny (uroczysty) sollemnis,-e; ¡ortastik∂|. 3
solić salo, 1,-āvi,-ātum; salio, 4, salii, salitum; sallo, 3, salli, salsum; salso, 1,-āvi,-

ātum; ⁄lÎyw
solidarność solidárĭtas,-ātis f.; Œ koinwnÎa./a|\ Œ szmpar‹stasi|./ew|
solidarny solidaris,-e; unanimis,-e; koinwnik∂|. 3\ szmparast‹th|./e|
solidaryzować się solidaris sum, esse, fui; alicui consentio, 4,-sensi,-sensum; 

szmparastat£w
solidność solídĭtas,-ātis f.; Œ stere∂th|./hto|
solidny sólidus, 3; stere∂|. 3\ phg∂|. 3\ p. silny 

solista solitarius,-ii m.; monodiarius,-ii m.; å monac∂|. /o≤\ å m∂n¬do|./oz
soliter taenia,-ae f.; Œ tainÎa./a|
solniczka salīnum,-i n.; salillum,-i n.; Œ ⁄lati£ra./a|
solny salarius, 3; salīnus, 3; ⁄lzk∂|. 3\ (kwas) ácidum,-i n. hydrochlóricum

solo solo; monac¯|
solony salsus, 3; ⁄list∂|. 3
sołectwo scultetia,-ae f.; Œ kwmarcÎa./a|
sołtys scultetus,-i m.; å kwm‹rch|./oz
sonata *sonata,-ae f.; Œ Äd‰./Ø|
sonda *sonda,-ae f.; itinerarium,-ii n.; specillum,-i n.; cátheter,-ēris m.; Œ m‰lh./h|\ 

Œ mhlwtÎ|./Îdo|\ å kaqet‰r./Øro|
sondować explōro, 1,-āvi,-ātum; inquiro, 3,-sīvi,-sītum; mhl∂w\ bolÎyw
sopel stiria,-ae f.; t˙ p‰gma./ato|
sortować sortio, 4,-īvi,-ītum; séparo, 1,-āvi,-ātum; klhrozc£w\ klhr∂w\ (tabliczki 

do głosowania) diribĕo, 2,-ribui, - ; vhfÎyw
sortowanie sortitio,-ōnis f.; Œ kl‰rwsi|./ew|
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sos embamma,-atis n.; ius, iǔris n.; iurulentia,-ae f.; liquāmen,-ĭnis n.; t˙ b‹mma./
ato|\ (mięsny) brodium,-ii n.; sarum,-i n.; muria,-ae f.

sosna pinus,-i f.; pinus,-us f.; Œ k¯no|./oz\ Œ pe≈kh./h|\ Œ pÎtz|./zo|
sosnowy pineus, 3; pe≈kino|. 3
sowa cavannus,-i m.; nóctua,-ae f.; úlula,-ae f.; bubo,-onis f.; Œ gla≤x. glazk∂|
sowity abundans,-antis; amplus, 3; largus, 3; eΩmet‹doto|./on
sól sal, salis m.n.; å ›l|. ⁄l∂|\ t˙ ›la|./ado|
  Cum grano salis. Bonum est sal; si autem sal evanúerit, in quo condiētur? 

Vitae sal amicitia.
spacer (de)ambulatio,-ōnis f.; å perÎpato|./oz\ Œ perip‹thsi|./ew|
spacerować (de)ámbulo, 1,-āvi,-ātum; ™mbate≈w\ peripat£w
spaczenie perversio,-ōnis f.; depravatio,-ōnis f.; Œ skolÎwsi|./ew|
spaczyć deprāvo, 1,-āvi,-ātum; perverto, 3,-verti,-versum; kak≈nw\ skoli∂w
spaczony depravatus, 3; perversus, 3; incurvus, 3; skoli∂|. 3
spać dormio, 4,-īvi,-ītum; dórmito, 1,-āvi,-ātum; somnio utor, 3, usus sum; kaqe≈dw\ 

koim‹omai\ eὕdw\ nzst‹yw
kłaść się ~ cúbitum (in somnum) eo, ire, ii (ivi) itum; ~ twardo arte et gráviter 

dormitare

spadać deorsum cado, 3, cécidi, casūrus; décido, 3, décidi, - ; délabor, 3,-lapsus sum 

alqa re; praecípito, 1,-āvi,-ātum; ruo, 3, rui, rutum; katapÎptw\ pÎptw
spadający cadens,-entis; cadūcus, 3; décidens,-entis; katapÎptwn./ozsa./on 

spadek 1. (zmniejszenie) decrescentia,-ae f.; Œ ™l‹ttwsi|./ew|\ 2. (dziedzictwo) 

herédĭtas,-ātis f.; Œ klhronomÎa./a|\ 3. (pochyłość) proclívĭtas,-ātis f.; Œ klÎsi|./ew|

spadkobierca heres,-ēdis m.; å klhron∂mo|./oz
spadzistość declīve,-is n.; declívĭtas,-ātis f.; acclívĭtas,-ātis f.; árduum,-i n.; Œ 

™rÎpnh./h|\ å krhmn∂|./o≤

spadzisty árduus, 3; clivōsus, 3; (de)clīvis,-e; pronus, 3; abscisus, 3; devexus, 3; 

praeruptus, 3; pran‰|./£|\ krhmnÙdh|./e|\ ¤p∂tomo|./on
spajać artículo, 1,-āvi,-ātum; agglútino, 1,-āvi,-ātum; coagmento, 1,-āvi,-ātum; 

compingo, 3,-pēgi,-pactum; connecto, 3,-nexui,-nexum; coniungo, 3,-nxi,-nctum; 

compágino, 1,-āvi,-ātum; cópulo, 1,-āvi,-ātum; sólido, 1,-āvi,-ātum; szye≈gnzmi\ 
szn‹ptw\ szmbib‹yw\ sznart‹w\ sznararÎskw\ sznarmolog£w\ p‰gnzmi

spalanie,-enie adustio,-ōnis f.; combustio,-ōnis f.; conflagratio,-ōnis f.; crematio,-ōnis 

f.; deflagratio,-ōnis f.; incineratio,-ōnis f.; Œ ka≤si|./ew|\ Œ kat‹kazsi|./ew|
spalenizna combustūra,-ae f.; t˙ kat‹kazma./ato|
spalić combūro, 3,-bussi,-bustum (exurĕre); (con)crĕmo, 1,-āvi,-ātum; katakaÎw\ (s. 

się) conflagro, 1,-āvi,-ātum; katafl£gomai
spalinowy *combústĭlis,-e; katakazstik∂|./∂n
spaliny *gas,-is n. combústile; t˙ kat‹kazma./ato|
spalony adustus, 3; combustus, 3; kat‹kazsto|./on\ kat‹flekto|./on
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spanie dormitio,-ōnis f.; dormitatio,-ōnis f.; Œ koÎmhsi|./ew|\ å ὕpno|./oz
sparaliżować paralīzo, 1,-āvi,-ātum; paral≈w
sparaliżowany paralyticus, 3; paralysatus, 3; débĭlis,-e; paralztik∂|. 3\ 

par‹plhkto|./on
spasiony 1. (gruby) crassus, 3; obēsus, 3; grossus, 3; sitezt∂|. 3\ eΩtref‰|./£|\ 2. 

(np. łąka) depastus, 3; beboskhm£no|. 3
spastyczny spásticus, 3; spastik∂|. 3
spaw coniunctio,-ōnis f.; cópula,-ae f.; ferruminatio,-ōnis f.; plumbatio,-ōnis f.

spawać (con)iungo, 3,-nxi,-nctum; cópulo, 1,-āvi,-ātum; ~ metale ferrúmino, 1,-āvi,-

ātum; plumbo, 1,-āvi,-ātum

spazm spasmus,-i m.; spasma,-atis n.; å spasm∂|./o≤\ å sfadasm∂|./o≤

spazmatyczny spasmáticus, 3; spasmÙdh|./e|
specjalista expertus,-i m.; specialisatus,-i m.; doctus,-i m.; å eÍdik∂|./o≤\ 

å eÍd‰mwn./ono|
specjalizacja specialisatio,-ōnis f.; Œ ÍdÎasi|./ew|
specjalizować się *speciálisor, 1,-ātus sum; expertus fio, fieri, factus sum; Ídi‹yomai
specjalny speciālis,-e; particularis,-e; peculiaris,-e; singularis,-e; eÍdhtik∂|. 3
specyficzność specificácĭtas,-ātis f.; singulárĭtas,-ātis f.; Œ eÍdopoiÎa./a|\ Œ Ídi∂th|./hto|

specyficzny specíficus, 3; singularis,-e; eÍdopoi∂|./∂n\ Ìdio|. 3
specyfik specíficum,-i n.; medicamentum,-i n.; t˙ eÍdopoi∂n./o≤

specyfikacja specificatio,-ōnis f.; Œ eÍdopoÎhsi|./ew|
spedycja expeditio,-ōnis f.; Œ ¤postol‰./Ø|
spektakl spectaculum,-i n.; fábula,-ae f.; t˙ q£ama./ato|
spekulacja speculatio,-ōnis f.; consideratio,-ōnis f.; contemplatio,-ōnis f.; Œ qewrÎa./a|
spekulować (dogłębnie rozważać) spéculor, 1,-ātus sum; contemplor, 1,-ātus sum; 

qe‹omai
spelunka spelunca,-ae f.; t˙ sp‰laion./oz
spełniać efficio, 3,-fēci,-fectum (conficĕre, perficĕre); exsequor, 3,-secūtus sum; 

effectuo, 1,-āvi,-ātum; adimplĕo, 2,-plēvi,-plētum; ¤n≈tw\ ™ktel£w\ 
™ktelezt‹w\ ™kplhr∂w\ telei∂w\ plhrofor£w\ poi£w\ (s. się) fio, fieri, 

factus sum; perficior, 3,-fectus sum; gÎgnomai\ tel£w\ szntel£w\ pÎmplhmi
  Fiat voluntas tua!
spełznąć (sczołgać się) derēpo, 3,-repsi, - ; kaq£rpw
sperma semen,-ĭnis n.; eiáculum,-i n.; sperma,-atis n.; t˙ sp£rma./ato|
spędzać 1. (odpędzać) depello, 3,-puli,-pulsum; ábigo, 3,-ēgi,-actum; ¤pela≈nw\ 2. 

(przypędzać) cogo, 3, coēgi, coactum; prosela≈nw\ 3. (zgromadzać) cólligo, 

3,-legi,-lectum; cóngrego, 1,-āvi,-ātum; szn‹gw
   s. czas tempus ago, 3, egi, actum; di‹gw\ figw\ diatrÎbw\ poi£w
   s. płód abortum próvoco, 1,-āvi,-ātum; partum ábigo, 3,-ēgi,-actum; ¤mbl∂w
spiąć, spinać confīgo, 3,-fixi,-fixum; connecto, 3,-nexui,-nexum; compágino, 1,-āvi,-

ātum; sznart‹w
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spichlerz granarium,-ii n.; hórreum,-i n.; proma,-ae f.; Œ ¤poq‰kh./h|\ å œog∂|./o≤

spiczasty acuminatus, 3; cuspidatus, 3; punctatus, 3; ¤kriÙdh|./e|\ ¤kmaÒo|. 3\ 
(góra) altiiugus, 3; fikro|. 3

spiekota aestus,-us m.; aestas,-ātis f.; ardor,-ōris m.; canícǔla,-ae f.; å ka≈swn./wno|
spieniężyć in nummos converto, 3,-verti,-versum; in pecuniam rédigo, 3,-ēgi,-actum; 

nomismatÎyw
spieniony spúmeus, 3; spumōsus, 3; ¤frÙdh|./e|
spierać się de alqa re contendo, 3,-tendi,-tentum; concerto, 1,-āvi,-ātum; discordo, 1,-

āvi,-ātum; dísputo, 1,-āvi,-ātum; lítigo, 1,-āvi,-ātum; rixor, 1,-ātus sum; 

logomac£w\ ™rÎyw\ m‹comai
  Duōbus litigántibus tertius gaudet.
spieszyć (się) festīno, 1,-āvi,-ātum; praecélero, 1,-āvi,-ātum; própero, 1,-āvi,-ātum; 

vólito, 1,-āvi,-ātum; ™pitr£cw\ ™peÎgw\ spe≈dw\ spozd‹yw
spięcie 1. (spinanie) con(n)exio,-ōnis f.; compāges,-is f.; Œ s≈navi|./ew|\ Œ 

szn‹rthsi|./ew|\ 2. (kłótnia) lis,-litis f.; rixa,-ae f.; Œ ∞ri|./ido|
spiętrzenie accumulatio,-ōnis f.; congeries,-ei f.; Œ ™pisÙrezsi|./ew|
spiętrzyć accúmulo, 1,-āvi,-ātum; ™piswre≈w
spiker annuntiātor,-ōris m.; locutor,-ōris m.; lector,-ōris m.; å ™kfwnht‰|./o≤

spiłować delīmo, 1,-āvi,-ātum; ™kprÎw
spinacz forceps,-ipis m.; fibícǔla,-ae f.; å karkÎno|./oz
spinka fíbula,-ae f.; Œ ™net‰./Ø|\ (do włosów) acus,-us f. comatoria (crinālis)

spirala spira,-ae f.; Œ ¢lix./iko|\ Œ speÒra./a|
spiralny spirālis,-e; gyratus, 3; helícinus, 3; gzr∂|. 3\ ¡likt∂|. 3\ speiratik∂|. 3
spirytus *spíritus,-us m.; *t˙ oÍn∂pnezma./ato|
spirytusowy *spirituōsus, 3; *alcohólicus, 3; *oÍnopnezmatik∂|. 3
spis (re)census,-us m.; conscriptio,-ōnis f.; descriptio,-ōnis f.; inventarium,-ii n.; 

index,-icis m.; tabella,-ae f.; commentarius,-ii m.; libellus,-i m.; album,-i n.; Œ 

¤pograf‰./Ø|\ å kat‹logo|./oz
  Index librorum prohibitorum. Index nominum (rerum).
spisać descrībo, 3,-psi,-ptum (conscribĕre); *registro, 1,-āvi,-ātum; ¤pogr‹fw\ 

¤nagr‹fw
spisek conspiratio,-ōnis f.; coniuratio,-ōnis f.; t˙ ™pibo≈lezma./ato|\ Œ sznedrÎa./

a|\ Œ sznwmosÎa./a|
spiskować conspīro, 1,-āvi,-ātum; coniúro, 1,-āvi,-ātum; ™pibozle≈w
spiskowiec conspirātor,-ōris m.; coniurātor,-ōris m.; å sznwm∂th|./oz
spiż aes, aeris n.; å calk∂|./o≤

  Éxegí monuméntum aere perénniús.
spiżarnia cella,-ae f. penaria; dispensatorium,-ii n.; Œ ¤poq‰kh./h|
spiżowy aereus, 3; a(h)én(e)us, 3 calko≤|./Ø./o≤n
splamić 1. (zniesławić) dehonesto, 1,-āvi,-ātum; dzsfhm£w\ 2. (pobrudzić) ínquino, 
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1,-āvi,-ātum; spurco, 1,-āvi,-ātum; máculo, 1,-āvi,-ātum; contámino, 1,-āvi,-ātum; 

polluo, 3,-ui,-utum; ¤lisg£w\ mol≈nw\ miaÎnw
splamienie contaminatio,-ōnis f.; inquinamentum,-i n.; maculatio,-ōnis f.; pollutio,-

ōnis f.; Œ mÎansi|./ew|\ t˙ ¤lÎsghma./ato|\ å molzsm∂|./o≤\ t˙ mÎasma./ato|
splatać contēxo, 3,-texui,-textum; connecto, 3,-nexui,-nexum; plecto, 3, plexi 

(plexui), plexum; íntrico, 1,-āvi,-ātum; scirpo, 1,-āvi,-ātum; szmpl£kw\ chle≈w
splądrować denūdo, 1,-āvi,-ātum; devasto, 1,-āvi,-ātum; exspolio, 1,-āvi,-ātum; 

depraedor, 1,-ātus sum; ]kat}™rhm∂w\ kaqarp‹yw
splątanie perplicatio,-ōnis f.; confusio,-ōnis f.; intricatio,-ōnis f.; Œ ™mplok‰./Ø|\ Œ 

™piplok‰./Ø|
spleśniały puter,-tris,-tre; eΩrÙei|./essa./en
spleśnieć putresco, 3, putrui, -; putrefio,-fieri,-factus sum; eΩrwti‹w
splot nexus,-us m.; nodus,-i m.; plexus,-us m.; Œ plok‰./Ø|\ Œ ¢lix./iko|\ t˙ 

speÎrama./ato|
spluwać exspuo, 3,-spui,-spūtum; sputo, 1,-āvi,-ātum; ]kata}pt≈w
spluwaczka sputorium,-ii n.; t˙ ptzseÒon./oz
spłacać pénsito, 1,-āvi,-ātum; szntel£w\ ™ktÎnw
spłaszczać applāno, 1,-āvi,-ātum; plat∂w
spłaszczenie applanatio,-ōnis f.; Œ pl‹twsi|./ew|
spłaszczony applanatus, 3; peplatwm£no|. 3
spłata pensitatio,-ōnis f.; pensio,-ōnis f.; Œ sznt£leia./a|
spław fluitatio,-ōnis f.; Œ kat‹plwsi|./ew|
spławiać fluito, 1,-āvi,-ātum; katapl£w
spławny navigábĭlis,-e; plezstik∂|. 3
spłoszyć consterno, 1,-āvi,-ātum; fugo, 1,-āvi,-ātum; ™mpt‰ssw
spłowiały decoloratus, 3; ∞xanqo|./on
spływać défluo, 3,-fluxi,-fluctum; katarr£w
spocony sudatus, 3; Ådrwm£no|. 3
spoczynek otium,-ii n.; (re)quies,-etis f.; Œ ŒszcÎa./a|\ Œ pa≤si|./ew|\ Œ scol‰./Ø|
spoczywać consisto, 3,-stiti; cesso, 1,-āvi,-ātum; otior, 1,-ātus sum; (re)quiesco, 3,-

quiēvi,-quiētum; Œszc‹yw\ katapa≈w\ ™panapa≈omai
spod desub z abl.; k‹twqen z gen.

spodek cussinus,-i m.; scutella,-ae f.; catillus,-i m.; t˙ `p∂qhma./ato|
spodenki succintorium,-ii n.; subiugar,-aris n.; campestre,-is n.; hosa,-ae f. campestris

spodni inferior,-ius; katÙtero|. 3\ n£rtero|. 3
spodnie brac(c)a,-ae f. (zwł. plur.); aÅ br‹kai./¯n
spodziewać się exspecto, 1,-āvi,-ātum; spero, 1,-āvi,-ātum; alicuius rei spem habĕo, 

2,-ui,-itum; ™lpÎyw\ prosdok‹w
  Dum spirāmus, sperāmus.
spodziewany exspectatus, 3; speratus, 3; ™pÎelpto|./on
spoglądać intúĕor, 2,-tuitus sum; intendo, 3,-tendi,-tentum; prospicio, 3,-spexi,-
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spectum (aspicĕre, inspicĕre); specto, 1,-āvi,-ātum (wszystkie z acc.); óculos 

conicio, 3,-iēci,-iectum; ™pibl£pw\ kaqor‹w\ qewr£w\ ™piskop£w
spoić p. spajać

spoiwo commissūra,-ae f.; coagmentum,-i n.; cópula,-ae f.; t˙ ye≤gma./ato|\ Œ 

szmfz‰./Ø|
spoistość cohaesio,-ōnis f.; consistentia,-ae f.; Œ sznafht∂th|./hto|
spoisty cohaesīvus, 3; compactus, 3; tenacius, 3; sznaf‰|./£|
spojenie 1. (połączenie) compago,-ĭnis f.; compages,-is f.; coagmentum,-i n.; 

coagmentatio,-ōnis f.; coniunctio,-ōnis f.; coniunctūra,-ae f.; Œ s≈mfzsi|./ew|\ 
Œ ⁄rmonÎa./a|\ å ⁄rm∂|./o≤\ Œ yezkthrÎa./a|\ Œ sznaf‰./Ø|\ 2. (upicie) 

madefactio,-ōnis f.; Œ oÍnopl‰rwsi|./ew|
spojówka coniunctīva,-ae f.; Œ sznaf‰./Ø|
spojrzenie aspectus,-us m.; conspectus,-us m.; obtutus,-us m.; species,-ei f.; 

t˙ bl£mma./ato|\ Œ ©vi|./ew|
spokojny contentus, 3; pacatus, 3; pacíficus, 3; quietus, 3; secūrus, 3; tacit(urn)us, 3; 

tranquillus, 3; plácidus, 3; Œs≈cio|. 3\ galhn∂|. 3\ ¡draÒo|. 3\ ¤t‹rakto|./on\ 
Êremo|. 3

  Quieta non movēre.
spokój 1. (cisza) quies,-etis f.; quietūdo,-ĭnis f.; quietio,-ōnis f.; silentium,-ii n.; 

tranquíllĭtas,-ātis f.; Œ gal‰nh./h|\ Œ ŒszcÎa./a|\ Œ sig‰./Ø|\ 2. 

(bezpieczeństwo) pax,-cis f.; secúrĭtas,-ātis f.; Œ ¤sf‹leia./a|\ Œ eÍr‰nh./h|\ 
3. (wypoczynek) otium,-ii n.; (re)quies,-etis f.; Œ ŒszcÎa./a|\ Œ scol‰./Ø|\ 4. 

(spokój umysłowy) tranquíllĭtas,-ātis f.; Œ ¤taraxÎa./a|\ Œ „remÎa./a|
  Óptimum medicāmen quies est.
spokrewniony consanguíneus, 3; szggen‰|./£|
spoliczkować exálapo, 1,-āvi,-ātum; kolafÎyw
społeczeństwo socíetas,-ātis f.; consortio,-ōnis f. humāna; Œ politeÎa./a|\ Œ 

koinwnÎa./a|
społecznie 1. (wspólnie) commúniter, collectīve; koinwnik¯|\ 2. (za darmo) 

gratúito, gratis; dwre‹n
społeczność commúnĭtas,-ātis f.; conversatio,-ōnis f.; socíetas,-ātis f.; t˙ polÎtezma./

ato|\ Œ koinwnÎa./a|
  Ubi socíetas, ibi ius.
społeczny sociālis,-e; politik∂|. 3\ koinwnik∂|. 3
  Homo est ánimal sociāle.
społem coniunctim, coniuncte; åmo≤

spontaniczność spontanéĭtas,-ātis f.; å aΩtomatism∂|./o≤

spontaniczny spontáneus, 3; aΩt∂mato|. 3
spopielanie incineratio,-ōnis f.; Œ t£frwsi|./ew|
spopielić incínero, 1,-āvi,-ātum; tefr∂w
sporadyczny sporádicus, 3; sp‹nio|. 3
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sporny controversus, 3; discutíbĭlis,-e; disputábĭlis,-e; ™ristik∂|. 3
sporo multum; pol≈

sport athlon,-i n.; å ¤qlhtism∂|./o≤

sportowiec athlēta,-ae m.; å ¤qlht‰|./o≤

sportowy athléticus, 3; ¤qlhtik∂|. 3
sporządzać conficio, 3,-fēci,-fēctum; condo, 3,-dĭdi,-dĭtum; facesso, 3,-ivi,-itum; 

fábrico, 1,-āvi,-ātum; (prae)paro, 1,-āvi,-ātum; te≈cw\ diaskez‹yw\ porÎyw\ 
poi£w\ katartÎyw

sporządzenie confectio,-ōnis f.; fabricatio,-ōnis f.; praeparatio,-ōnis f.; Œ te≤xi|./ew|\ 
å porism∂|./o≤\ Œ diaskez‰./Ø|

sposobność occasio,-ōnis f.; opportúnĭtas,-ātis f.; Œ eΩkairÎa. /a|\ Œ ¤form‰./Ø|
sposób modus,-i m.; remedium,-ii n.; ratio,-ōnis f.; via,-ae f.; méthodus,-i f.; å 

tr∂po|./oz\ Œ m£qodo|./oz\ t˙ m£son./oz\ Œ t‹xi|./ew|
  Modus vivendi (procedendi, faciendi)

rozmaitymi ~ multíplici ratione; w ten ~ hoc modo, hac ratione; znaleźć ~ na coś 

remedium ad alqd invenio, 4,-vēni,-ventum

spostrzegać 1. (wzrokiem) conspicio, 3,-spexi,-spectum; cónspicor, 1,-ātus sum; 

conspecto, 1,-āvi,-ātum; cerno, 3, crēvi, crētum; observo, 1,-āvi,-ātum; percipio, 

3,-cēpi,-ceptum; vidĕo, 2, vidi, visum; ¤for‹w\ diabl£pw\ dior‹w\ bl£pw\ 
diaskop£w\ 2. (w duchu) animadverto, 3,-verti,-versum; qe‹omai\ katano£w\ 
3. (odczuciem) sentio, 4, sensi, sensum; aÍsq‹nomai

spostrzeganie observatio,-ōnis f.; perceptio,-ōnis f.; Œ ™pÎblevi|./ew|\ Œ 

™f∂rasi|./ew|
spostrzegawczość perspicácĭtas,-ātis f.; acúĭtas,-ātis f.; Œ ™forak∂th|./hto|
spostrzegawczy pérspicax,-acis; dioratik∂|. 3 

spostrzeżenie perceptio,-ōnis f.; observatio,-ōnis f.; Œ ™f∂rasi|./ew|\ Œ aÌsqhsi|./
ew|

spotkać,-ykać obviam alicui venio, 4, veni, ventum; alicui obvenio, 4,-veni,-ventum; 

alicui occurro, 3,-curri,-cursum; paratzgc‹nw\ e`rÎskw\ ¤ntibol£w\ 
sznant£w

  Occurrunt hómines, néqueunt occúrrere montes.
   s. się z kimś cum alqo congredior, 3,-gressus sum; szmbaÎnw\ sznant‹w\ `pant‹w
   s. się przypadkiem in alqm íncido, 3,-cidi, - ; obvio, 1,-āvi,-ātum; szntzgc‹nw
   spotyka mnie coś (dobrego) alqd mihi cóntigit; eΩtzc£w\ (złego) alqd mihi évenit; 

kakotzc£w
spotkanie obviatio,-ōnis f.; constitūtum,-i n.; conventio, -onis f.; Œ ¤p‹nthsi|./ew|\ 

Œ szntzcÎa./a|\ Œ `p‹nthsi|. /ew|
spotwarzać calumnior, 1,-ātus sum; dehonesto, 1,-āvi,-ātum; dzsfhm£w\ diab‹llw\ 

blasfhm£w
spoufalać się familiaresco, 3,-cui, - ; fili‹yomai
spowiadać confitenti aurem praebĕo, 2,-ui,-itum; ~ się peccata confitĕor, 2,-fessus 

sum; ™xomolog£omai
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spowiednik 1. (który się spowiada) paenitens,-entis m.; 2. (który spowiada) 

confessarius,-ii m.

spowiedź confessio,-ōnis f.; Œ ™xomol∂ghsi|./ew|
  Sub sigillo (signo) confessionis.
spowolnienie (re)tardatio,-ōnis f.; Œ brad≈nwsi|./ew|
spoza depost z acc.; m£taqen z gen.

spożycie consumptio,-ōnis f.; ingestio,-ōnis f.;  Œ met‹lhmvi|./ew|\ Œ 

katan‹lwsi|./ew|
spożywać (jeść) ceno, 1,-āvi,-ātum; cénito, 1,-āvi,-ātum; consūmo, 3,-sumpsi,-

sumptum; commanduco, 1,-āvi,-ātum; edo, 3, edi, esum; esco, 1,-āvi,-ātum; 

vescor, 3; mas‹omai\ ]kat}analÎskw\ trÙgw\ ™sqÎw
spożywczy alimentarius, 3; cibarius, 3; consumptíbĭlis,-e; escarius, 3; tr∂fimo|. 3
spód imum,-i n.; fundus,-i m.; å p≈ndax./ako|
spódnica *gunna,-ae f.

spójnia cohaerentia,-ae f.; cohaerentio,-ōnis f.; unio,-ōnis f.; Œ s≈ndesi|./ew|
spójnik coniunctio,-ōnis f.; cópula,-ae f.; å s≈ndesmo|. /oz
spółdzielca *cooperātor,-ōris m.; szn£tairo|./oz
spółdzielczość *cooperatio,-ōnis f.; å sznetairism∂|./o≤

spółdzielczy *cooperatīvus, 3; szn£tairo|./on
spółdzielnia *cooperatīva,-ae f.; societas,-ātis f. cooperatīva; Œ sznetairÎa./a|
spółgłoska cónsonans,-antis f.; líttera,-ae f. cónsonans; t˙ s≈mfwnon./oz
spółka socíetas,-ātis f.; consortium,-ii n.; consortio,-ōnis f.; Œ metozsÎa./a|\ Œ 

metoc‰./Ø|
spółkować cóeo,-īre,-ii (-ivi),-itum; cópulo, 1,-āvi,-ātum; fútuo, 3,-ui,-utum; 

lagne≈w
spółkowanie cóitus,-us m.; coitio,-ōnis f.; concúbitus,-us m.; copulatio,-ōnis f.; 

coniunctio,-ōnis f.; futuatio,-ōnis f.; Œ lagneÎa./a|
  Omne ánimal post cóitum triste est praeter gallum, qui post cóitum cantat.
spór contentio,-ōnis f.; controversia,-ae f.; dissensio,-ōnis f.; dissidium,-ii n.; 

iurgium,-ii n.; certāmen,-ĭnis n.; dimicatio,-ōnis f.; lis, litis f.; rixa,-ae f.; Œ ∞ri|./
ido|\ Œ ™riqeÎa./a|\ Œ diafor‹./·|\ Œ ¤ntilogÎa./a|

spóźniać się (re)tardo, 1,-āvi,-ātum; moram facio, 3, feci, factum; cronÎyw\ 
kaqzster£w\ ßvÎyomai\ `sterÎyw\ `ster£w

spóźnialski morans,-ntis m.; å brad≈th|./oz
spóźnienie retardatio,-ōnis f.; mora,-ae f.; Œ kaqzst£rhsi|./ew|\ å ßvism∂|./o≤

spóźniony serótinus, 3; ©vimo|. 3
spracowany defatigatus, 3; kat‹kopto|./on\ ponhr∂|. 3\ kat‹pono|./on
spragniony desiderandus, 3; sitibundus, 3; divhtik∂|. 3; ™piqzmhtik∂|. 3
sprawa actio,-ōnis f.; actus,-us m.; argumentum,-i n.; causa,-ae f.; factum,-i n.; opus,-

ĕris n.; quaestio,-ōnis f.; res, rei f.; t˙ pr·gma./ato|\ Œ pragmateÎa./a|\ Œ 

creÎa./a|\ t˙ y‰thma./ato|\ t˙ ∞rgon./oz
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  Bis de eādem re non licet. Ne bis de eādem re sit actio. Nemo iudex idóneus in 
propria causa. Roma locūta, causa finīta.

sprawca actor,-ōris m.; auctor,-ōris m.; ártifex,-icis f.; factor,-ōris m.; cónditor,-ōris 

m.; creātor,-ōris m.; å dr‹sth|./oz\ å ™rg‹th|./oz\ (przestępca) reus,-i m.; å 

par‹nomo|./oz
sprawdzać constāto, 1,-āvi,-ātum; exámino, 1,-āvi,-ātum; probo, 1,-āvi,-ātum; 

perquiro, 3,-quisīvi,-quisītum (exquirĕre, inquirĕre); investīgo, 1,-āvi,-ātum; 

verífico, 1,-āvi,-ātum; ™xet‹yw\ ™l£gcw
sprawdzanie constatatio,-ōnis f.; inquisitio,-ōnis f.; verificatio,-ōnis f.; examinatio,-

ōnis f.; exāmen,-ĭnis n.; Œ ™x£tasi|./ew|\ å ∞legco|./oz\ Œ dokimasÎa./a|
sprawdzian proba,-ae f.; verificatio,-ōnis f.; exāmen,-ĭnis n.; å ™xetasm∂|./o≤

sprawiać facio, 3, feci, factum; efficio, 3,-fēci,-fectum; causo, 1,-āvi,-ātum; cómparo, 

1,-āvi,-ātum; procūro, 1,-āvi,-ātum; prodūco, 3,-duxi,-ductum; poi£w\ 
¤perg‹yomai\ te≈cw\ ™nerg£w\ diapr‹ttomai

sprawiedliwość iustitia,-ae f.; aequĭtas,-ātis f.; Œ dikaios≈nh./h|\ t˙ dikaÎwma. /
ato|

  Iustitia est: honeste vivĕre, suum cuique tribuĕre, néminem laedĕre. Iustitia 
fundamentum regnorum. Iustitia non novit patrem nec matrem, solam 
veritātem spectat. Meminérimus etiam adversus ínfimos iustitiam esse 
servandam! Fiat iustitia, péreat mundus!

sprawiedliwy iustus, 3; aequus, 3; rectus, 3; ¤q«o|. 3\ dÎkaio|. 3\ d∂kimo|. 3\ 
∞ndiko|./on\ ßrq∂|. 3\ eΩq≈|./eÒa./≈\ Ìso|. 3

sprawność habílĭtas,-ātis f.; dextérĭtas,-ātis f.; strenúĭtas,-ātis f.; Œ ™n£rgeia./a|\ Œ 

¢xi|./ew|
sprawny efficiens,-entis; hábĭlis,-e; ∞mprakto|./on
sprawować (urząd) magistrātum gero, 3, gessi, gestum; munĕre fungor, 3, functus 

sum; leitozrg£w
sprawowanie gestio,-ōnis f.; Œ leitozrgÎa./a|
sprawozdanie relatio,-ōnis f.; relatus,-us m.; å l∂go|./oz\ å ¤pologism∂|./o≤\ Œ 

e√qzna./h|
sprawozdawca relātor,-ōris m.; å ¤pologist‰|./o≤

sprawunek acquisītum,-i n.; commissio,-ōnis f.; Œ Ûn‰./Ø|
sprecyzować praecīdo, 3,-cīdi,-cīsum; ¤krib∂w
sprężać cómprimo, 3,-pressi,-pressum; (co)angustio, 1, -avi,-atum; szmpi£yw\ 

szmpil£w
sprężanie compressio,-ōnis f.; Œ szmpÎesi|./ew|
sprężarka compressor,-ōris m.; å szmpiest‰r./Øro|
sprężony compressus, 3; szmpÎesto|./on
sprężyna 1. (techn.) spira,-ae f.; élater,-ĕris m.; Œ speÒra. /a|\ Œ ¢lix./iko|\ 2. 

(powód) impulsus,-us m.; causa,-ae f.; momentum,-i n.; nervus,-i m.; Œ aÍtÎa./a|
  Nervus belli pecunia. Vectigalia nervi rei publicae. Pecunia est nervus rerum.
sprężystość elastícĭtas,-ātis f.; tfl ne≤ra./wn
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sprężysty elásticus, 3; recellens,-entis; nezrÙdh|./e|
sprostać par alicui sum, esse, fui; adaequo, 1,-āvi,-ātum alqd; Åkan∂omai
sprostować corrīgo, 3,-rexi,-rectum; rectífico, 1,-āvi,-ātum; ¤norq∂w
sprostowanie correctio,-ōnis f.; rectificatio,-ōnis f.; modificatio,-ōnis f.; Œ 

¤n∂rqwsi|./ew|
sproszkować pulvériso, 1,-āvi,-ātum; leptopoi£w
sproszkowany pulveratus, 3; pulvereus, 3; lept∂|. 3
sprośny obscēnus, 3; lascīvus, 3; impúdicus, 3; incestus, 3; libidinōsus, 3; 

¤k∂lasto|./on\ ¤prep‰|./£|
sprowadzać 1. (np. z zagranicy) importo, 1,-āvi,-ātum (apportare, supportare); 

ínveho, 3,-vexi,-vectum (advehĕre, subvehĕre); eÍs‹gw\ 2. (z góry na dół) 

dedūco, 3,-duxi,-ductum; kat‹gw
sprowadzanie 1. (z zagranicy) importus,-us m.; Œ eÍsagog‰./Ø|\ 2. (z góry na dół) 

deductio,-ōnis f.; Œ katagwg‰./Ø|
spróchniały cariōsus, 3; sapr∂|. 3
spróchnieć cario, 1,-āvi,-ātum; saprÎyomai
spryciarz astūtus,-i m.; versūtus,-i m.; å str∂fi|./io|; å mhcaniÙth|./oz
spryt ingenium,-ii n.; astutia,-ae f.; dextérĭtas,-ātis f.; agílĭtas,-ātis f.; Œ mhc‹nhsi|./

ew|\ Œ ÍdreÎa./a|
sprytny ingeniōsus, 3; astūtus, 3; ágĭlis,-e; cállidus, 3; hábĭlis,-e; versūtus, 3; 

mhcanik∂|. 3\ Ìdri|./io|
sprzączka fibia,-ae f.; fíbula,-ae f.; Œ per∂nh./h|\ å ßce≈|./£w|
sprzątać 1. (porządkować) órdino, 1,-āvi,-ātum; dispōno, 3,-sui,-situm (componĕre); 

diat‹ttw\ kosm£w\ 2. (zamiatać) verro, 3, verri, versum; sar∂w
sprzeciw controversia,-ae f.; obiectio,-ōnis f.; oppositio,-ōnis f.; protestatio,-ōnis f.; 

resistentia,-ae f.; improbatio,-ōnis f.; Œ ™nantÎwsi|./ew|\ Œ ¤ntilogÎa./a|\ Œ 

¤ntÎrrhsi|./ew|
sprzeciwiać się contrario, 1,-āvi,-ātum; obloquor, 3,-locūtus sum; obsisto, 3,-stiti, - ; 

resisto, 3,-stiti, - ; exacerbo, 1,-āvi,-ātum; contradīco, 3,-dixi,-dictum; recūso, 1,-

āvi,-ātum; adversor, 1,-ātus sum; contrasto, 1,-stiti,-stātum; obluctor, 1,-ātus sum; 

¤nqÎstamai\ ¤nti∂omai\ ¤ntagwnÎyomai\ ¤ntil£gw
sprzeciwiający się contrarius, 3; adversarius, 3; ¤ntÎo|. 3\ ¤ntÎlogo|./on
sprzeczać się altercor, 1,-ātus sum; contendo, 3,-tendi,-tentum; (con)certo, 1, -avi,-

atum; controversor, 1,-ātus sum; lítigo, 1,-āvi,-ātum; rixor, 1,-ātus sum; ™rÎyw\ 
m‹comai\ ¤mfisbht£w

sprzeczka altercatio,-ōnis f.; dissensio,-ōnis f.; dimicatio,-ōnis f.; rixa,-ae f.; iurgium,-

ii n.; lis, litis f.; contentio,-ōnis f.; controversia,-ae f.; concertatio,-ōnis f.; Œ ∞ri|./
ido|\ Œ logomacÎa./a|\ å paroxzsm∂|./o≤\ Œ filoneikÎa./a|

sprzeczność collisio,-ōnis f.; contrastum,-i n.; contraríetas,-ātis f.; contrarium,-ii n.; 

discrepantia,-ae f.; dissensio,-ōnis f.; antinomia,-ae f.; diversi(bili)tas,-ātis f.; 

repugnantia,-ae f.; Œ ¤ntinomÎa./a|\ Œ ¤ntÎqesi|./ew|\ Œ ¤ntÎfasi|./ew|\ Œ 

¤ntÎlexi|./ew|
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sprzeczny contrarius, 3; díscrepans,-antis; incompatíbĭlis,-e; cóllidens,-entis; 

¤ntÎqeto|./on\ ¤ntÎlogo|./on\ ¤ntÎo|. 3
sprzed deante z abl.; pr∂sqen z gen.

sprzedać,-awać (di)vendo, 3,-dĭdi,-dĭtum; véndito, 1,-āvi,-ātum; venundo, 1,-āvi,-

ātum; máncipo, 1,-āvi,-ātum; pwl£w\ ¤popratÎyomai\ pipr‹skw
   s. w niewolę sub corona vendo, 3,-dĭdi,-dĭtum

   iść na sprzedaż veneo,-ire,-ii, -;

sprzedawca vénditor,-ōris m.; å pwlht‰|./o≤\ å prat‰r./Øro|
sprzedawczyni vénditrix,-icis f.; Œ pwlhtÎ|./Îdo|\ Œ pwl‰tria./a|
sprzedaż venditio,-ōnis f.; Œ pÙlhsi|./ew|; Œ pr·si|./ew|
sprzeniewierzać defraudo, 1,-āvi,-ātum; malversor, 1,-ātus sum; kakozrg£w
sprzeniewierzenie 1. (moralne) praevaricatio,-ōnis f.; infidélĭtas,-ātis f.; corruptio,-

ōnis f.; Œ ¤pistÎa./a|\ Œ ¤postasÎa./a|\ 2. (finansowe) defraudatio,-ōnis f.; 

malversatio,-ōnis f.; Œ kakozrgÎa./a|
sprzęgać coniungo, 3,-iunxi,-iunctum; conneco, 3,-nexui,-nexum; praepedio, 4,-īvi,-

ītum; szye≈gnzmi
sprzęgło iugum,-i n.; iugamentum,-i n.; t˙ s≈yezgma./ato|
sprzęt armamenta,-ōrum n.pl.; utensilia,-ium n.pl.; supellex,-lectilis f.; vasa,-ōrum 

n.pl.; instrumenta,-ōrum n.pl.; apparatus,-us m.; t˙ ƒplon./oz\ tfl 

skez‹smata./wn\ Œ skez‰./Ø|\ t˙ ske≤o|./eo|\ t˙ te≤co|./eo|
sprzężenie (con)iunctio,-ōnis f.; Œ s≈yezxi|./ew|
sprzężony (con)iugatus, 3; coniunctus, 3; s≈yzgo|./on
sprzyjać favĕo, 2, favi, fautum alicui; favōro, 1,-āvi,-ātum; (ob)secundo, 1,-āvi,-

ātum; cónsulo, 3,-sului,-sultum alicui; (ad)iuvo, 1, iuvi, iutum z acc.; studĕo, 2,-

ui, - , alicui; q‹lpw\ bohq£w
  Qui parti civium cónsulunt, partem néglegunt, rem perniciosíssimam in civitātem 

indūcunt: seditionem atque discordiam. Fortes (audāces) Fortūna ádiuvat.
sprzyjający faustus, 3; propitius, 3; secundus, 3; qalpt‰rio|. 3\ eΩtzc‰|./£|
sprzykrzyć się 1. (stęsknić się) desídero, 1,-āvi,-ātum; poq£w\ 2. (znudziło mnie 

coś) taedet, 2, taeduit me alicuius rei; bdel≈ssomai
sprzymierzenie (con)foederatio,-ōnis f.; socíetas,-ātis f.; Œ szmmacÎa./a|
sprzymierzeniec (con)foederātus, 3; socius,-ii m.; å s≈mmaco|./oz\ å ™pÎkozro|./

oz
sprzymierzony (con)foederatus, 3; s≈mmaco|./on
sprzymierzyć się (con)foedĕro, 1,-āvi,-ātum; szmmac£w
sprzysiąc się coniuro, 1,-āvi,-ātum; conspīro, 1,-āvi,-ātum; sznork∂w
sprzysiężenie coniuratio,-ōnis f.; conspiratio,-ōnis f.; Œ sznwmosÎa./a|
spuchnąć intumesco, 3,-tumui, - ; oÍd£w\ oÍdaÎnw
spuchnięcie tumefactio,-ōnis f.; Œ oÌdhsi|./ew|\ t˙ oÆdma./ato|
spuchnięty tumefactus, 3; oÍdal£o|. 3
spulchniać (ziemię) pástino, 1,-āvi,-ātum; vafar∂w\ sk‹llw
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spulchnienie pastinatio,-ōnis f.; vaf‹rwsi|./ew|
spustoszenie (de)vastatio,-ōnis f.; ™r‰mwsi|./ew|
spustoszyć devasto, 1,-āvi,-ātum; ™rhm∂w
spuszczać demitto, 3,-mīsi,-missum; katabib‹yw
spuścizna herédĭtas,-ātis f.; Œ klhronomÎa./a|
spychać détraho, 3,-traxi,-tractum; detrūdo, 3,-trūsi, -trūsum; praecípito, 1,-āvi,-ātum; 

katwq£w
srebrny argénteus, 3; argentarius, 3; ¤rg≈reo|. 3
srebro argentum,-i n.; t˙ ¤rg≈rion./oz\ å firgzro|./oz
srebrzyć inargento, 1,-āvi,-ātum; ¤rgzr∂w
srebrzysty argéntinus, 3; ¤rgzroeid‰|./£|
srogi 1. (dziki) ferox,-ocis; ferus, 3; saevus, 3; trux,-cis; figrio|. 3\ ¤gr∂tero|. 3\ 

¤n‰mero|./oz\ q‰rio|. 3\ 2. (surowy,  groźny) austērus, 3; immītis,-e; 

immānis,-e; crudēlis,-e; dirus, 3; sevērus, 3; saevus, 3; trux,-cis; kak∂|. 3\ 
aΩsthr∂|. 3\ sklhr∂|. 3\ calep∂|. 3\ 3. (o zimie) rígidus, 3; pager∂|. 3

srogość ferocia,-ae f.; ferócitas,-ae f.; sevérĭtas,-ātis f.; saevĭtas,-ātis f.; austérĭtas,-ātis 

f.; Œ aΩsthrÎa./a|
sroka pica,-ae f.; Œ kÎssa./h|
srom cunnus,-i m.; vulva,-ae f.; pudendum,-i n.; loca,-ōrum npl. genitalia; t˙ 

©scion./oz\ å k≈sqo|./oz
sromotny ignominiōsus, 3; aÍscr∂|. 3
sromowy pudendālis,-e; pudendus, 3; vulvaris,-e; kzsqik∂|. 3
srożyć się saevio, 4,-īvi,-ītum in alqm; grassor, 1,-ātus sum in alqm; furo, 3, furui, -; 

calepaÎnw\ maÎnomai
ssać sugo, 3,-xi,-ctum; suc(c)o, 1,-āvi,-ātum; fello, 1,-āvi,-ātum; bd‹llw\ mzy‹w\ 

(pierś) mammo, 1,-āvi,-ātum; lacto, 1,-āvi,-ātum; qhl‹yw
ssak mammāle,-is n.; mammifĕrus,-i m.; å qhl‹ywn./onto|
ssanie exsuc(c)atio,-ōnis f.; suctio,-ōnis f.; Œ m≈yhsi|./ew|\ Œ bd‹lsi|./ew|\ (piersi) 

mammatio,-ōnis f.; lactatio,-ōnis f.; å qhlasm∂|./o≤

ssawka exsuccātor,-ōris m.; hausterium,-ii n.; Œ bd£lla./h|
stabilizacja stabilisatio,-ōnis f.; Œ st‹si|./ew|
stabilizować stabíliso, 1,-āvi,-ātum; consólido, 1,-avi, -atum; stabilio, 4,-īvi,-ītum; 

Ïsthmi\ sthrÎyw
stabilizator stabilisātor,-ōris m.; å statik‰r./Øro|
stabilny stábĭlis,-e; fortis,-e; immóbĭlis,-e; ¡draÒo|. 3; statik∂|. 3\ st‹simo|. 3\ 

¤metakÎnhto|./on\
stacja statio,-ōnis f.; mansio,-ōnis f.; å staqm∂|./o≤\ (pocztowa) mutatio,-ōnis f.; 

(kolejowa) *statio ferriviaria; *hamaxostichi statio; *å sidhrodromik∂| staqm∂|

stacjonarny stationarius, 3; st‹simo|. 3
stacjonować in statione sum, esse, fui; Ïstamai
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staczać (w dół) devolvo, 3,-volvi,-volūtum; katelÎssw
   s. bitwę conflīgo, 3,-flixi,-flictum; proelium committo, 3,-misi,-missum; pugnam 

pugno, 1,-āvi,-ātum; ¤gwnÎyomai\ polem£w
   s. bitwę rozstrzygającą proelio (acie) decerno, 3,-crēvi,-crētum; decerto, 1, -avi,-

atum

   s. walkę pugno, 1,-āvi,-ātum; palaÎw
   s. wojnę bellum gero, 3, gessi, gestum; polemÎyw
stać sto, 1, steti, statūrus; consisto, 3,-stiti, - ; Ïstamai\ st‰kw
   s. na czele praesum,-esse,-fui alicui; principatum tenĕo, 2, tenui, tentum; praesto, 

1,-stĭti,-stĭtum (-statum); prostat£w\ proπsthmi
   s. na kotwicy in áncoris sum, esse, fui; årmÎyomai
   s. obozem castra habĕo, 2,-ui,-itum; in castris sum, esse, fui; stratopede≈w
   s. opodal obsto, 1,-stiti,-statūrus; parÎstamai
   s. otworem patĕo, 2,-ui; ¤noÎgnzmai
   s. przy  alicui asto, 1,-stiti; assisto, 3, astiti (adstiti); prosÎstamai
   s. po czyjejś stronie cum alqo sentio, 4, sensi, sensum; sznÎstamai
   s. wyżej od alicui praesto, 1,-stĭti,-stĭtum (-statum); `perÎstamai
   s. się (zdarzyć się) fio, fieri, factus sum; evenio, 4,-vēni,-vēntum; áccido, 3, áccidi,-; 

gÎgnomai\ tel£w
   s. się mocnym invalesco, 3,-valui; ™pisc≈w
   s. się czyjąś własnością alicuius fio, fieri, factus sum

   s. się zgubą exitio (perniciei) sum, esse, fui

stój! consiste! mane! siste gradum! sta!;  Ïstaso; ~ mnie na coś possum (queo) alqd 

facĕre

stadion stadium,-ii n.; t˙ st‹dion./oz
stadium stadium,-ii n.; tempus,-ǒris n.; gradus,-us m.; 

phasis,-is f.; t˙ st‹dion./oz\ Œ f‹si|./ew|
stadnina equitium,-ii n.; Œ ÅppoforbÎa./a|
stadny gregarius, 3; nomeztik∂|. 3\ poimn‰øo|. 3
stado armentum,-i n.; grex,-gis m.; Œ poÎmnh./h|\ t˙ poÎmnion./oz\ t˙ n∂mezma./

ato|\ Œ ¤g£lh./h|
stagnacja stagnatio,-ōnis f.; Œ st‹si|./ew|
staja (ok. 200 m.) stadium,-ii n.; t˙ st‹dion./oz
stajenny calo,-ōnis m.; å Åppok∂mo|./oz
stajnia equīle,-is n.; praesēpe,-is n.; stábulum,-i n.; Œ ¡rk‹nh./h|\ å spaqm∂|./o≤

stal acciarium,-ii n.; ádamas,-antis m.; chalybs,-ybis m.; å c‹lzv./zbo|\ å ¤d‹ma|./
anto|\ t˙ st∂rwma./ato|

stalagmit stalágmitus,-i m.; å stalagm∂|./o≤

stalaktyt staláctitus,-i m.; å stalakt∂|./o≤

stale constanter, iuge, semper; ¤eÎ\ ™mp£dw|\ sznec¯|
stalownia adamantarium,-ii n.; officina,-ae f. chalybeia; t˙ ¤damant‰rion./oz
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stalowy adamantālis,-e; adamántinus, 3; chalybeius, 3; ¤dam‹ntino|. 3
stalówka pénninus,-i m.; cálami (stili) apex,-icis m.

stałocieplność homoeothermia,-ae f.; Œ åmoioqermÎa./a|
stałocieplny homoeothermālis,-e; åmoioq£rmh|./e|
stałość constantia,-ae f.; obstinatio,-ōnis f.; stabílĭtas,-ātis f.; solídĭtas,-ātis f.; 

fírmĭtas,-ātis f.; grávĭtas,-ātis f.; Œ proskart£rhsi|./ew|\ t˙ ster£wma./ato|\ 
Œ stere∂th|./hto|\ Œ eΩst‹qeia./a|\ Œ staqer∂th|./hto|\ Œ szn£ceia./a|

stały constans,-antis; fixus, 3; pérmanens,-entis; sólidus, 3; stábĭlis,-e; stationarius, 3; 

firmus, 3; certus, 3; ¤metakÎnhto|./on\ b£baio|. 3\ ¡draÒo|. 3\ staqer∂|. 3\ 
stat∂|. 3\ sznec‰|./£|

stamtąd illim, illinc; ™keÒqen\ tozt¯qen
stan condicio,-ōnis f.; constitutio,-ōnis f.; locus,-i m.; *situatio,-ōnis f.; status,-us m.; 

res, rei f.; Œ st‹si|./ew|\ Œ sc£si|./ew|\ Œ ¢xi|./ew|\ Œ kat‹stasi|./ew|
  In statu nascendi. In statu quo ante.

~ obecny status hodiernus; w tym ~ his rebus; rebus sic stántibus; in tali témpore; 

hoc in témpore; przywrócić do dawnego ~ in pristīnum statum restituo, 3,-ui,-

ūtum; nie jestem w ~ to zrobić non sum potis hoc facĕre

stanąć sto, 1, steti, statūrus; consisto, 3,-stiti, -, (insistĕre, subsistĕre, resistĕre); cesso, 

1,-āvi,-ātum; Ïstamai\ paragÎgnomai
   s. naprzeciw (w bitwie) signa converto, 3,-verti,-versum; ¤nqÎstamai
   s. obok alicui assisto, 3, astiti (adstiti); parÎstamai
   s. obozem castra pōno, 3, posui, pósitum; stratoped£w
   s. na przeszkodzie obsto, 1,-stiti,-staturus; ™mpodÎyw
   s. pod bronią arma capio, 3, cepi, captum; åplÎyomai
standard norma,-ae f.; typus,-i m.; å t≈po|./oz
standardowy normālis,-e; typicus, 3; tzpik∂|. 3
stangret plaustrarius,-ii m.; raedarius,-ii m.; å ⁄maxe≈|./£w|\ å Œniostr∂fo|./oz
stanie status,-us m.; statio,-ōnis f.; Œ st‹si|./ew|
stanieć depretior, 1,-ātus sum; eΩtelÎyomai
stanik capitium,-ii n.; mamillāre,-is n.; strophium,-ii n.; t˙ str∂fion./oz
stanowczość stabílĭtas,-ātis f.; fírmĭtas,-ātis f.; resolutio,-ōnis f.; Œ karterÎa./a|
stanowczy resolūtus, 3; stábĭlis,-e; fortis,-e; haud dubius, 3; karter∂|. 3
stanowić constituo, 3,-stitui,-sitūtum; facio, 3, feci, factum; sznÎsthmi
stanowisko munus,-ĕris n; locus,-i m.; positio,-ōnis f.; stagium,-ii n.; status,-us m.; 

statio,-ōnis f.; Œ st‹si|./ew| Œ ¤xÎwsi|./ew|\ Œ q£si|./ew|\ å t∂po|./oz
starać się 1. (usiłować) conor, 1, -atus sum; enītor, 3, -nīsus (-nixus) sum; contendo, 

3,-tendi,-tentum (-tensum); ™piceir£w\ ™nerg£w\ 2. (dbać) studĕo, 2,-ui alicui 

rei; operam alicui rei do, 1, dedi, datum; curo, 1,-āvi,-ātum alqd; ¤sk£w\ ™pimel
£omai\ ™pithde≈w\ spozd‹yw\ 3. (ubiegać się o co) peto, 3,-ivi,-itum alqd; ßr
£gomai\ 4. (troszczyć się) (ac)curo, 1,-āvi,-ātum alqd; cónsulo, 3,-sului,-sultum 

alicui; prospicio, 3, spexi,-spectum; providĕo, 2,-visi,-visum alicui rei; ™pimel
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£omai\ perierg‹yomai\ ¤sfalÎyomai\ melet‹w\ qerape≈w
~ wszelkimi sposobami summā ope niti; ~ o czyjąś przyjaźń amicitiam alicuius 

appetĕre

staranie cura,-ae f.; curatio,-ōnis f.; diligentia,-ae f.; ópera,-ae f.; sollicitūdo,-ĭnis f.; 

tutēla,-ae f.; Œ ™pim£leia./a|\ Œ ¤sf‹leia./a|\ Œ ™pikozrÎa./a|\ Œ 

qerapeÎa./a|\ Œ mel£th./h|\ Œ spozd‰./Ø|
starannie accurāte, diligenter, exquisīte, sédulo; ™pimel¯|\ ¤krib¯| 

staranność accuratio,-ōnis f.; diligentia,-ae f.; industria,-ae f.; Œ ¤krÎbeia./a|\ Œ 

spozd‰./Ø|
staranny accurātus, 3; cautus, 3; curiōsus, 3; díligens,-entis; sollícitus, 3; sédǔlus, 3; 

¤krib‰|./£|\ perÎergo|./on\ fil∂storgo|./on
starcie collisio,-ōnis f.; certāmen,-ĭnis n.; å ¤gÙn./¯no|
starczać suppédito, 1,-āvi,-ātum; séppeto, 3,-īvi,-ītum; sufficio, 3,-fēci,-fēctum; 

™park£w
starczy sénĭlis,-e; ghral£o|. 3\ gerontik∂|. 3\ presbztik∂|. 3
starodawny antiquus, 3; ánticus, 3; anicularis,-e; (per)vetus,-ĕris; priscus, 3; 

prístinus, 3; vetustus, 3; ¤rcaÒo|. 3\ palai∂|. 3
staromodny vetustātus, 3; obsolētus, 3; palai∂|. 3\ ¤rcai∂tropo|./on
starosta praefectus,-i m.; å prost‹th|./oz
starostwo praefectūra,-ae f.; Œ prostasÎa./a|
starościna (wesela) prónuba,-ae f.; Œ paranzmf‰./Ø|
starość senecta,-ae f.; senectus,-ūtis f.; senílĭtas,-ātis f.; senium,-ii n.; vetustas,-ātis f.; 

t˙ gØra|. g‰rao|\ t˙ palai∂th|./hto|
  Ignavia corpus hebētat, labor firmat; illa matūram senectūtem, hic longam 

adulescentiam reddit. Tábida cónsumit ferrum lapidemque vetustas; nullaque 
res maius témpore robur habet. Ventūrae mémores iam nunc estōte senectae! 
Senectūtem ut adipiscantur, omnes optant, eandem accūsant adeptam.

staroświecki vetustatus, 3; obsolētus, 3; priscus, 3; ¤rcaioeid‰|./£|
starożytność antíquĭtas,-ātis f.; Œ ¤rcai∂th|./hto|
starożytny antiquus, 3; priscus, 3; vetustus, 3; ¤rcaÒo|. 3\ palai∂|. 3
  Antiqua quae nunc sunt, fuērunt olim nova.
starszeństwo 1. (pierwszeństwo) primātus,-us m.; priórĭtas,-ātis f.; t˙ prwteÒon./oz\ 

2. (wśród rodzeństwa) primogenitūra,-ae f.; Œ prwtogonÎa./a|\ 3. (pod 

względem wieku) maiores,-um m.pl. natu (aetate); t˙ presbeÒon./oz\ 4. (w 

dostojeństwie) maiorātus,-us m.; maiórĭtas,-ātis f.; superiórĭtas,-ātis f.; Œ 

presbeÎa./a|
starszy (wiekiem, dostojeństwem) grandaevus, 3; maior,-ius; maiúscǔlus, 3; senior,-

ius; vetustior,-ius; vétǔlus, 3; presb≈tero|. 3\ pr¯to|. 3
starszyzna maiores,-um m.pl. natu; seniores,-um m.pl.; senatus,-us m.; 

t˙ presbzt£rion./oz\ oÅ megist·ne|./wn\ oÅ presb≈teroi./wn\ Œ 

gerozsÎa./a|

ant, eandem accūs
cus, 3; ¤rcaioeid
|./hto|
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start incipientia,-ae f.; initium,-ii n.; Œ ¤parc‰./Ø|\ Œ fifesi|./ew|
startować 1. (zaczynać) incipio, 3,-cēpi,-ceptum; ¤p‹rcomai\ 2. (uczestniczyć) 

partícipo, 1,-āvi,-ātum; met£cw
starucha vétula,-ae f.; Œ graπ|./πdo|
staruszek senex,-is m.; vétǔlus,-i m.; t˙ ger∂ntion./oz
staruszka anus,-us f.; ánula,-ae f.; senícǔla,-ae f.; senecta,-ae f.; vétula,-ae f.; Œ 

graÒa./a|\ Œ presb≤ti|./ido|
stary senectus, 3; sénĭlis,-e; senex, senis; veter(a)nus, 3; vétǔlus, 3; vetus,-ĕris; 

vetustus, 3; grandis,-e; aetate provectus, 3; annōsus, 3; presbztik∂|. 3; 

¤rcaÒo|. 3\ palai∂|. 3
  Laudāmus véteres, sed nostris útimur annis.
starzec avus,-i m.; senex,-is m.; senior,-ōris m.; å g£rwn./onto|\ å presb≈th|./oz\ 

å pr£sbz|./ew|
  Senex serit árbores, quae álteri saeculo prosint.
starzeć się antiquor, 1,-ātus sum; (con)senesco, 3, senui, - ; senĕo, 2, senui, -; 

veterasco, 3,-cui, - ; vetustor, 1,-ātus sum; aetate procēdo, 3,-cessi,-cessum; 

senectūtem adipiscor, 3, adeptus sum; geronti‹w\ palai∂omai\ ghr‹skw
  Qui non assuescit virtūti, cum iuvenescit, a vitiis nescit defléctere, quando senescit.

starzenie się (in)senescentia,-ae f.; Œ g‰ransi|. /ew|
starzyzna scruta,-ōrum n.pl.; tfl palai‹./¯n
stateczność constantia,-ae f.; gravĭtas,-ātis f.; stabilĭtas,-ātis f.; Œ kart£rhsi|./ew|\ 

Œ st‹si|./ew|\ Œ semn∂th|./hto|
stateczny constans,-antis; gravis,-e; moderātus, 3; regulātus, 3; stábĭlis,-e; 

karterik∂|. 3\ semn∂|. 3\ statik∂|. 3\ ¤metakÎnhto|./on
  Verbum nóbĭle debet esse stábĭle.
statek navis,-is f.; navigium,-ii n.; å na≤|. ne∂|\ Œ fikato|./oz\ t˙ ploÒon./oz
   s. 2-rzędowy n. birēmis; Œ di‰rh|./eo|
   s. 3-rzędowy n. trirēmis; Œ tri‰rh|./eo|
   s. 4-rzędowy n. quadrirēmis; Œ tetra‰rh|./eo|
   s. 5-rzędowy n. quinqueremis; Œ pent‰rh|./eo|
   s. pasażerski n. actuaria (epibática); t˙ ploÒon./oz
   s. handlowy n. oneraria (mercatoria); Œ fortÎ|./Îdo|
   s. rybacki n. piscatoria; t˙ ploÒon ⁄lieztik∂n
   s. przewozowy ponto,-ōnis m.; pontonium,-ii n.; corbīta,-ae f.; t˙ ploÒon 

forthgik∂n
   okręt wojenny n. béllica; t˙ ploÒon makr∂n\ Œ prÎsti|./ew|
stater (4 drachmy) stater,-ēris m.; å stat‰r./Øro|
statua statua,-ae f.; simulacrum,-i n.; signum,-i n.; t˙ figalma./ato|\ å t≈po|./oz
statuetka staticulum,-i n.; t˙ ¤galm‹tion./oz
statut *statūtum,-i n.; lex,-gis f. fundamentalis; Œ st‹si|./ew|
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statyczność stabílĭtas,-ātis f.; passívĭtas,-ātis f.; Œ ¤metakÎnhsi|./ew|
statyczny stábĭlis,-e; passīvus, 3; stat∂|. 3\ ¤metakÎnhto|./on
statyka (fiz.) stática,-ae f.; Œ statik‰./Ø|
statysta persōna,-ae f. muta; t˙ dorzf∂rhma./ato|
statystyka *statistica,-ae f.; ars,-rtis f. rationaria

statyw sustentáculum,-i n.; å stat‰r./Øro|
staw 1. (w anatomii) articulatio,-ōnis f.; artus,-us m.; articulamentum,-i n.; iunctūra,-

ae f.; t˙ firqron./oz\ å k∂ndzlo|./oz\ å ⁄rm∂|./o≤\ 2. (jeziorko) lacus,-i m.; 

lacus,-us m.; stagnum,-i n.; Œ lÎmnh./h|\ (rybny) piscīna,-ae f.

stawać się fio, fieri, factus sum; evenio, 4,-vēni,-ventum; gÎgnomai\ eÍmÎ
  Fiat lux! Fiat panis! Fiat voluntas tua!
stawiać pōno, 3, posui, pósitum; constituo, 3,-stitui,-stitūtum; sisto, 3, stiti (steti), 

statum; statuo, 3,-ui,-ūtum; Ïsthmi\ tÎqhmi
   s. naprzeciw alicui obicio, 3,-ieci,-iectum; ¤nqÎsthmi\ ¤ntitÎqhmi
   s. na czele alicui praepōno, 3,-posui,-pósitum; praeficio, 3,-fēci,-fēctum; 

proπsthmi\ protÎqhmi
   s. niżej alqd alicui postpōno, 3,-posui,-pósitum; Ïsthmi k‹tw\ `potÎqhmi
   s. wyżej alqd alicui antepōno, 3,-posui,-pósitum; Ïsthmi finw\ ™fÎsthmi\ 

`pertÎqhmi
   s. za wzór alqm mihi imitandum propōno, 3,-posui,-pósitum; protÎqhmi
   s. bańki (lekarskie) cucúrbitas ápplico, 1,-āvi,-ātum

stawienie się comparitio,-ōnis f.; Œ ™pif‹neia./a|
stawowy 1. (w anatomii) articularis,-e; ¤rqrik∂|. 3\ 2. (od jeziorka) stagnālis,-e; 

limnaÒo|. 3
staż tirocinium,-ii n.; Œ peÒra./a|
stażysta tiro,-ōnis m.; å peirÙmeno|./oz
stąd 1. (z tego miejsca) inde, hinc; t∂qen\ ™nq£nde\ tozt∂qe\ aΩt∂qi\ 2. p. dlatego

idź ~! absis! abes!

stągiew hydria,-ae f.; orca,-ae f.; Œ `drÎa./a|
stąpać calco, 1,-āvi,-ātum; gradior, 3, gressus sum; badÎyw\ pat£w\ baÎnw
stąpanie calces,-ium f.pl.; Œ p‹thsi|./ew|
stearyna steárinum,-i n.; t˙ ste‹rinon./oz
stela stela,-ae f.; Œ st‰lh./h|
stelmach cúrrifex,-icis m.; plaustrarius,-ii m.; å ⁄rmatophg∂|./o≤

stempel sigillum,-i n.; signatorium,-ii n.; signatūra,-ae f.; signum,-i n.; 

impressum,-i n.; Œ sfragÎ|./Îdo|
stemplować signo, 1,-āvi,-ātum; sigillo, 1,-āvi,-ātum; sfragÎyw
stemplowany sigillatus, 3; sfragist∂|. 3
stenografia stenographia,-ae f.; tachygraphia,-ae f.; Œ stenografÎa./a|\ Œ 

shmainografÎa./a|
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stenogram stenogramma,-atis n.; tachygramma,-atis n.; t˙ stenogr‹mma./ato|
step tesca,-ōrum n.pl.; tesqua,-ōrum n.pl.; Œ nomadÎa./a|
ster gubernáculum,-i n.; clavus,-i m.; t˙ phd‹lion./oz\ t˙ pl‰qrion./oz
sterany decrépitus, 3; kat‹tribo|./on
stercz (med.) prostāta,-ae f.; å prost‹th|./oz
sterczeć eminĕo, 2,-ui, - , (prominēre); exsto, 1,-stiti, -; minor, 1,-ātus sum; prosisto, 

3,-stiti (-steti); rigĕo, 2,-ui; ™x£cw\ `per£cw
stereoskop *stereoscopium,-ii n.; t˙ stereoskopeÒon./oz
stereoskopia *stereoscopia,-ae f.; Œ stereoskopi‹./·|
stereotyp stereótypus,-i m.; å stere∂tzpo|./oz
stereotypowy stereótypus, 3; stere∂tzpo|./on
sternik gubernātor,-ōris m.; rector,-ōris m. navis; å kzbern‰th|./oz
sterować guberno, 1,-āvi,-ātum; kzbern‹w
sterowanie gubernatio,-ōnis f.; Œ kzb£rnhsi|./ew|
sterta cúmǔlus,-i m.; å swr∂|./o≤

sterylizacja sterilisatio,-ōnis f.; Œ steÎrwsi|./ew|
sterylizować steríliso, 1,-āvi,-ātum; steir∂w
sterylizowany sterilisatus, 3; steirwm£no|. 3
sterylność sterílĭtas,-ātis f.; Œ steir∂th|./hto|
sterylny stérĭlis,-e; asépticus, 3; steirÙdh|./e|
stetoskop *stethoscopium,-ii n.; auscultoscopium,-ii n.; t˙ sthqoskopeÒon./oz
stęchlizna mucor,-ōris m.; Œ saprÎa./a|
stęchły vápidus, 3; sapr∂|. 3
stękać gemo, 3,-ui,-; ingemisco, 3,-ui, -; lamento, 1,-āvi,-ātum; suspiria duco, 3,-xi,-

ctum; st£nw\ sten‹yw
stękanie gémitus,-us m.; lamentatio,-ōnis f.; suspirium,-ii n.; t˙ st£nagma./ato|
stępić retundo, 3,-tūdi,-tu(n)sum; ¤mbl≈nw
stępiony retūsus, 3; ¤mbl≈|./eÒa./≈
stęp (med.) tarsus,-us m.; å tars∂|./o≤

stępka spina,-ae f.; Œ steÒra./a|\ Œ tr∂pi|./ew|
stępowy (med.) tarsālis,-e; tarsÙdh|./e|
stęskniony desideratus, 3; cúpidus, 3; poqein∂|. 3
stężały rígidus, 3; p‹gio|. 3
stężeć 1. (zdrętwieć) derigesco, 3,-rigui; p‰gnzmai\ 2. (stwardnieć) consólidor, 1,-

ātus sum; stere∂omai
stężenie 1. (zdrętwienie, zesztywnienie) rígidas,-ātis f.; rigor,-ōris m.; t˙ pØgma. /

ato|\ Œ stere∂th|./hto|\ 2. (skupienie) concentratio,-ōnis f.; consolidatio,-ōnis 

f.; incrassatio,-ōnis f.; Œ szmpÎesi|./ew|\ 3. (gęstość) dénsĭtas,-ātis f.; Œ 

pzkn∂th|./hto|
stężony concentratus, 3; densus, 3; pzkn∂|. 3\ szmpiest∂|./∂n
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stłoczyć compello, 3,-puli,-pulsum; confercio, 4,-fersi,-fertum; constipo, 1,-āvi,-ātum; 

szmpi£yw\ sznwq£w
stłuc contundo, 3,-tudi,-tusum (detundĕre); conquasso, 1,-āvi,-ātum; kataql‹w
stłuczenie contusio,-ōnis f.; concussio,-ōnis f.; conquassatio,-ōnis f.; t˙ ql·sma./

ato|\ t˙ ∞ktlimma./ato|
stłuczony contūsus, 3; conquassatus, 3; qlast∂|. 3
stłumić confūto, 1,-āvi,-ātum; ópprimo, 3,-pressi,-pressum (reprimĕre); effōco, 1,-

āvi,-ātum (suffocare); katapi£yw
stłumienie repressio,-ōnis f.; suffocatio,-ōnis f.; Œ katapÎesi|./ew|
sto centum; ¡kat∂n (nieodm.)

stocznia navāle,-is n.; t˙ nazphgeÒon./oz\ t˙ neÙrion./oz
stoczyć p. staczać

stodoła árĕa,-ae f.; hórreum,-i n.; å œog∂|./o≤\ Œ ¤poq‰kh./h|
stoicki Stóicus, 3; Stwøk∂|. 3
stoicyzm Stoicismus,-i m.; Œ Stwøk‰./Ø| 

stoik Stóicus,-i m.; å stwøk∂|./o≤

stojak stātor,-ōris m.; å stat∂|./o≤

stojący (con)stans,-antis; stat∂|. 3
stok clivus,-i m.; declīve,-is n.; Œ klÎsi|./ew|\ Œ kat‹basi|./ew|
stokrotka bellis,-idis f.

stokrotny céntuplex,-icis; centuplicatus, 3; ¡katontaplasÎwn./on
stolarnia mensatorium,-ii n.; t˙ xzlozrgeÒon./oz
stolarz mensātor,-ōris m.; lignarius,-ii m.; faber,-bri m.; å xzlozrg∂|./o≤\ å t

£ktwn./ono|
stolcowy álvinus, 3; ¤fodeztik∂|. 3
stolec alvus,-i m.; excrementum,-i n.; stercus,-ǒris n.; t˙ ¤f∂dezma./ato|
stolica sedes,-is f. capitālis; metrópolis,-is f.; caput,-itis n.; urbs,-bis f. princeps; Œ 

mhtr∂poli|./ew|\ Œ kefal‰./Ø|
stolik ménsula,-ae f.; t˙ trap£yion./oz\ (przyłóżkowy np. w szpitalu) lasarum,-i n.

stołeczek sedécǔla,-ae f.; sessíbulum,-i n.; t˙ ¢drion./oz
stołeczny capitālis,-e; metropolitānus, 3; mhtrop∂lito|./on
stołek sella,-ae f.; sedīle,-is n.; t˙ ¢dron./oz\ å dÎfro|./oz\ t˙ sk∂lzqron./oz
  Soles duābus sellis sedēre.
stołownik cibícida,-ae f.; convictor,-ōris m.; å trapeye≈|./£w|
stołowy mensālis,-e; trapey‰ei|./essa./en
stołówka mensa,-ae f.; t˙ ™stiat‰rion./oz; Œ tr‹peya./h|
stomatolog dentista,-ae m.f.; stomatólogus,-i m.; å stomatol∂go|./oz
stomatologia stomatologia,-ae f.; dentistica,-ae f.; odontoiatria,-ae f.; Œ 

stomatologÎa./a|
stonoga centúpeda,-ae f.; multípeda,-ae f.; å ßnÎsko|./oz
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stop (metali) confusio, (conflatio)-onis f. metallorum; t˙ s≈nthgma./ato|\ (s. 

dentystyczny) amálgama,-atis n.; t˙ ¤m‹lgama./ato|
stop! sta!; Ïstaso
stopa pes,-dis m.; planta,-ae f.; passus,-us m.; vestigium,-ii n.; å po≈|. pod∂|\ t˙ 

sfzr∂n./o≤\ Œ b‹si|./ew|
  A pédibus usque ad caput. Ab imis únguibus usque ad summum vérticem.

~ życiowa quálĭtas,-ātis f. victus

stoper *chronómetrum,-i n.; horologium,-ii n.;  t˙ cron∂metron./oz
stopić conflo, 1,-āvi,-ātum; (con)fundo, 3,-fūsi,-fūsum; sznt‰kw
stopienie conflatio,-ōnis f.; (con)fusio,-ōnis f.; Œ s≈nthxi|./ew|
stopień 1. (ranga) gradus,-us m.; distinctio,-ōnis f.; å baqm∂|./o≤\ t˙ yzg∂n./o≤\ 2. 

(schodów, drabiny) gradus,-us m.; scala,-ae f.; scabellum,-i n.; insile,-is n; å 

baqm∂|./o≤\ Œ baqmÎ|./Îdo|\ t˙ bØma./ato|\ b‹qron./oz\ 3. (ocena) nota,-ae 

f.; å baqm∂|./o≤

dojść do najwyższego ~ godności amplíssimum dignitatis gradum adipiscor, 3,-

eptus sum; w wysokim ~ valde, magnópere, summópere; do tego ~ eo, ádeo, 

tantum, tantópere

stopiony conflātus, 3; (con)fūsus, 3; sznthkt∂|./∂n 

stopniować graduo, 1,-āvi,-ātum; baqmÎyw
stopniowanie gradatio,-ōnis f.; å baqmism∂|./o≤\ (gram.) comparatio,-ōnis f.

stopniowo gradātim; baqmhd∂n\ metrhd∂n
stopniowy gradālis,-e; gradatus, 3; baqmiaÒo|. 3
storczyk orchis,-idis f.; å ©rci|./ew|
stos 1. (kopiec) cúmǔlus,-i m.; acervus,-i m.; strues,-is f.; congeries,-ei f.; 

coacervatio,-ōnis f.; å swr∂|./o≤\ (pogrzebowy) rogus,-i m.; pyra,-ae f.; å 

bozn∂|./o≤\ Œ p≈ra./a|\ 2. (pacierzowy = kręgosłup) columna,-ae f. 

vertebralis; Œ œ‹ci|./ew|
  Effugiunt structos nomen honosque rogos.
stosować usu adhibĕo, 2,-ui,-itum; ápplico, 1,-āvi,-ātum; conformo, 1,-āvi,-ātum; 

alqa re utor, 3, usus sum; cr‹omai\ paralamb‹nw\ ™farm∂yw
stosowany adhíbitus, 3; usitatus, 3; cr‰simo|. 3
stosownie do ... congruenter ad ...; ⁄rmoy∂ntw| pr∂|,,,
stosowny conveniens,-entis; adaequatus, 3; cóngruens,-entis; idóneus, 3; ⁄rm∂dio|. 

3\ firtio|. 3\ ὥrio|. 3\ ßrq∂|. 3\ oÍkeÒo|. 3\ Ìdio|. 3\ ™mmel‰|./£|\ e√kairo|./on

stosownym być decĕo, 2,-cui; eΩprep£w\ pr£pw
stosunek 1. (proporcja) proportio,-ōnis f.; portio,-ōnis f.; ratio,-ōnis f.; relatio,-ōnis 

f.; relātus,-us m.; Œ ¤nalogÎa./a|\ 2. p. spółkowanie

~ rodzinne familiae ámbitus,-us m.; ~ wzajemne mútuae consuetúdines,-um 

f.pl.; być z kimś w ścisłych ~ summā necessitúdine alqm attingo, 3,-tigi,-tactum; 

wejść z kimś w ~ consuetúdinem cum alqo iungo, 3,-nxi,-ctum; societate 

ímplicor, 1,-ātus sum
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stosunkowo proportionaliter, relatīve; ¤nal∂gw|
stosunkowy proportionālis,-e; relatīvus, 3; ¤n‹logo|./on
stowarzyszenie associatio,-ōnis f.; collegium,-ii n.; corporatio,-ōnis f.; grex,-gis m.; 

socíetas,-ātis f.; sodalicium,-ii n.; sodálĭtas,-ātis f.; consociatio,-ōnis f.; coetus,-us 

m.; Œ ¡tairÎa./a|\ Œ koinwnÎa./a|
stowarzyszony (as)sociatus, 3; koin∂|. 3
stowarzyszyć (as)socio, 1,-āvi,-ātum; koin∂w\ koinwn£w
stożek conus,-i m.; t˙ kÙnion./oz\ å k¯no|./oz
stożkowaty conicālis,-e; cónicus, 3; coniformis,-e; piniformis,-e; kwnoeid‰|./£|
stóg cúmǔlus,-i m.; acervus,-i m.; å swr∂|./o≤

stój! sta!; Ïstaso
stół abacus,-i m.; mensa,-ae f.; Œ tr‹peya./h|
  A mensa et toro.

prosić do ~ ad coenam vocāre (invitare); siadać do ~ mensae assido, 3,-sēdi,-

sessum; siedzieć przy stole apud (super) mensam sedĕo, 2, sedi, sessum 

(assidēre); wstawać od ~ a mensa surgo, 3, surrexi, surrectum

stracenie exsecutio,-ōnis f. capitalis; Œ ¤pÙleia. /a|\ Œ ¤pobol‰./Ø|
strach anxíetas,-ātis f.; (ex)pavescentia,-ae f.; formīdo,-ĭnis f.; horror,-ōris m.; metus,-

us m.; pavor,-ōris m.; terror,-ōris m.; timor,-ōris m.; å f∂bo|./oz\ å tr∂mo|./oz\ 
t˙ f∂bhtron./oz\ Œ deilÎa./a|\ t˙ d£o|./oz|\ t˙ t‹rbo|./eo|

  Bonōrum vita vácuum est metu. Quod metus causā gestum erit, ratum non 
habēbo. Pédibus timor áddidit alas. Metus cum venit, rarum habet somnus 
locus. Timor non est diuturnus magister officii. Líbera te primum metu mortis, 
deinde metu paupertātis. Primus in orbe deos facit timor. Non potest amor cum 
timōre miscēri. Ímprobi semper sunt in metu, ne poena afficiantur aliquando.

stracić amitto, 3,-mīsi,-missum; (de)perdo, 3,-dĭdi,-dĭtum; alqa re privor, 1,-ātus sum; 

¤p∂llzmi\ ¤p∂llw
  Amīci, diem pérdidi.
   s. odwagę animo deficio, 3,-fēci,-fectum; ¤tolm£w
   s. przez użycie consūmo, 3,-sumpsi,-sumptum; katatrÎbw
   s. przytomność absentiā ánimi afficior, 3,-fectus sum; ¤pov≈cw
   s. majątek re familiari privor, 1,-ātus sum

   s. siły vires consūmo, 3,-sumpsi,-sumptum; ™xasqen£w
   s. wiarę (nadzieję) despēro, 1,-āvi,-ātum de alqa re; spem amittĕre; ¤pelpÎyw
   s. władzę potestate expellor, 3,-pulsus sum

   s. = wykonać egzekucję exsecutionem perficio, 3,-fēci,-fectum; ™kpr‹ttw\ 
¤pokteÎnw

stragan cóhuae,-arum f.pl.; t˙ kaphleÒon./oz
strajk operistitium,-ii n.; Œ pa≤si|./ew|
strapienie aerumna,-ae f.; afflictio,-ōnis f.; anxia,-ae f.; anxíetas,-ātis f.; angor,-ōris 

m.; dolor,-ōris m.; luctus,-us m.; maeror,-ōris m.; tristitia,-ae f.; Œ m£rimna./h|\ 
t˙ merÎmnhma./ato|
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strapiony anxius, 3; afflictus, 3; desolātus, 3; maestus, 3; merimnht∂|. 3
straszliwy horríbĭlis,-e; horrendus, 3; tremendus, 3; dein∂|. 3\ tzfwnik∂|. 3
straszny dirus, 3; horríbĭlis,-e; hórridus, 3; saevus, 3; terríbĭlis,-e; tremendus, 3; 

dein∂|. 3\ fober∂|. 3\ gorg∂|. 3\ aÍscr∂|. 3\ calep∂|. 3\ ßknhr∂|. 3
straszyć expavefacio, 3,-fēci,-factum; expavesco, 3,-pavi; expavĕo, 2,-pavi; pávido, 

1,-āvi,-ātum; terrĕo, 2,-ui,-itum; terrífico, 1,-āvi,-ātum; térrito, 1,-āvi,-ātum; 

foberÎyw\ ™kfob£w\ mormol≈ttomai
straszydło horrendum,-i n.; formīdo,-ĭnis f.; monstrum,-i n.; portentum,-i n.; 

terrículum-i n.; t˙ f∂bhtron./oz
strata ammissio,-ōnis f.; damnum,-i n.; decrementum,-i n.; detrimentum,-i n.; 

privatio,-ōnis f.; pérdĭtas,-ātis f.; iactūra,-ae f.; calámĭtas,-ātis f.; Œ ¤pobol‰./Ø|\ 
Œ bl‰bh./h|\ Œ yhmÎa./a|\ Œ fith./h|\ Œ ¤pÙleia./a|

strategia strategia,-ae f.; ars,-tis f. béllica; t˙ strat‰ghma./ato|\ Œ strathgÎa./a|
strategiczny strateg(ic)us, 3; strathgik∂|. 3
stratosfera stratosphaera,-ae f.; Œ stratosfaÒra./a|
stratować conculco, 1,-āvi,-ātum; katapat£w
strawa cibātus,-us m.; cibus,-i m.; esca,-ae f.; pábulum,-i n.; victus,-us m.; Œ trof‰./Ø|

strawiony digestus, 3; pept∂|. 3
strawność digestibílĭtas,-ātis f.; Œ peptik∂th|. /hto|
strawny digestíbĭlis,-e; peptik∂|. 3
straż custodia,-ae f.; excubiae,-arum f.pl.; vigilia,-ae f.; Œ fzlak‰./Ø|\ Œ t‰rhsi|./

ew|\ Œ skopi‹./·|
 ~ przednia agmen,-ĭnis n. primum; ~ średnia agmen medium; ~ tylna agmen 

últimum (novíssimum, extrēmum); ~ przyboczna satélites,-um m.pl.; custōdes,-

um m.pl. (stipatores,-um) córporis; ~ pożarna incendiorum praesidia,-ōrum n.pl.

strażak vigil,-ilis m.; siphonarius,-ii m.; å sifwnÎsth|./oz
strażnica custodia,-ae f.; statio,-ōnis f.; spécǔla,-ae f.; Œ skop‰./Ø|\ Œ fzlak‰./Ø|
strażnik custos,-odis m.; speculātor,-ōris m.; vigil,-ilis m.; excúbitor,-ōris m.; 

tutelarius,-ii m.; å f≈lax./ako|\ å ™pÎskopo|./oz\ å ™p∂pth|./oz\ å 

dorzf∂ro|./oz
strącać detundo, 3,-tūdi,-tū(n)sum; detrūdo, 3,-trūsi,-trūsum; deeruo, 3,-rui,-ūtum; 

praecípito, 1,-āvi,-ātum; ™ktin‹ssw\ katakrhmnÎyw\ katarrÎptw\ katab‹llw
strącenie praecipitatio,-ōnis f.; Œ katakr‰mansi|./ew|
strącony praecipitatus, 3; katakrhmn∂|. 3
strączkowy leguminālis,-e; kelzfoeid‰|./£|
strąk cicer,-ĕris m.; follícǔlus,-i m.; legūmen,-ĭnis n.; siliqua,-ae f.; t˙ k£lzfo|./oz\ 

t˙ ker‹tion./oz
strefa zona,-ae f.; Œ strof‰./Ø|\ Œ yÙnh./h|
streszczać reassūmo, 3,-sumpsi,-sumptum; recapítulo, 1,-āvi,-ātum; summātim 

(bréviter, capitulātim) expōno, 3,-sui,-situm; paucis verbis alqd absolvo, 3,-solvi,-

solūtum;¤nakefalai∂omai\ sznt£mnw
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streszczenie abstractum,-i n.; argumentum,-i n.; compendium,-ii n.; extractum,-i n.; 

summarium,-ii n.; Œ ¤nakefalaÎwsi|./ew|; Œ ™pitom‰./Ø|
stręczyciel 1. (nierządnic) leno,-ōnis m.; å pornob∂sko|./oz\ å proagwge≈|./£w|\ 

2. (handlowy) mediātor,-ōris m.; å mesÎth|./oz
stręczycielka lena,-ae f.; Œ proagwg‰./Ø|
stręczyć lenócinor, 1,-ātus sum; proagwge≈w
stręczycielstwo lenocinium,-ii n.; Œ proagwgeÎa./a|
strofa stropha,-ae f.; Œ strof‰./Ø|
strofować incrépito, 1, -avi, -atum; íncrepo, 1, -crépui, -crépitum (-avi,-atum); 

obiurgo, 1,-āvi,-ātum; reprehendo, 3,-ndi,-nsum; ™pitim‹w\ m£mfomai\ 
mwm‹omai\ ™l£gcw

stroić 1. (ubierać) vestio, 4,-īvi,-ītum; ™nd≈w\ stolÎyw\ 2. (ozdabiać) décoro, 1,-

āvi,-ātum; (ex)orno, 1,-āvi,-ātum; kosm£w\ 3. (muzycznie) accordo, 1,-avi, -

atum; accómodo, 1,-āvi,-ātum; íntono, 1,-āvi,-ātum; œzqmÎyw
stroik (muz.) diapason n. (nieodm.); Œ diapas¯n (nieodm.)

stromizna árduum,-i n.; acclívĭtas,-ātis f.; å krhmn∂|./o≤

stromy árduus, 3; asper, 3; acclīvis,-e; declīvis,-e; pran‰|./£|\ krhmnÙdh|./e|\ 
kat‹krhmno|./on

  Árdua prima via est.
strona 1. (kierunek) latus,-ĕris n.; pars,-rtis f.; Œ plezr‹./·|\ t˙ m£ro|./eo|\ 2. 

(książki) página,-ae f.; Œ selÎdh./h|\ 3. (okolica) regio,-ōnis f.; fines,-ium m.pl.; 

loca,-ōrum n.pl.; t˙ klÎma./ato|\ tfl ƒria./wn\ Œ cÙra./a|
  Audiātur et áltera pars. Nihil est ab omni parte beatum.
   z tej strony (przyim.) cis z acc.; ∞mprosqen z gen.; (przysł.) citra; ∞mprosqen
   z tamtej stony (przyim.) contra z acc.; ultra z acc.; trans z acc.; p£ran z gen.; 

(przysł.) ultra, ultro, e contra; p£ran
przeciągnąć kogoś na swoją ~ suum alqm facio, 3, feci, factum; ja z mojej ~ 

ego quidem

stronica página,-ae f.; Œ selÎdh./h|
stronić effugio, 3,-fugi, - ; évito, 1,-āvi,-ātum; lanq‹nw\ ¤potr£pw
stronnictwo fractio,-ōnis f.; factio,-ōnis f.; pars,-rtis f.; Œ aÏresi|./ew|\ t˙ m£ro|./

eo|\ Œ merÎ|./Îdo|
stronniczy inobiectīvus, 3; proswp∂lhmpto|./on
stronnik adhaerens,-entis m.; sectātor,-ōris m.; assecla,-ae m.; fautor,-ōris m.; å 

spozdast‰|./o≤

strop contignatio,-ōnis f.; lacūnar,-aris n.; láquear,-aris n.; Œ st£gh./h|\ Œ ßrof‰./Ø|

stroskany afflictus, 3; sollícitus, 3; merimnht∂|. 3
strój indumentum,-i n.; induviae,-arum f.pl.; hábitus,-us m.; ornatus,-us m.; vestis,-is 

f.; vestimentum,-i n.; t˙ ∞ndzma./ato|\ å k∂smo|. /oz\ Œ stol‰./Ø|\ å 

Ÿraøsm∂|./o≤

  In vestimentis non est sapientia mentis.
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stróż custos,-odis m.; defensor,-ōris m.; speculātor,-ōris m.; vigil,-ilis m.; å f≈lax./
ako|\ å ™p∂pth|./oz\ å ™pÎskopo|./oz

struchleć derigesco, 3,-rigui, - ; p‰gnzmai
strudzony defessus, 3; defatigātus, 3; kat‹kopto|./on\ kat‹pono|./on\ ponhr∂|. 3

strug plana,-ae f.; raspatus,-us m.; å xzst‰r./Øro|\ Œ œzk‹nh./h|
struga torréntǔlus,-i m.; vénula,-ae f.; t˙ œe≤ma./ato|
strugać rado, 3, rasi, rasum; raspo, 1,-āvi,-ātum; rúncino, 1,-āvi,-ātum; xzr£w
struganie rasio,-ōnis f.; raspatio,-ōnis f.; Œ x≤si|./ew|
strugany raspatus, 3; xzro≈meno|. 3
struktura structūra,-ae f.; Œ ™ndÙmhsi|./ew|\ Œ di‹rqrwsi|./ew|
strumień flumen,-ĭnis n.; fluvíolus,-i m.; rivus,-i m.; unda,-ae f.; torrens,-entis m.; Œ 

phg‰./Ø|\ å ceim‹rroz|./oz\ å ceÎmarro|./oz\ t˙ œe≤ma./ato|\ å œo≤|. œo≤

struna c(h)orda,-ae f.; fides,-is f.; nervus,-i m.; t˙ ne≤ron./oz\ Œ cord‰./Ø|
strunowy chordālis,-e; cordaÒo|. 3
strup crusta,-ae f.; gluma,-ae f.; porrīgo,-ĭnis f.; rupia,-ae f.; Œ ™sc‹ra./a|\ Œ 

™felkÎ|./Îdo|
strupek crústula,-ae f.; t˙ ™sc‹rion./oz
strupowaty crustōsus, 3; squarrōsus, 3; ™scarÙdh|./e|
struś struthio,-ōnis m.; struthocamēlus,-i m.; å strozqok‹mhlo|./oz
strych superiora,-um m.pl.; subgrundium,-ii n.; t˙ `p∂stegon./oz
stryczek capistrum,-i n.; iácǔlus,-i n.; láqueus,-i m.; restis,-is f.; Œ stragg‹lh./h|\ Œ 

trachl‹gch./h|
stryj pátruus,-i m.; å p‹trw|./wo|
stryjeczny patruēlis,-e; p‹trwo|. 3
strzał iactus,-us m.; missus,-us m.; Œ bol‰./Ø|
strzała sagitta,-ae f.; spículum,-i n.; t˙ b£lo|./eo|\ t˙ t∂xezma./ato|\ å Í∂|./o≤\ å 

ßøst∂|./o≤

strzałka 1. (kierunkowa) indicātor,-ōris m.; Œ ™ndeÎkth|./oz\ 2. (anat.) fíbula,-ae f.; 

canna,-ae f. minor; Œ per∂nh./h|\ 3. (wodna) sagittaria,-ae f.; å ßøst∂|./o≤

strzaskać contundo, 3,-tūdi,-tūsum; comminuo, 3,-ui,-utum; kataql‹w\ œaÎw\ 
sznql‹w\ qra≈w

strzaskanie comminutio,-ōnis f.; contusio,-ōnis f.; Œ kat‹qlasma./ato|
strzaskany comminutus, 3; contūsus, 3; kat‹qlato|./on
strząsać decutio, 3,-cussi,-cussum; ™ktin‹ssw
strzec alqd custodio, 4,-vi,-itum; servo, 1,-āvi,-ātum; tuĕor, 2, túitus (tutus) sum; 

vígilo, 1,-āvi,-ātum; fzl‹ttw\ frozr£w\ ]dia}thr£w\ ¤sfalÎyw\ (s. się) cavĕo, 

2, cavi, cautum alqd, ab alqo; pros£cw\ ¤sfalÎyomai\ profzl‹ttomai\ p. 

zachowywać
  Cave ab hómine unius libri! Cave canem!
strzecha culmus,-i m.; subgrundium,-ii n.; t˙ st£gasma./ato|
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strzelać iáculor, 1,-ātus sum; mitto, 3, misi, missum; pzrobol£w\ b‹llw\ œÎptw\ (z 

łuku) sagitto, 1,-āvi,-ātum; toxe≈w
strzelanie iaculatio,-ōnis f.; Œ bol‰./Ø|
strzelanina coniaculatio,-ōnis f.; å œiptasm∂|./o≤

strzelba *sclopetum,-i n.

strzelec iaculātor,-ōris m.; missor,-ōris m.; å b∂lo|./oz\ (z łuku) sagittarius,-i m.; å 

toxezt‰r./Øro|; (z karabinu) sclopetātor,-ōris m.

strzelecki iaculatorius, 3; bolik∂|. 3\ toxeztik∂|. 3
strzelectwo *sclopetatio,-ōnis f.

strzelnica iaculatorium,-ii n.; t˙ bolit‰rion./oz
strzemię stapia,-ae f.

strzęp lacinia,-ae f.; å œ‹ko|./oz\ Œ lakÎ|./Îdo|
strzępek carúncǔla,-ae f.; fimbria,-ae f.; flocc(ul)us,-i m.; t˙ œ‹kion./oz
strzępiasty fimbriatus, 3; œak∂ei|./essa./en
strzępić lácero, 1,-āvi,-ātum; œakÎyw
strzyc tondĕo, 2, totondi, tonsum; decalvo, 1,-āvi,-ātum; díseco, 1,-secui,-sectum; keÎrw

strzykawka iniector,-ōris m.; syringa,-ae f.; Œ s≈rigx./iggo|
strzyżenie tonsio,-ōnis f.; Œ keÎrwsi|./ew|
studencki studénticus, 3; foithtik∂|. 3
student studens,-entis m.; studiōsus,-i m.; alumnus,-i m. académicus; å foitht‰|./o≤

studiować alicui rei studĕo, 2,-ui, - ; léctito, 1,-āvi,-ātum; pervóluto, 1,-āvi,-ātum; 

foit‹w\ spozd‹yw\ melet‹w
studnia púteus,-i m.; fons,-ntis m.; t˙ fr£ar. /ato|\ t˙ ὕdrezma./ato|
studzienny puteālis,-e; fontānus, 3; freatiaÒo|. 3
studzić frigefacio, 3,-feci,-factum; v≈cw
stuk rumor,-ōris m.; percussus,-us m.; t˙ kro≤sma./ato|
stukać percutio, 3,-cussi,-cussum; pulso, 1,-āvi,-ātum; pulto, 1,-āvi,-ātum; quatio, 3, 

- , quassum; kro≈w\ pat‹ssw\ t≈ptw
stuknięcie pulsus,-us m.; percussus,-us m.; pulsatio,-ōnis f.; Œ kro≤si|./ew|
stulecie centennarium,-ii n.; Œ ¡katontaetÎa./a|\ (jako wiek) saeculum,-i n.; 

aevum,-i n.; å aÍÙn./¯no|
stuletni centennarius, 3; ¡katonta£thro|./on
stuła stola,-ae f.; Œ stol‰./Ø|
stuprocentowy centigrādus, 3; ¡katont‹toko|./on
stwardniający indūrans,-antis; induratīvus, 3; sklhrzntik∂|. 3
stwardniały indurātus, 3; sklhr∂|. 3\ skirÙdh|./e|
stwardnieć (ab)duresco, 3, durui, - ; constagno, 1,-āvi,-ātum; skir∂omai
stwardnienie dúrĭtas,-ātis f.; duritia,-ae f.; durities,-ei f.; induratio,-ōnis f.; å 

sklhrzsm∂|./o≤\ Œ skÎrwsi|./ew|\ Œ pÙrwsi|./ew|
stwierdzać abstípulor, 1,-ātus sum; affirmo, 1,-āvi,-ātum; constāto, 1,-āvi,-ātum; 
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verífico, 1,-āvi,-ātum; ™pidhl∂w\ martzr£w
stwierdzenie affirmatio,-ōnis f.; constatatio,-ōnis f.; Œ ™pid‰lwsi|./ew|
stworzenie 1. (stwarzanie) creatio,-ōnis f.; animatio,-ōnis f.; Œ ktÎsi|./ew|\ 2. 

(stwór) creatūra,-ae f.; factum,-i n.; t˙ ktÎsma./ato|\ t˙ poÎhma./ato|\ Œ 

f≈si|./ew|
stworzyciel creātor,-ōris m.; cónditor,-ōris m.; å dhmiozrg∂|./o≤\ å ktÎsth|./oz
stworzyć creo, 1,-āvi,-ātum; condo, 3,-dĭdi,-dĭtum; efficio, 3,-fēci,-fectum; 

kataskez‹yw\ ktÎyw\ dhmiozrg£w\ poi£w
styczeń Ianuarius,-ii m.; å gamhliÙn./¯no|
styczna (mat.) contigna,-ae f.; Œ sznaf‰./Ø|
styczność contígnĭtas,-ātis f.; contactus,-us m.; nexus,-us m.; Œ s≈navi|./ew|\ (mat.) 

contingentia,-ae f.; Œ s≈navi|./ew|
styczny adhaerens,-entis; contignus, 3; sznaf‰|./£|
stygmat stigma,-atis n.; t˙ stÎgma./ato|
stygnąć (in)frigesco, 3,-xi, - ; frígidus fio, fieri, factus sum; v≈comai
styk contactus,-us m.; iunctio,-ōnis f.; iunctūra,-ae f.; Œ sznaf‰./Ø|
stykać contingo, 3,-tigi,-tactum; coniungo, 3,-iunxi,-iunctum; szn‹ptw
Styks Styx, Stygis f.; St≈x. Stzg∂| Œ

Rzeka w świecie podziemnym; najstarsze dziecko Okeanosa 

i Tethys.

styl stilus,-i m.; modus,-i m.; ratio,-ōnis f.; via,-ae f.; ordo,-ĭnis 

m.; å tr∂po|./oz\ (w architekturze) genus,-ĕris n.

   Stilus est dicendi opifex.
stylowy stílicus, 3; tropik∂|. 3
stymulacja stimulatio,-ōnis f.; t˙ ƒrmhma./ato|\ Œ årm‰./Ø|
stymulator stimulātor,-ōris m.; t˙ årmht‰rion./oz
stymulować stímulo, 1,-āvi,-ātum; íncito, 1,-āvi,-ātum; årm‹w
stypa prandium,-ii  n. (épulum,-i n.) fúnebre; exsequium,-ii n.; stips,-is f.; 

silicernium,-ii n.; t˙ perÎdeipnon./oz\ å t‹fo|./oz
stypendium stipendium,-ii n.; Œ `potrofÎa./a|
stypendysta *stipendiarius,-ii m.; å `p∂trofo|./oz
subiektywny subiectīvus, 3; `p∂doxo|./on\ `pokeimenik∂|. 3
sublimacja sublimatio,-ōnis f.; Œ ὕvwsi|./ew|
sublokator *sublocātor,-ōris m.; å ὕpoiko|./oz
subordynacja subordinatio,-ōnis f.; oboedientia,-ae f.; Œ `pako‰./Ø|\ Œ `p∂taxi|./ew|

subskrybent *subscribens,-entis m.; å `p∂grafo|./oz
subskrypcja *subscriptio,-ōnis f.; Œ `pograf‰./Ø|
substancja substantia,-ae f.; materia,-ae f.; materies,-ei f.; essentia,-ae f.; concretio,-

ōnis f.; rei, rei f.; natūra,-ae f.; Œ çparxi|./ew|\ Œ `p∂stasi|./ew|\ Œ 

s≈stasi|./ew|\ Œ oΩsÎa./a|
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substancjalny 1. (materialny) materiālis,-e; reālis,-e; `parkt∂|. 3\ oΩsiÙdh|./e|\ 
2. (istotowy) substantiālis,-e; essentiālis,-e; `postatik∂|. 3

substrat substrātum,-i n.; t˙ `p∂strwma./ato|
subsydiować *subsidior, 1,-ātus sum; auxilium do, 1, dedi, datum; bohq£w
subsydium *subsidium,-ii n.; auxilium,-ii n.; Œ bo‰qhsi|./ew|
subtelność subtílĭtas,-ātis f.; ténĭtas,-ātis f.; tenúĭtas,-ātis f.; Œ malak∂th|./hto|\ Œ 

lept∂th|./hto|
subtelny delicātus, 3; súbtĭlis,-e; ténuis,-e; malak∂|. 3\ lept∂|. 3
subwencja *subventio,-ōnis f.; auxilium,-ii n.; t˙ bo‰qhma./ato|
subwencjonować alicui subvenio, 4,-veni,-ventum; bohq£w
suchar pannis,-is m. biscoctus (bucellatus); copta,-ae f.

suchość arídĭtas,-ātis f.; síccĭtas,-ātis f.; å aΩasm∂|./o≤\ Œ xhr∂th|./hto|
suchotniczy phthísicus, 3; tábidus, 3; tuberculōsus, 3; fqisik∂|. 3\ szntak‰|./£|
suchoty phthisis,-is f.; tabes,-is f.; tuberculōsis,-is f.; Œ fqÎsi|./ew|
suchy áridus, 3; siccus, 3; torrens,-entis; tórridus, 3; xhr∂|. 3\ finzdro|./on
sufit láquear,-aris n.; lacūnar,-aris f.; tectum,-i n.; Œ ßrof‰./Ø|
sufler *suggestor,-ōris m.; å `podeikt‰|./o≤

sugerować súggero, 3,-gessi,-gestum; `potÎqhmai
sugestia suggestio,-ōnis f.; insinuatio,-ōnis f.; Œ `p∂qesi|./ew|
sugestywny suggestīvus, 3; `poqetik∂|. 3
sukces successus,-us m.; res, rerum f.pl. secundae; eventus,-us m. 

secundus; Œ ™pitzcÎa./a|\ Œ eΩt≈chsi|./ew|
sukienka vestícǔla,-ae f.; peplum,-i n.; t˙ p£plion./oz\ t˙ seÎrinon./oz\ 

t˙ citwn‹rion./oz
  Ubi deest peplum, non est perfectum gaudium.
suknia stola,-ae f.; palla,-ae f.; vestis,-is f. mulíebris; Œ stol‰./Ø|\ å p£plo|./oz\ 

(wytworna) cyclas,-adis f.; rotunda,-ae f.; Œ pod‰rh|./hto|
sukiennice pannificīna,-ae f.; t˙ ÅstozrgeÒon./oz
sukiennik lánifex,-icis m.; pánnifex,-icis m.; å Åstozrg∂|./o≤

sukno pannus,-i m.; t˙ ÅstÎon./oz
sukurs auxilium,-ii n.; succursus,-us m.; Œ bo‰qeia./a|
sułtan *sultānus,-i; soldānus,-i m.

sum (zool.) silurus,-i m.; å sÎlozro|./oz
suma summa,-ae f.; caput,-itis n.; t˙ kefalaÎwma./ato|\ t˙ fiqroisma./ato|\ t˙ 

s≈nolon./oz\ t˙ pl‰rwma./ato|
sumienie conscientia,-ae f.; Œ szneÎdhsi|./ew|\ å nefr∂|./o≤

  Mea mihi conscientia pluris est, quam omnium sermo.
człowiek bez ~ homo sine ulla religione; z czystym ~ salvā fide; bonā mente; 

bono ánimo; mieć nieczyste ~ conscientiā mala angor, 3

sumienność diligentia,-ae f.; scrupulósĭtas,-ātis f.; honestas,-ātis f.; accuratio,-ōnis f.; 
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Œ ¤krÎbeia./a|\ Œ spozd‰./Ø|
sumienny accurātus, 3; díligens,-entis; honestus, 3; scrupulōsus, 3; sevērus, 3; 

¤krib‰|./£|\ fil∂storgo|./on\ spozdaÒo|. 3
sumować addo, 3,-dĭdi,-dĭtum; summo, 1,-āvi,-ātum; prosdÎdwmi\ (streszczać) 

reassūmo, 3,-sumpsi,-sumptum; kefalai∂w
sumowanie additio,-ōnis f.; Œ pr∂sdosi|./ew|
superlatyw superlatīvum,-i n.; t˙ `perfer∂menon./oz
surogat surrogātum,-i n.; Œ ¤ntÎdosi|./ew|
surowica serum,-i n.; å ßr]r}∂|./o≤

surowiczy serōsus, 3; ßrÙdh|./e|
surowiec materia,-ae f. (prima); t˙ `lik∂n./o≤\ Œ çlh./h| ]prÙth}
surowizna crúdĭtas,-ātis f.; Œ aΩsthr∂th|./hto|
surowość duritia,-ae f.; dúrĭtas,-ātis f.; durities,-ei f.; inclementia,-ae f.; rigor,-ōris m.; 

sevérĭtas,-ātis f.; Œ aΩsthrÎa./a|\ Œ ¤potomÎa./a|\ Œ sklhr∂th|./hto|
surowy 1. (np. pokarm) crudus, 3; incoctus, 3; aΩsthr∂|. 3\ 2. (niekulturalny) 

rudis,-e; crudus, 3; incultus, 3; impolitus, 3; rústicus, 3; figrio|. 3\ ¤n‰mero|./on\ 
3. (klimat) rígidus, 3; trac≈|./eÒa./≈\ 4. (ponury, twardy) austērus, 3; durus, 3; 

acerbus, 3; gravis,-e; immītis,-e; rigorōsus, 3; sevērus, 3; tétricus, 3; torvus, 3; 

aΩsthr∂|. 3\ calep∂|. 3\ sklhr∂|. 3\ bar≈|./eÒa./≈
sus saltus,-us m.; t˙ ›lma./ato|\ Œ ∞kp‰dhsi|./ew|
susza arídĭtas,-ātis f.; sitis,-is f.; síccĭtas,-ātis f.; Œ aΩon‰./Ø|\ Œ xhr∂th|./hto|\ Œ 

xhrasÎa./a|
suszarnia siccatorium,-ii n.; t˙ xhrateÒon./oz
suszenie siccatio,-ōnis f.; Œ x‰ra]n}si|./ew|
suszony siccatus, 3; xhrain∂meno|. 3\ xhr∂|. 3
suszyć  (ex)sicco, 1,-āvi,-ātum; arefacio, 3,-feci,-factum; xhraÎnw\ aΩaÎnw\ 

skelete≈w
sutanna stola,-ae f.; podēres,-is f.; Œ pod‰rh|./hto|\ Œ stol‰./Ø|
sutek mamma,-ae f.; papilla,-ae f.; glándula,-ae f. mammaria,-ae f.; Œ qhl‰./Ø|\ å 

mast∂|./o≤

sutkowy mammālis,-e; mastoeid‰|./£|
suty abundans,-antis; copiōsus, 3; dives,-itis; makr∂|. 3\ plo≈sio|. 3
suwać traho, 3, traxi, tractum; Ûq£w
suwerenność independentia,-ae f.; autonomia,-ae f.; Œ aΩtonomÎa./a|\ t˙ kr‹to|./

eo|
suwerenny independens,-entis; aΩt∂nomo|./on
swada suasoria,-ae f.; suasio,-ōnis f.; vivácĭtas,-ātis f.; t˙ p‹qo|./ew|
swary lites,-um f.pl.; rixae,-arum f.pl.; aÅ ∞ride|./¯n
swat prónubus,-i m.; å promnhstik∂|./o≤

swatka prónuba,-ae f.; Œ promn‰stria./a|
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swatać prónubo, 1,-āvi,-ātum; promn‹omai
swawola impúnĭtas,-ātis f.; lascivia,-ae f.; å k¯mo|./oz\ Œ trzf‰./Ø|
swawolić gurrio, 4,-īvi,-ītum; lascivio, 4,-ii,-itum; kwm‹yw\ trzf‹w
swawolny frívolus, 3; lascīvus, 3; kwmastik∂|. 3
swędzący pruriginōsus, 3; knhq∂meno|. 3
swędzenie prurīgo,-ĭnis f.; prúritus,-us m.; psora,-ae f.; scalpturīgo,-ĭnis f.; knhqm∂|./

o≤\ å ßdaxhsm∂|./o≤

swędzić prurio, 4,-īvi,-ītum; kn‰qomai
swoboda libertas,-ātis f.; licentia,-ae f.; arbitrium,-ii n. líberum; Œ ™lezqerÎa./a|\ Œ 

parrhsÎa./a|
swobodny 1. (wolny) liber,-era,-erum; independens,-entis; ™le≈qero|. 3\ 2. 

(naturalny) naturālis,-e; parrhsiastik∂|. 3
swoisty specíficus, 3; peculiaris,-e; singularis,-e; Ìdio|. 3\ klÎto|. 3
swojak nostras,-atis m.; å Œm£tero|./oz
swojski 1. (dotyczący kraju) indígenus, 3; fzletik∂|. 3\ szmpatriÙth|./e|\ 2. 

(dotyczący domu) domésticus, 3; familiaris,-e; nostras,-atis; oÍkeÒo|. 3
swój suus, 3; s∂|. 3\ Ìdio|. 3\ (patrz: mój, twój, nasz, wasz)

   Suis opibus aliorum inopiam levare.
Sybilla  Sibylla,-ae f.; Sib≈llh./h|

Imię kapłanki przekazującej wyrocznie Apollona. Najsłynniejszą z 

helleńskich Sybill jest Sybilla z Erytraj w Troadzie. Jedna z tradycji 

utożsamia tę Sybillę z Sybillą z Cumae w Kampanii, która odegrała 

wielką rolę w mitach rzymskich.

sycić sáturo, 1,-āvi,-ātum; satio, 1,-āvi,-ātum; kor£nnzmi\ cort‹yw
syczący stridens,-entis; síbilus, 3; szrÎywn./ozsa./on
syczeć stridĕo, 2, stridi, - ; síbilo, 1,-āvi,-ātum; szrÎyw\ sÎyw
syfilis syphilis,-is f.; Œ sÎfili|./ew|
syfon sipho,-ōnis m.; å sÎfwn./wno|
sygnalizacja signalisatio,-ōnis f.; Œ shmasÎa./a|
sygnalizować índico, 1,-āvi,-ātum; signífico, 1,-āvi,-ātum; signáliso, 1,-āvi,-ātum; 

shmaÎnw
sygnał signāle,-is n; signum,-i n.; t˙ sØma./ato|\ Œ shmeÎwsi|./ew|
sygnatariusz signatarius,-ii m.; å shmantik∂|./o≤

sygnatura signatūra,-ae f.; t˙ shmeÒon./oz
sygnet *signetum,-i n.; ánǔlus,-i m. signatorius; å shmant‰r./Øro|\ Œ sfragÎ|./Îdo|

syk síbilus,-us m.; å szrigm∂|./o≤

sykać síbilo, 1,-āvi,-ātum; szrÎyw
sykomora (bot.) sycómorus,-i f.; Œ szkomor£a./a|
sylaba syllaba,-ae f.; Œ szllab‰./Ø|
sylabizować syllabīzo, 1,-āvi,-ātum; syllabātim lego, 3, legi, lectum; szllabÎyw
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Sylen Silenus,-i m.; Silhn∂|./o≤

Nazwa nadawana podstarzałym satyrom, a także imię własne 

wychowawcy Dionizosa. Był bardzo brzydki, miał zadarty nos, grube 

wargi i spojrzenie byka. Miał wielki brzuch; przedstawiano go 

zazwyczaj na ośle. 

sylogizm syllogismus,-i m.; å szllogism∂|./o≤

Sylwan Silvānus,-i m. 

Rzymskie bóstwo opiekujące się lasami, utożsamiane czasami z 

rzymskim Faunem i greckim Panem. Przedstawiany był jako starzec, 

ale o wielkiej sile żywotnej.

Sylwester *festum,-i n. pervigilii Silvestri

sylwetka forma,-ae f.; línĕa,-ae f.; t˙ scØma./ato|\ Œ morf‰./Ø|
symbioza symbiōsis,-is f.; mutualismus,-i m.; commensalismus,-i m.; Œ 

szmbÎwsi|./ew|
symbol symbolum,-i n.; symbolus,-i m.; effigies,-ei f.; emblēma,-atis n.; 

indicium,-ii n.; imāgo,-ĭnis f.; signum,-i n.; t˙ s≈mbolon./oz\ t˙ 

∞mblhma./ato|\ å t≈po|./oz\ (władzy) insignia,-ium n.pl.

symboliczny signíficans,-antis; symbólicus, 3; szmbolik∂|. 3
symbolizować portendo, 3,-tendi,-tentum; szmb‹llw
symetria symmetria,-ae f.; congruentia,-ae f.; Œ szmmetrÎa./a|
symetryczny symmétricus, 3; s≈mmetro|./on
symfonia symphonia,-ae f.; Œ szmfwnÎa./a|
symfoniczny symphónicus, 3; s≈mfwno|./on
sympatia sympathia,-ae f.; prónĭtas,-ātis f.; consensus,-us m.; concordia,-ae f.; Œ 

szmp‹qeia./a|\ Œ filÎa./a|
sympatyczny sympáthicus, 3; pronus, 3; gratus, 3; szmpaq‰|./£|\ filik∂|. 3
symptom nota,-ae f.; signum,-i n.; symptōma,-atis n.; symptōmum,-i n.; t˙ 

s≈mptwma./ato|
symptomatyczny symptomáticus, 3; szmptwmatik∂|. 3
symulacja simulatio,-ōnis f.; Œ `p∂krisi|./ew|
symulant simulātor,-ōris m.; å `pokrit‰|./Ø|
symulować símulo, 1,-āvi,-ātum; fingo, 3, finxi, fictum; `pokrÎnomai
syn filius,-ii m.; natus,-i m.; génitus,-i m.; å zÅ∂|./o≤\ t˙ t£knon./oz
synagoga synagōga,-ae f.; Œ sznagwg‰./Ø|
synapsa (biol.) synapsis,-is f.; Œ s≈navi|./ew|
synchronizacja synchronizatio,-ōnis f.; å szgcronism∂|./o≤

synchronizować synchronīzo, 1, -avi, -atum; tempus accómodo, 1,-āvi,-ātum; 
szgcronÎyw

syndrom syndroma,-atis n.; Œ szndrom‰./Ø|
syndyk syndicus,-i m.; curātor,-ōris m.; å s≈ndiko|./oz
syndykat *syndicātus,-us m.; Œ szndikastÎa./a|
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synkopa syncopa,-ae f.; Œ szgkop‰./Ø|
synod synodus,-i f.; conventus,-us m.; concilium,-ii n.;  Œ s≈nodo|./oz
synogarlica turtur,-uris m.; å trzgÙn./∂no|
synonim synónymus,-i m.; synónyma,-atis n.; t˙ sznÙnzmon./oz
synoptyczny synópticus, 3; sznoptik∂|. 3
synowa nurus,-us f.; filiastra,-ae f. (też pasierbica); Œ n≈mfh./h|\ Œ nz∂|./o≤

synowski filiālis,-e; zÅÙdh|./e|
syntaksa syntaxis,-is f.; Œ s≈ntaxi|./ew|
syntetyczny synthéticus, 3; artíficiáliter compósitus, 3; sznqetik∂|. 3
synteza summa,-ae f.; compositio,-ōnis f.; syntaxis,-is f.; s≈nqesi|./ew|
synuś filíolus,-i m.; t˙ `πdion./oz
sypać sipo, 1,-āvi,-ātum; supo, 1,-āvi,-ātum; profundo, 3,-fudi,-fusum (effundĕre, 

infundĕre); c£w\ c∂w\ p‹ssw
   s. = rozsypywać spargo, 3, sparsi, sparsum; skorpÎyw
   s. np. wał exstruo, 3,-struxi,-structum; cwmatÎyw
sypiać dórmito, 1,-āvi,-ātum; koim‹omai
sypialnia dormitorium,-ii n.; cubīle,-is n.; cubículum,-i n.; thorus,-i m.; thálamus,-i 

m.; å koitÙn./¯no|\ t˙ dwm‹tion./oz\ å q‹lamo|./oz
sypialny dormitoriālis,-e; qalami∂|. 3
sypki sipábĭlis,-e; vafar∂|. 3\ kra≤ro|. 3
Syrena Sirēn,-ēnis f.; Seir‰n./Øno|

Syrenami były bóstwa morskie, pół kobiety i pół ptaki, 

córki Melpomeny i rzecznego boga Acheloosa. Siedzibę 

miały na jednej z wysp Morza Śródziemnego, śpiewem 

swym wabiły przepływających żeglarzy, a gdy okręty 

wpadały na skały, pożerały nieostrożnych.

syrop sírupus,-i m.; å s≈rropo|./oz
system ratio,-ōnis f.; ordo,-ĭnis m.; systēma,-atis n.; modus,-i m.; méthodus,-i f.; t˙ 

s≈sthma./ato|
systematyczny systemáticus, 3; szsthmatik∂|. 3
systematyka systemática,-ae f.; Œ szsthmatik‰./Ø|
   s. w biologii:

     dział divisio,-ōnis f.

     poddział subdivisio,-ōnis f.

     gromada, klasa classis,-is f.

     podklasa subclassis,-is f.

     rząd ordo,-ĭnis m.

     podrząd subordo,-ĭnis m.

     rodzina familia,-ae f.

     podrodzina subfamilia,-ae f.

     plemię tribus,-us f.
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     podplemię súbtribus,-us f.

     rodzaj genus,-ĕris n.

     podrodzaj súbgenus,-ĕris n.

     sekcja sectio,-ōnis f.

     gatunek species,-ei f.

     podgatunek subspecies,-ei f.

     odmiana varíetas,-ātis f.

     pododmiana subvaríetas,-ātis f.

     forma forma,-ae f.

     klon clonus,-i m.

systemowy systemáticus, 3; szsthmatik∂|. 3
sytość sati(et)as,-ātis f.; saturatio,-ōnis f.; satúrĭtas,-ātis f.; Œ plhsmon‰./Ø|\ å 

k∂ro|./oz\ Œ cortasÎa./a|
sytuacja situs,-us m.; condicio,-ōnis f. (też plur.); status,-us m.; Œ sznq‰kh./h|\ Œ 

kat‹stasi|./ew|
syty satiatus, 3; satur, 3; saturatus, 3; plenus, 3; pl‰rh|./e|
Syzyf Sísyphus,-i m.; SÎszfo|./oz

Syn Ajolosa, założyciel miasta Korynt. Mąż Merope, ojciec 

Glaukosa, dziadek Bellorofonta. Najprzebieglejszy ze 

śmiertelnych. Pokutował za grzechy w krainie zmarłych 

wytaczając na górę ciężki głaz, który ze szczytu spadał na dół.
szabla ensis,-is m. falcatus; gladius,-ii m.; spatha,-ae f.; copis,-is f.; harpe,-is f.; Œ 

m‹caira./a|\ Œ œomfaÎa./a|\ å xÎfo|./oz\ (perska) acinaces,-is m.; å ¤kin‹kh|./oz 

szablon exemplum,-i n.; typus,-i m.; å t≈po|./oz\ å `pogramm∂|./o≤

szablowaty ensiformis,-e; xifoeid‰|./£|\ macairwt∂|. 3\ ⁄rpatoeid‰|./£|
szach scac(c)us,-i m.; å pess∂|./o≤

szachista scac(c)ātor,-ōris m.; å pessezt‰|./o≤

szachownica scac(c)arium,-ii n.; tfl pess‹./¯n pent£gramma
szachraj fraudator,-oris im.; *malversātor,-ōris m.; å ™xapatat‰r./Øro|
szachrajstwo fraus,-dis f.; fallacia,-ae f.; *malversatio,-ōnis f.; nundinatio,-ōnis f.; t˙ 

¤p‹thma./ato|
szachrować fallo, 3, fefelli, falsum; decipio, 3,-cēpi,-ceptum; núndinor, 1,-ātus sum; 

¤pat‹w
szachy scac(c)orum ludus,-i m.; scaciludium,-ii n.; Œ petteÎa./a|
szacować aestimo, 1,-āvi,-ātum; censĕo, 2,-sui,-sum; exístimo, 1,-āvi,-ātum; pretio, 

1,-āvi,-ātum; taxo, 1,-āvi,-ātum; ]dia}tim‹w\ logÎyomai
szacunek 1. (poszanowanie) aestimatio,-ōnis f.; honor,-ōris m.; honos,-ōris m.; 

observatio,-ōnis f.; observantia,-ae f.; píetas,-ātis f.; respectus,-us m.; reverentia,-

ae f.; verecundia,-ae f.; veneratio,-ōnis f.; Œ tim‰./Ø|\ Œ aÍdÙ|. /o≤|\ Œ 

eΩl‹beia./a|\ Œ ™ntrop‰./Ø|\ t˙ ¤xÎwma./ato|\ 2. (ocena) aestimatio, -onis f.; 

censūra,-ae f.; existimatio,-ōnis f.; taxatio,-ōnis f.; Œ ¤xÎwsi|./ew|\ t˙ krÎma./
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ato|\ Œ tim‰./Ø|
  Magna fuit quondam capitis reverentia cani.
szafa armarium,-ii n.; Œ pzrgÎ|./Òdo|
szafarz dispensātor,-ōris m.; å metad∂th|./oz
szafir sa(p)phīrus,-i m.; Œ s‹pfeiro|./oz
szafka armaríolum,-i n.; å pzrgÎsko|./oz
szafować dispendo, 3,-ndi,-nsum; largior, 4,-itus sum; metadÎdwmi
szafowanie dispensatio,-ōnis f.; largitio,-ōnis f.; Œ met‹dosi|./ew|
szafran crocus,-us m.; crócinum,-i n.; å kr∂ko|./oz
szafranowy cróceus, 3; krokwt∂|. 3
szajka latrocinium,-ii n.; t˙ lῃst‰rion./oz
szakal Canis,-is m. aureus; å qÙ|. qw∂|
szal, szalik focāle,-is n.; amictorium,-ii n.; anaboladium,-ii n.; supparum,-i n.; Œ 

¤mpec∂nh./h|\ t˙ ¤mp£coron./oz
szala mensorium,-ii n.; lanx,-cis f.; Œ pl‹stigx./iggo|\ Œ trzt‹nh./h|
szalbierz fraudātor,-ōris m.; å ™xapatat‰r./Øro|
szaleć delīro, 1,-āvi,-ātum; dementio, 4,-īvi,-ītum; furio, 4,-īvi,-ītum; insanio, 4,-īvi,-

ītum; saevio, 4,-ii,-itum; maÎnomai\ diagriaÎnw
szalej jadowity (bot.) Cicūta,-ae f. virōsa; å aΩl∂|./o≤

szaleństwo, szał delirium,-ii n.; dementia,-ae f.; furor,-ōris m.; rabies,-ei f.; insania,-ae 

f.; amentia,-ae f.; vecordia,-ae f.; å qzm∂|./o≤\ Œ kakodaimonÎa./a|\ Œ 

¤fros≈nh./h|\ Œ manÎa. /a|\ å frenetism∂|./o≤\ Œ mwrÎa./a|
  Immódica ira gignit insaniam. Ira initium insaniae est.
szalka láncǔla,-ae f.; t˙ plastÎggion./oz
szalony 1. (pozbawiony rozumu) effrenātus, 3; furibundus, 3; furiōsus, 3; insānus, 3; 

malesānus, 3; rábidus, 3; rabiōsus, 3; vecors,-ordis; frenoman‰|./£|\ 
main∂meno|. 3\ manik∂|. 3\ 2. (gwałtowny) véhemens,-entis; œagdaÎo|. 3\ 
maÎmako|. 3\ l‹bro|. 3

szalupa navicella,-ae f.; lintrícǔla,-ae f.; å l£mbo|./oz\ t˙ ™f∂lkion./oz\ Œ sk‹fh./h|
szał p. szaleństwo

   w szał wprawiać furio, 1,-āvi,-ātum; mainopoi£w
szałas cásula,-ae f.; tectilium,-ii n.; Œ skhn‰./Ø|\ Œ klisÎa./a|
szambelan camerarius,-ii m.; cubicularius,-ii m.; å koitwnÎth|./oz
szambo latrīna,-ae f.; t˙ ¤pocwrht‰rion./oz
szampan *vinum,-i n. spumans (spumescens)

szampon *saponātum,-i n.; *lomentum,-i n. capillare

szaniec agger,-ĕris m.; dunio,-ōnis f.; lórica,-ae f.; metella,-ae f.; praesidium,-ii n.; 

vallatio,-ōnis f.; vallum,-i n.; å promaceÙn./¯no|\ å c‹rax./ako|\ t˙ ¢rko|./eo|
szanować 1. (oddawać szacunek) colo, 3, colui, cultum; aestimo, 1,-āvi,-ātum; 

honorífico, 1,-āvi,-ātum; honōro, 1,-āvi,-ātum; respecto, 1,-āvi,-ātum; curo, 1,-
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āvi,-ātum; (re)véneror, 1,-ātus sum; (re)vérĕor, 2-veritus sum; ]™k}tim‹w\ 
s£bomai\ aÍd£omai\ ™ntr£pw\ qazm‹yw\ qerape≈w\ 2. (oszczędzać) conservo, 

1,-āvi,-ātum; parco, 3, peperci, parsum; feÎdomai
szanowany honorātus, 3; honorificātus, 3; reverentiālis,-e; venerábĭlis,-e; aÍdoÒo|. 3\ 

¤xiwmatik∂|. 3\ tÎmio|. 3\ tim‰ei|./essa./en
szanowny egregius, 3; respectábĭlis,-e; illustríssimus, 3; venerábĭlis,-e; clarus, 3; 

aÍdoiÙdh|./e|\ ¤xiowmatik∂|. 3\ sebast∂|. 3\ semn∂|. 3\ tim‰ei|./essa./en
szansa possibílĭtas,-ātis f.; occasio,-ōnis f.; Œ ¤form‰./Ø|\ å t∂po|./oz
szarak (zając) lepus,-ōris m.; å l£pori|./ido|\ å lagÙ|./¯
szarańcza locusta,-ae f.; Œ molozrÎ|./Îdo|; Œ ¤krÎ|./Îdo|
szarawary saraballum,-i n.; sarábara,-ae f.; Œ sar‹bara./a|
szarfa religāmen,-ĭnis n.; sabānum,-i n.; Œ tainÎa./a|
szargać diffāmo, 1,-āvi,-ātum; contámino, 1,-āvi,-ātum; dedécoro, 1,-āvi,-ātum; 

miaÎnw\ dzsfhm£w
szarlatan circulātor,-ōris m.; medicaster,-tri m.; praestigiātor,-ōris m.; å ßclagwg∂|./

o≤\ å vezdozrg∂|./o≤

szarlataneria praestigium,-ii n.; Œ ßclagwgÎa./a|
szarpać 1. (tarmosić) conturbo, 1,-āvi,-ātum; quasso, 1,-āvi,-ātum; tormento, 1,-āvi,-

ātum; traho, 3,  traxi, tractum; spar‹ssw\ 2. (rozszarpywać) lácero, 1,-āvi,-

ātum; lanio, 1,-āvi,-ātum; carpo, 3, carpsi, carptum; diar‰ssw\ œ‰gnzmi\ 
¤kzr£w\ spar‹ssw

szarpanina rixa,-ae f.; å sparagm∂|. 3
szarpie (bandaże) byssus,-i m.; carbasus,-i m.; linamentum,-i n.; línteum,-i n.; 

motarium,-ii n.; å ™pÎdesmo|./oz\ tfl x≈smata./wn\ t˙ tÎlma./ato|
szaruga tempus,-ǒris n. pluviōsum; å ßmbrhr∂|./o≤

szary cáneus, 3; cinéreus, 3; gríseus, 3; ravus, 3; pullus, 3; fai∂|. 3\ sp∂dio|. 3\ 
clwr∂|. 3

szarża 1. (atak jazdy) ímpetus,-us m. équitum; Œ ÅppomacÎa./a|\ 2. (stopień) 

gradus,-us m.; distinctio,-ōnis f.; å baqm∂|./o≤\ t˙ yzg∂n./o≤

szarżować equitatu ímpetum facio, 3, feci, factum; Åppomac£w
szastać díssipo, 1,-āvi,-ātum; diaskorpÎyw
szata hábitus,-us m.; indumentum,-i n.; vestis,-is f.; vestimentum,-i n.; t˙ ∞ndzma./

ato|\ Œ ™sq‰|./Øto|\ Œ stol‰./Ø|\ t˙ perib∂laion./oz
  Non vestimentum virum ornat, sed vir vestimentum.
szatan satanas,-ae m.; diábolus,-i m.; cacodaemon,-ōnis m.; å satan·|./o≤\ å 

di‹bolo|./oz\ å kakodaÎmwn./ono|
szatański satánicus, 3; diabólicus, 3; satanik∂|. 3\ diabolik∂|. 3\ daimoniÙdh|./e|

szatnia (ex)spoliatorium,-ii n.; vestiarium,-ii n.; t˙ ¤podzt‰rion./oz
szatniarz vestiarius,-ii m.; å ™ndzt‰rio|./oz
szczapy ligna,-ōrum n.pl.; fornalia,-ium n.pl.; aÅ scÎyai./¯n
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szczaw rumex,-icis n.; lapathium,-ii n.; t˙ `drol‹paqon./oz
szczątek détritum,-i n.; relictum,-i n.; rudimentum,-i n.; vestigium,-ii n.; t˙ leÒmma./

ato|\ t˙ leÎvanon./oz
szczątkowy rudimentālis,-e; relictus, 3; vestigiālis,-e; leivanik∂|. 3
szczebel gradus,-us m. scalarum; å baqm∂|./o≤\ å klimakt‰r./Øro|
szczecina saeta,-ae f.; å tan≈qrix. tan≈trico|
szczególnie ápprime, particuláriter, plúrimum, praecípue, speciáliter, peculiáriter, 

singuláriter; m‹lista\ ÍdÎw|\ eÍdik¯|
szczególny praecípuus, 3; particularis,-e; peculiaris,-e; speciālis,-e; ¤kroqÎnio|. 3\ 

Ìdio|. 3\ eÍdik∂|. 3\ perio≈sio|./on\ periss∂|. 3
szczegół particulárĭtas,-ātis f.; Œ leptom£reia./a|
szczegółowo late, fuse, multis verbis; leptomer¯|
szczegółowy particulātus, 3; leptomer‰|./£|
szczekać latro, 1,-āvi,-ātum; qw≈ssw\ `lakt£w
  Canis tímidus vehementius latrat quam mordet.
szczekanie latratio,-ōnis f.; Œ `lak‰./Ø|
szczelina fissūra,-ae f.; fissum,-i n.; rima,-ae f.; scissūra,-ae f.; Œ diascÎ|./Îdo|\ Œ 

œag‰./Ø|\ t˙ c‹sma./ato|\ Œ scÎsi|./ew|\ Œ ßp‰./Ø|\ t˙ di‹sthma./ato|\ t˙ 

scÎsma./ato|
szczelinka físsula,-ae f.; t˙ scismÎdion./oz
szczelny *herméticus, 3; bene clausus, 3; e√kleisto|./on
szczeniak canícǔla,-ae f.; cátǔlus,-i m.; catellus,-i m.; t˙ kzn‹rion./oz\ t˙ 

skzl‹kezma./ato|
  Planta fuit quercus catulique fuēre leones, et didicit primas Tullius ipse notas. 

Leōnem mórtuum etiam cátuli mordent.
szczep 1. (gałązka) vírgula,-ae f.; surcǔlus,-i m.; innexus,-us m.; t˙ ∞nqema./ato|\ 2. 

(odrośl) palmes,-itis m.; propāgo,-ĭnis f.; t˙ klØma./ato|\ å ©yo|./oz\ 3. 

(plemię) tribus,-us f.; Œ fzl‰./Ø|\ å ©yo|./oz
szczepić 1. (np. drzewko) ínsero, 3,-serui,-sertum; innecto, 3,-nexui,-nexum; 

™ntÎqhmi\ ™mb‹llw\ 2. (przed chorobą) *vaccinationem facio, 3, feci, factum

szczepienie 1. (np. drzewka) innexio,-ōnis f.; insertio,-ōnis f.; inoculatio,-ōnis f.; Œ 

∞nqesi|./ew|\ 2. (przed chorobą) *vaccinatio,-ōnis f.

szczerbaty exdentatus, 3; trzpht∂|. 3
szczerość sincérĭtas,-ātis f.; simplícĭtas,-ātis f.; púrĭtas,-ātis f.; Œ eÍlikrÎneia./a|\ Œ 

¤plastÎa./a|\ Œ parrhsÎa./a|\ Œ ⁄pl∂th|./hto|
szczery cándidus, 3; merus, 3; rectus, 3; sincērus, 3; simplex,-icis; purus, 3; 

eÍlikrin‰|./£|\ ⁄plo≤|./Ø./o≤\ ¤nzp∂krzto|./on\ fidolo|./on\ ¤k£raio|./on
\ ⁄gn∂|. 3\ parrhsiastik∂|. 3

szczerze aperte, sincēre, simplíciter; ⁄pl¯|\ ⁄gn¯|\ parrhsiastik¯|
szczęk tínnitus,-us m.; å firabo|./oz
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szczęka 1. (górna) maxilla,-ae f.; mala,-ae f.; Œ genn≈|./≈o| finw\ 2. (dolna) 

mandíbula,-ae f.; maxilla,-ae f. inferior; å gn‹qo|./oz\ Œ siagÙn./∂no|
szczękać tintinno, 1,-āvi,-ātum; ¤rab£w\ bambaÎnw
szczękanie (zębami) odonterismus,-i m.; å ßdonterism∂|./o≤\ å brzgm∂|./o≤

szczękowy maxillaris,-e; gnaqik∂|. 3
szczęściarz fortunātus,-i m.; å eΩtzc‰|./o≤

szczęścić secundo, 1,-āvi,-ātum; fortūno, 1,-āvi,-ātum; makarÎyw
szczęście fortūna,-ae f.; felícĭtas,-ātis f.; beātum,-i n.; beatitūdo,-ĭnis f.; salus,-ūtis f.; 

res, rerum f.pl. secundae (prósperae, florentes, bonae); Œ eΩtzcÎa./a|\ Œ 

eΩdaimonÎa./a|\ Œ makari∂th|./hto|
  Cum fortūna manet, vultum servātis, amīci; cum cécidit, turpi vértitis ora fugā. 

Felícitas humāna numquam in eōdem statu pérmanet. In virtūte pósita est vera 
felícitas. Máximae cuique fortūnae mínime credendum est. Sapientia felícitas. 

szczęśliwość felícĭtas,-ātis f.; beatitūdo,-ĭnis f.; Œ makari∂th|./hto|
szczęśliwy beatus, 3; faustus, 3; felix,-icis; fortunātus, 3; prosper, 3; secundus, 3; 

mak‹rio|. 3\ ©lbio|. 3\ eΩdaÎmwn./on\ eΩtzc‰|./£|\ tzchr∂|. 3
  Beatus esse sine virtūte nemo potest. Déspice divitias, si vis ánimo esse beatus! 

Donec eris felix, multos numerabis amīcos; témpora si fuerint núbila, solus 
eris. Honesta vita beata est. Hectora quis nosset, felix si Troia fuisset? Felix, 
qui potuit rerum cognóscere causas! Non ergo felīcem faciunt divitiae. Solae 
faciunt virtūtes beatum. Témpore felīci multi numerantur amīci. 

szczodrość generósĭtas,-ātis f.; munificentia,-ae f.; largitio,-ōnis f.;  mansuetūdo,-ĭnis 

f.; Œ ¤feidÎa./a|\ t˙ caristik∂n./o≤

szczodry largitiōsus, 3; muníficus, 3; caristik∂|. 3\ eΩmet‹doto|./on
szczoteczka saetósula,-ae f.; t˙ tricÎnion./oz
szczotka saetōsa,-ae f.; penícǔlus,-i m.; verrículum,-i n.; å knhst‰r./Øro|

~ do obuwia penícǔlus calcarius; ~ do ubrań penícǔlus vestiarius; ~ do włosów 

verrículum críneum; penícǔlus comatorius; ~ do zębów penícǔlus dentarius

szczotkować cármino, 1,-āvi,-ātum; strigillo, 1,-āvi,-ātum; knÎyw
szczotkowanie strigillatio,-ōnis f.; Œ knØsi|./ew|
szczupak esox,-ocis m.; lucius,-ii m.

szczupleć tenuesco, 3,-cui, - ; lept≈nomai
szczupłość exigúĭtas,-ātis f.; subtílĭtas,-ātis f.; tenúĭtas,-ātis f.; Œ lept∂th|./hto|
szczupły éxĭlis,-e; exíguus, 3; macilentus, 3; súbtĭlis,-e; ténuis,-e; lept∂|. 3\ 

™pÎrrikno|./on\ sklhfr∂|. 3
szczur rattus,-us m.; glis, gliris m.; å pontik∂|./o≤

szczwany astūtus, 3; dolōsus, 3; d∂lio|. 3
szczycić się glorior, 1,-ātus sum; superbio, 1,-āvi,-ātum; kazc‹omai
szczygieł cardúelis,-is f.; å crzstomØtri|./ido|
szczypać véllico, 1,-āvi,-ātum; vello, 3, velli (vulsi), vulsum; tÎllw\ (np. pokrzywa) 

pungo, 3, punxi, punctum; kent£w
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szczypanie vellicatio,-ōnis f.; Œ tÎlsi|./ew|
szczypawka forfícǔla,-ae f.; t˙ labÎdion./oz
szczypce fórceps,-ipis m.f.; forfex,-icis f.; Œ chl‰./Ø|\ å karkÎno|. /oz\ Œ labÎ|./

Îdo|
szczypiorek Allium,-ii n. Schoenoprasum

szczypta excussus,-us m.; pugillus,-i m.; t˙ tilm‹tion./oz
szczyt acrum,-i n.; apex,-icis m.; cacūmen,-ĭnis n.; culmen,-ĭnis n.; fastigium,-ii n.; 

pinna,-ae f.; pinnáculum,-i n.; súmmĭtas,-ātis f.; vervex,-icis m.; Œ fikra./a|\ t˙ 

fikron./oz\ Œ ¤km‰./Ø|\ Œ korzf‰./Ø|\ å k∂rzmbo|./oz\ t˙ pter≈gion./oz
szczytowanie culminatio,-ōnis f.; Œ ¤km‰./Ø|\ (płciowe) orgasmus,-i m.; å 

ßrgasm∂|./o≤

szczytowy apicālis,-e; cacuminālis,-e; culminālis,-e; korzfaÒo|. 3\ fikro|. 3\ 
¤kmaÒo|. 3

szef principalis,-is m.; praeses,-idis m.; dux,-cis m.; patronus,-i m.; praefectus,-i m.; å 

prost‹th|./oz\ å proøst‹meno|./oz
szefostwo principale,-is n.; régimen,-ĭnis n.; Œ prostasÎa./a|
szelest strépitus,-us m.; frémitus,-us m.; t˙ vaÎrwma./ato|
szeleścić strépito, 1,-āvi,-ātum; vaÎrw
szelka funda,-ae f.; Œ sfend∂nh./h|
szemrać fremo, 3, -ui, -itum; múrmuro, 1, -avi, -atum; susurro, 1, -avi, -atum; 

frz‹ssw\ gogg≈yw\ lal‹yw
szemranie murmurratio,-ōnis f.; murmur,-uris m.; susurrus,-us m.; frémitus,-us m.; å 

goggzsm∂|./o≤\ å viqzrism∂|./o≤

szepczący mússitans,-antis; susurrans,-antis; vÎqzro|. 3
szept mússitus,-us m.; murmur,-ǔris n.; susurratio,-ōnis f.; susurrus,-us m.; t˙ 

viq≈risma./ato|\ å viqzrism∂|./o≤

szeptać musso, 1,-āvi,-ātum; mússito, 1,-āvi,-ātum; mutio, 4,-īvi,-ītum; susurro, 1,-

āvi,-ātum; viqzrÎyw
szereg ordo,-ĭnis m.; series,-ei f.; versus,-us m.; å stÎco|./oz\ å årmaq∂|./o≤\ 

(żołnierzy) agmen,-ĭnis n.; Œ f‹lagx./aggo|\ Œ t‹xi|./ew|
szeregować continuo, 1,-āvi,-ātum; órdino, 1,-āvi,-ātum; classífico, 1,-āvi,-ātum; 

sznt‹ttw\ stic‹w\ stoicÎyw
szeregowiec gregarius,-ii m.; manipularius,-ii m.; å stoic‰rh|./oz
szermierka battualia,-ae f.; ars,-tis f. battuendi; Œ mac‰./Ø|
szermierz gladiātor,-ōris m.; å macht‰|./o≤

szeroki amplus, 3; latus, 3; laxus, 3; pátǔlus, 3; spatiōsus, 3; vastus, 3; eΩr≈|./eÒa./≈\ 
eΩr≈cwro|./on\ plat≈|./eÒa./≈\ pzkn∂|. 3\ plaker∂|. 3

szeroko ample, late, laxe, spatiose; eΩrzcÙrw|
szerokość latitūdo,-ĭnis f.; t˙ pl‹to|./eo|\ Œ plat≈th|./hto|\ t˙ e÷ro|./eo|
szerszeń Vespa,-ae f. crabro; å ¤rqrhdÙn./¯no|
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szerzenie diffusio,-ōnis f.; divulgatio,-ōnis f.; propagatio,-ōnis f.; Œ diaf‰mh./h|\ å 

diafhmism∂|./o≤

szerzyć diffundo, 3,-fusi,-fusum; divulgo, 1,-āvi,-ātum; propāgo, 1,-āvi,-ātum; 

plat≈nw\ diafhmÎyw
sześcian cubus,-i m.; talus,-i m.; hexá(h)edrum,-i n.; å k≈bo|./oz\ t˙ ¡x‹edron. /oz
sześcienny cúbicus, 3; cubóideus, 3; kzboeid‰|./£|\ gzal∂|. 3
sześcioboczny hexagonālis,-e; sexolaterālis,-e; ¡x‹plezro|./on\ ¡x‹edro|./on
sześciobok hexagonium,-ii n.; sexolatus,-ĕris n.; t˙ ¡x‹plezron./oz\ t˙ ¡x‹edron./oz

sześciokąt hexagonium,-ii n.; sexángulum,-i n.; t˙ ¡x‹gwnon./oz
sześciokątny hexagonālis,-e; sexángǔlus, 3; ¡x‹gwno|./on
sześciokrotny sextuplex,-icis; ¡xapl‹sio|. 3
sześciolecie sexennium,-ii n.; Œ ¡xetÎa./a|
sześcioletni sexennis,-e; ¡x£th|./e|
sześć sex; ¢x
sześćdziesiąt sexaginta; ¡x‰konta
sześćdziesiąty sexagésimus, 3; ¡xhkost∂|. 3
sześćset sescenti,-ae,-a; ¡xak∂sioi./ai./a
szew sutūra,-ae f.; raphe,-es f.; Œ œaf‰./Ø|
szewc calceātor,-ōris m.; sutor,-ōris m.; å ∞mbada|./oz\ å œafide≈|./£w|\ å 

krhpidopoi∂|./o≤

  Sutor ne supra crépidam iudicārit!
szewski calceatorius, 3; sutrīnus, 3; œaptik∂|. 3
szkalować calumnior, 1,-ātus sum; gannio, 4,-īvi,-ītum; denigro, 1,-āvi,-ātum; 

diab‹llw\ dzsfhm£w
  Audacter calumniare, semper áliquid haeret.
szkaradny abominandus, 3; abominábĭlis,-e; horríbĭlis,-e; turpis,-e; aÍscr∂|. 3
szkarłat blatta,-ae f.; coccum,-i n.; phoenicium,-ii n.; púrpura,-ae f.; sandyx,-ycis f.; 

scarlatum,-i n.; å k∂kko|./oz
szkarłatny coccíneus, 3; purpúreus, 3; scarlatinus, 3; k∂kkino|. 3\ porfzro≤|./Ø./o≤n

szkatułka scátula,-ae f.; capitulāta,-ae f.; cístula,-ae f.; t˙ kibÙtion./oz\ Œ 

¤labastroq‰kh./h|
szkic delineatio,-ōnis f.; lineamentum,-i n.; schēma,-atis n.; t˙ Ícnogr‹fhma./ato|\ 

t˙ sc£dion./oz\ å `pogramm∂|./o≤

szkicować delineo, 1,-āvi,-ātum; Ícnogr‹fw
szkielet scéletus,-i; scéletum,-i n.; å skelet∂|./o≤

szkiełko mikroskopowe *lamella,-ae f.

szklanka caldellus,-i m.; póculum,-i n. vítreum; t˙ pot‰rion./oz
szklany vítreus, 3; vitrīnus, 3; `‹lino|. 3\ `‹leo|. 3
szklarz vitreātor,-ōris m.; å `alozrg∂|./o≤

szkliwo adamántinum,-i n.; enamelum,-i n.; t˙ ¤dam‹ntinon./oz
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szkło vitrum,-i n.; Œ çalo|./oz
szkoda detrimentum,-i n.; damnum,-i n.; iactūra,-ae f.; malum,-i n.; clades,-is f.; 

nox(i)a,-ae f.; pérdĭtas,-ātis f.; Œ fith./h|\ Œ yhmÎa./a|\ Œ bl‹bh./h|\ t˙ 

bl‹mma./ato|\ Œ fqorÎa./a|
  Sero, post damnum sapiens solet esse Polōnus. Vídeant cónsules, ne quid 

detrimenti res pública capiat.
szkodliwość noxa,-ae f.; noxia,-ae f.; nocibílĭtas,-ātis f.; nocívĭtas,-ātis f.; Œ 

blaber∂th|./hto|
szkodliwy damnōsus, 3; deleterius, 3; nocens,-entis; nocīvus, 3; nócuus, 3; noxius, 3; 

perniciábĭlis,-e; perniciōsus, 3; blaber∂|. 3\ blaptik∂|. yhmiÙdh|./e|\ 3\ 
fq∂rio|. 3\ kak∂|. 3\ (dla zdrowia) morbi(fi)cus, 3; mórbidus, 3; morbōsus, 3; 

noshr∂|. 3
szkodnik ánimal,-is n. noxium; å blaptik∂|./o≤\ å lzmenÙn./¯no|
szkodzić nocĕo, 2,-cui,-citum alicui; affligo, 3,-flixi,-flictum; detrimento, 1,-āvi,-

ātum; detrimentum do, 1, dedi, datum (ínfero, inférre, íntuli, illátum); péssimo, 

1,-āvi,-ātum; bl‹ptw\ ¤dik£w\ yhmi∂w\ kak∂w\ kakopoi£w\ lzmaÎnomai
  Primum, non nocēre. Quae nocent, docent. Nocentem qui defendit, sibi crimen facit.

cóż szkodzi? quid obstat? quid ímpedit?

szkolenie instructio,-ōnis f.; Œ didaskalÎa./a|
szkolić éduco, 1,-āvi,-ātum; erudio, 4, -ivi, -itum; docĕo, 2, -cui, -ctum; instruo, 3,-

struxi,-structum; did‹skw
szkolny scholásticus, 3; scolik∂|. 3
szkoła schola,-ae f.; ludus,-i m.; gymnasium,-ii n.; lyceum,-i n.; Œ scol‰./Ø|\ t˙ 

scoleÒon./oz\ t˙ corhgeÒon. /oz\ t˙ paidezt‰rion./oz
  Non scholae, sed vitae díscimus.
szkopuł scópǔlus,-i m.; Œ m£rimna./h|
szkorbut scórbutus,-i m.; putredo,-ĭnis f. Œ stomak‹kkh./h|\ å lim∂vwro|./oz
szkutnictwo naupagium,-ii n.; ars,-tis f. naves construendi; Œ nazphgÎa./a|
szlaban repágulum,-i n.; t˙ kÙlzma. /ato|
szlachcic nóbilis,-is m.; vir nóbili génere natus; å eΩpatrÎdh|./oz
szlachecki nobilaris,-e; gentilicius, 3; eΩpat£reio|. 3\ gennaÒo|. e
szlachectwo nobílĭtas,-ātis f.; Œ gennai∂th|./hto|\ Œ eΩpat£reia./a|
szlachetność honestas,-ātis f.; ingenúĭtas,-ātis f.; Œ crhst∂th|./hto|\ Œ 

eΩschmos≈nh./h|\ Œ gennai∂th|./hto|
szlachetny honestus, 3; generōsus, 3; ingénuus, 3; nóbĭlis,-e; bonus, 3; frugālis,-e; 

frugi (nieodm.); eΩsc‰mono|. /on\ eΩgenik∂|./∂n\ ™pÎshmo|./on\ ∞ndoxo|./on\ 
tÎmio|. 3\ eΩgen‰|./£|\ ™sql∂|. 3\ eΩfz‰|./£|\ (sz. kamień) gemma,-ae f.

  Generōsos ánimos labor nutrit. Honesta mors turpi vitā potior. Honesta vita beata 
est. Homo frugi omnia recte facit. Omnium doctrīna ingenuarum et 
humanarum artium uno quodam velut societatis vínculo continētur. Verbum 
nóbĭle debet esse stábĭle.
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szlachta nobílĭtas,-ātis f.; nobĭles,-ium m.pl.; oÅ eΩpatrÎde|./wn
szlak tractus,-us m.; vestigium,-ii n.; Œ ¤trap∂|./o≤\ Œ poreÎa./a|\ å dr∂mo|./oz\ 

t˙ œ‹mma./ato|
szlam borbor,-ōris m.; burdo,-ōnis m.; limósĭtas,-ātis f.; limus,-i m.; lutum,-i n.; å 

clØdo|./oz\ Œ fisi|./ew|\ å b∂rboro|./oz\ å phl∂|./o≤

szlif politio,-ōnis f.; politūra,-ae f.; Œ lei∂th|./hto|
szlifierz cabitarius,-ii m.; pinarius,-ii m.; politor,-ōris m.; å leiopoi∂|./o≤

szlifować polio, 4,-īvi,-ītum; lei∂w
szlifowany politus, 3; leio≈meno|. 3
szloch fletus,-us m.; plangor,-ōris m.; ululātus,-us m.; å ßdzrm∂|./o≤\ å qrØno|./oz\ 

t˙ st£nagma./ato|
szlochać flĕo, 2,-ēvi,-ētum; lácrimo, 1,-āvi,-ātum; lamento, 1,-āvi,-ātum; plango, 3,-

nxi,-nctum; singulto, 1,-āvi,-ātum; úlulo, 1,-āvi,-ātum; ¤lal‹yw\ qrhn£w\ 
ßd≈romai\ ¤nastal≈yw

szmaragd smaragdus,-i m.f.; å sm‹ragdo|./oz
szmata pannus,-i m.; lacinia,-ae f.; drappus,-i m.; å œ‹ko|./oz
szmer frémitus,-us m.; murmur,-ǔris n.; rumor,-ōris m.; strépitus,-us m.; susurrus,-us 

m.; å viqzrism∂|./o≤\ (sercowy) cardiophonia,-ae f.; Œ kardiofwnÎa./a|
szminka offucia,-ae f.; fucus,-i m.; pigmentum,-i n.; t˙ fzkÎon./oz
sznur funis,-is m.; restis,-is f.; rudens,-entis m.; linum,-i n.; strángulum,-i n.; tortum,-i 

n.; Œ ¤rt‹nh./h|\ Œ scoinÎ|./Îdo|\ Œ seir‹./·|\ t˙ sp‹rton./oz\ å k‹lw|. 
k‹lw\ å desm∂|./o≤

sznurek funícǔlus,-i m.; cánua,-ae f.; crinícǔla,-ae f.; restícǔla,-ae f.; t˙ spartÎon./
oz\ t˙ scoinÎon./oz

sznurować (ob)stringo, 3, strinxi, strictum; sznd£w
sznurowadło crinícǔla,-ae f.; obstrágulum,-i n.; corrigia,-ae f.; t˙ scoinÎon./oz
sznurowy funicularis,-e; scoinÙdh|./e|
szok nervorum ictus,-us m.

szopa praesaepe,-is n.; nubilarium,-ii n.; ferrarium,-ii n.; å kali∂|./o≤\ t˙ kleisÎon./oz
szorstki asper, 3; austērus, 3; híspidus, 3; rudis,-e; scabrōsus, 3; squálidus, 3; trux,-

ucis; aΩsthr∂|. 3\ fignafo|./on\ trac≈|./eÒa./≈\ sklhr∂|. 3
szorstkość aspérĭtas,-ātis f.; austérĭtas,-ātis f.; scabritia,-ae f.; Œ trac≈th|./hto|
szóstka senio,-ōnis m.; Œ ¡x‹|./‹do|
szósty sextus, 3; ¢kto|. 3
szpada spatha,-ae f.; dolo,-ōnis m.; Œ sp‹qh./h|
szpagat cheleuma,-atis n.; t˙ c£lezma./ato|
szpak sturnus,-i m.; å v‹r. var∂|
szpalta columna,-ae f.; Œ st‰lh./h|
szpara fissūra,-ae f.; rima,-ae f.; orificium,-ii n.; Œ œag‹|./‹do|\ Œ œag‰./Ø|\ Œ 

diascÎ|./Îdo|\ Œ trzmali‹./·|
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szparag aspáragus,-i m.; å ¤sp‹rago|./oz
szparka rímula,-ae f.; t˙ œ‹gion./oz
szpecić (de)turpo, 1,-āvi,-ātum; flagitio, 1,-āvi,-ātum; foedo, 1,-āvi,-ātum; indécoro, 

1,-āvi,-ātum; kataisc≈nw
szperacz explorātor,-ōris m.; investigātor,-ōris m.; å yhtht‰|./o≤

szperać explóro, 1,-āvi,-ātum; invéstigo, 1,-āvi,-ātum; inscrūtor, 1,-ātus sum; rimor, 

1,-ātus sum; scrútino, 1,-āvi,-ātum; yht£w
szpetny deformis,-e; turpis,-e; foedus, 3; taeter, 3; aÍscr∂|. 3
  Naturalia non sunt turpia. Non tam praeclarum est scire Latīne quam turpe 

nescīre.
szpetota turpitūdo,-ĭnis f.; defórmĭtas,-ātis f.; foedĭtas,-ātis f.; Œ ¤schmos≈nh./h; Œ 

aÍscr∂th|./hto|
szpic spículum,-i n.; cacúmen,-ĭnis n.; apex,-icis m.; Œ ¤km‰./Ø|\ t˙ fikron./oz
szpicel 1. (agent) explorātor,-ōris m.; speculātor,-ōris m.; å ™p∂pth|./oz\ å 

kat‹skopo|./oz\ 2. (donosiciel) delātor,-ōris m.; tráditor,-ōris m.; parad∂th|./oz
szpiclować 1. (szpiegować) explōro, 1,-āvi,-ātum; spéculor, 1,-ātus sum; dispicio, 3,-

spexi,-spectum; investīgo, 1,-āvi,-ātum; kataskop£w\ 2. (donosić) trado, 3,-

dĭdi,-dĭtum; katagg£llw\ paradÎdwmi
szpieg explorātor,-ōris m.; speculātor,-ōris m.; investigātor,-ōris m.; å ™p∂pth|./oz\ 

å kat‹skopo|./oz
szpiegostwo speculatio,-ōnis f.; Œ kataskop‰./Ø|
szpiegować p. szpiclować

szpiegowski speculatorius, 3; kataskopik∂|. 3
szpik medulla,-ae f.; å mzel∂|./o≤

szpilka spínula,-ae f.; fíbula,-ae f.; taringa,-ae f.; Œ knhstÎ|./Îdo|
szpinak spinacia,-ae f.; spinacium,-ii n.

szpital *hospitāle,-is n.; hospitium,-ii n.; infirmarium,-ii n.; infirmeria,-ae f.; 

valetudinarium,-ii n.; nosocomium,-ii n.; t˙ nosokomeÒon./oz\ Œ klinik‰./Ø|
szpitalny hospitālis,-e; klinik∂|. 3
szpon fálcǔla,-ae f.; unguícǔla,-ae f.; unguis,-is m.; å ©nzx./zco|\ Œ chl‰./Ø|
szprot (zool.) sprattus,-i m.; Œ sard£lh./h|
szprycha radius,-ii m. (birotae); Œ knhmÎa./a|\ Œ ¤ktÎ|./Òno|
szpulka orbícǔlus,-i m.

szpunt obturáculum,-i n.; t˙ b≈sma./ato|
szrama cicātrix,-icis f.; Œ Ûteil‰./Ø|
szranki repágula,-ōrum n.pl.; missa,-ae f. equorum; tfl oÍk‰mata./wn
szron gelicidium,-ii n.; gelicidia,-ae f.; Œ p‹cnh. /h|\ Œ phg‹|./‹do|\ Œ stib‰./Ø|
sztab ducatio,-ōnis f.; ducātus,-us m.; praefectūra, -ae f.; Œ strathgÎa./a|
sztaba tálĕa,-ae f.; t˙ kleÒqron./oz\ t˙ c≈ma./ato|
sztandar vexillum,-i n.; Œ shmaÎa./a|
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sztorm tempestas,-ātis f.; procella,-ae f.; Œ q≈ella./h|\ Œ spil‹|./‹do|
sztuczka artificium,-ii n.; techna,-ae f.; t˙ t£cnasma./ato|\ t˙ meq∂dion./oz
sztuczny 1. (wykonany sztucznie) artificiālis,-e; ficticius, 3; tecnik∂|. 3\ 

tecnht∂|. 3\ 2. (nienaturalny) falsus, 3; fictus, 3; affectatus, 3; innaturālis,-e; 
vezd‰|./£|

sztućce instrumenta,-ōrum n.pl. escaria

sztuka 1. (artyzm) ars, artis f.; artificium,-ii n.; Œ t£cnh./h|\ Œ t£cnhsi|./ew|\ 
2. ]kawałek) pars,-rtis f.; portio,-ōnis f.; segmentum,-i n.; Œ tom‰./Ø|\ Œ merÎ|./
Îdo|\ 3. (sceniczna) fábula,-ae f.; t˙ dr·ma./ato|

  Ars non habet osōrem nisi ignorantem. Artes innumerábĭles repertae sunt docente 
naturā. Ars longa, vita brevis. Ars alit artíficem. Ars est artem celāre. Arte et 
Marte. Artem quaevis alit terra. Ars aemula natūrae. Omnis ars natūrae 
imitatio est. In arte suā quílibet rex. Laus alit artes. Fames artium magistra. 
Pax mater artium est. Omnium artium medicīna nobilíssima est. Res valet, ars 
praestat: si res perit, ars mihi restat. Recuperatā pace artes florescunt. Graecia 
capta ferum victōrem cepit et artes íntulit agresti Latio. Artes liberales.

sztukateria tectoriolum,-i n.; Œ tecnozrgÎa./a|
sztukator gypsarius,-ii m.

sztukmistrz praestigitātor,-ōris m.; å tecnÎth|./oz
sztukować addo, 3,-dĭdi,-dĭtum; adiungo, 3,-iunxi,-iunctum; ássuo, 3,-sui,-sutum; 

prosdÎdwmi
szturm ímpetus,-us m.; assaltus,-us m.; Œ årm‰./Ø|
szturmować ímpetum facio, 3, feci, factum; årm‹omai
sztyft bacillum,-i n.; vírgula,-ae f.; t˙ b‹klon./oz
sztylet *misericordia,-ae f.; pugio,-ōnis m.; sica,-ae f.; mucro,-ōnis m.; t˙ 

™gceirÎdion./oz\ t˙ f‹sganon./oz\ t˙ macairÎdion./oz
sztywnieć rigĕo, 2,-ui, - ; rigesco, 3,-gui; rígidus (durus) fio, fieri, factus sum; torpĕo, 

2,-ui; tan≈omai\ nark∂omai
sztywnienie rigor,-ōris m.; å t£tano|./oz\ Œ n‹rkwsi|./ew|
sztywność rigídĭtas,-ātis f.; torpēdo,-ĭnis f.; torpor,-ōris m.; Œ ¤kamvÎa./a|\ Œ 

n‹rkh./h|
sztywny inflexíbĭlis,-e; rígidus, 3; tórpidus, 3; durus, 3; tetan∂|. 3\ ¤kamp‰|./£|\ 

fikampto|./on\ narkÙdh|./e|\ st‹dio|. 3
szuba reno,-ōnis m.; Œ sÎszra./a|
szubienica gabalum,-i n.; patíbulum,-i n.

szuflada fórǔlus,-i m. recíprocus

szukać quaero, 3, quaesīvi, quaesītum; inquiro, 3,-sīvi,-sītum; invéstigo, 1,-āvi,-ātum; 

indāgo, 1,-āvi,-ātum; ]™pi}yht£w
szukanie quaesitio,-ōnis f.; conquisitio,-ōnis f.; t˙ y‰thma./ato|\ Œ y‰thsi|./ew|
szum frémitus,-us m.; murmur,-ǔris n.; rumor,-ōris m.; susurratio,-ōnis f.; stridor,-ōris 

m.; å œ∂qo|./oz\ Œ fwn‰./Ø|
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szumieć fremo, 3,-ui,-itum; stridĕo, 2, stridi, - ; œoq£w\ (o rzece) adaestuo, 1,-āvi,-

ātum; œoq£w
szumiący effervescens,-entis; frémidus, 3; œ∂qio|. 3
szumny pompōsus, 3; rumōsus, 3; pompik∂|. 3
szumowiny crassamentum,-i n.; t˙ perÎvhma./ato|\ Œ l‹mph./h|
szuter glárĕa,-ae f.; t˙ ¢lkzsma./ato|
szuwary arundinetum,-i n.; å scoÒno|./oz
szwaczka sartrix,-icis f.; netrix,-icis f.; Œ œafidÎ|./Îdo|\ Œ ¤k£stria./a|
szwadron turma,-ae f.; vexillatio,-ōnis f.; Œ t‹xi|./ew|
szwagier levir,-iri m.; å gambr∂|./o≤

szwagierka glos, gloris f.; Œ gambr‰./Ø|
szwalnia sartorium,-ii n.; t˙ œafeÒon./oz
szwank damnum,-i n.; detrimentum,-i n.; pérdĭtas,-ātis f.; perículum,-i n.; Œ yhmÎa./

a|\ Œ bl‹bh./h|
szwankować deficio, 3,-fēci,-fēctum; ¤dznat£w
szyba vitrum,-i n.; quadra,-ae f. vítrea; specular,-aris n.; Œ ὕalo|./oz
szybki celer,-ris,-re; citus, 3; móbĭlis,-e; promptus, 3; pernix,-icis; rápidus, 3; repens,-

entis; velox,-ocis; ßx≈|./eÒa./≈\ tacin∂|. 3\ tac≈|./eÒa./≈\ strept∂|. 3
  Sit omnis homo velox ad audiendum, tardus autem ad loquendum, et tardus ad iram.

szybko cito, celériter, repente, rápide, velóciter; tac£w|\ tac≈

  Bis dat, qui cito dat. Mala herba cito crescit. Quod cito fit, cito perit.
szybkościomierz *tachometrum,-i n.; velocitatis (celeritatis) index,-icis m.; t˙ tacom

£tron./oz
szybkość celérĭtas,-ātis f.; pernícĭtas,-ātis f.; rapídĭtas,-ātis f.; velócĭtas,-ātis f.; Œ 

tac≈th|./hto|
szybowiec *velívolum,-i n.; *anemóplanum,-i n.

szybować volo, 1,-āvi,-ātum; p£tomai\ ¤eropor£w
szycie sutūra,-ae f.; Œ œafÎa./a|
szyć suo, 3, sui, sutum; cuso, 1,-āvi,-ātum; œ‹ptw
szydełko lanceólula,-ae f.; t˙ smil‹rion./oz
szyderca cavillātor,-ōris m.; derīsor,-ōris m.; illūsor,-ōris m.; å ™mpaÎkth|./oz
szyderczy delusorius, 3; cavillabundus, 3; cavillatorius, 3; ™mpaigmon∂|. 3
szyderstwo cavilla,-ae f.; cavillatio,-ōnis f.; derisio,-ōnis f.; derīsus,-us m.; dicácĭtas,-

ātis f.; ludibrium,-ii n.; ludificatio,-ōnis f.; å ™mpaigm∂|./o≤\ Œ ™mpaigmon‰./Ø|\ 
å kat‹gelw|./wto|

szydło lancéola,-ae f.; súbula,-ae f.; t˙ smil‹rion./oz
szydzić cavillor, 1,-ātus sum; delūdo, 3,-lūsi,-lūsum (illudĕre); deridĕo, 2,-risi,-risum; 

™mpaÎyw\ katagel‹w\ mzkthrÎyw\ clez‹yw
szyja cervix,-icis f.; collum,-i n.; iúgulum,-i n.; å aΩc‰n./£no|\ å laim∂|./o≤\ å 

tr‹chlo|./oz
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szyjka cervícǔla,-ae f.; t˙ trac‰lion./oz
szyjny cervicālis,-e; collaris,-e; iugularis,-e; trachlimaÒo|. 3
szyk 1. (np. wojskowy) agmen,-ĭnis n.; acies,-ei f.; formatio,-ōnis f.; ordo,-ĭnis m.; 

acies,-ei f.; Œ f‹lagx./aggo|\ Œ t‹xi|./ew|\ Œ parembol‰./Ø|\ 2. 

(wytworność) elegantia,-ae f.; urbánĭtas,-ātis f.; concinnĭtas,-ātis f.; 

Œ eΩpr£peia./a|\ 3. (gram.) constructio,-ōnis f.; Œ s≈ntaxi|./ew|
szykana vexatio,-ōnis f.; Œ b‹sano|./oz
szykanować vexo, 1,-āvi,-ātum; basanÎyw
szykować (prae)paro, 1,-āvi,-ātum; paraskez‹yw\ ™piskez‹yw\ ¡toim‹yw
szykowny élegans,-antis; gratus, 3; eΩprep‰|./£|
szyld inscriptio,-ōnis f.; Œ ™pigraf‰./Ø|
szylkret testūdo,-ĭnis f.; Œ celÙnh./h|\ t˙ celÙnion./oz
szylkretowy testudíneus, 3; celwnik∂|. 3
szyna (med.) férula,-ae f.; tórǔlus,-i m.; Œ swl‰n./Øno|
szynel caracalla,-ae f.; paludamentum,-i n.; Œ clam≈|./≈do|
szynk caupōna,-ae f.; meraria,-ae f.; popīna,-ae f.; taberna,-ae f.; t˙ pandoceÒon./oz
szynka clunis,-is f.; perna,-ae f.; peraso,-ōnis m.; Œ kwlØ./Ø|\ Œ p£rna./h|
szynkarka copa,-ae f.; Œ pandoke≈tria./a|
szynkarz caupo,-ōnis m.; å pandoke≈|./£w|
szypułka pedúncǔlus,-i m.; scapus,-i m.; caulis,-is f.; t˙ ¢sma./ato|\ å mÎsqo|. /oz\ 

Œ kr£mastra./a|
szyszak cassis,-is f.; galĕa,-ae f.; Œ k∂rz|./zqo|\ Œ trzf‹leia./a|
szyszka conus,-i m.; nucamentum,-i n.; pínĕa,-ae f.; å k¯no|./oz
szyszkowy pineālis,-e; cónicus, 3; kwnik∂|. 3
szyszynka (med.) conarium,-ii n.; glándula,-ae f. pinealis; t˙ kÙnion./oz\ Œ 

™pÎfzsi|./ew| kwnik‰
szyszynkowy pineālis,-e; kwnik∂|. 3


